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Set Up

E N G L I S H
Indicator

Installa�on

1.�Download�and�install�the�iVMS-4200�client�so�ware.
2. Enter Device Management page, and click Online Device.
Note:�For�the�first�usage,�select�the�device�in�the�Online Device List, 
click Ac�vate and create a password.
3. Select the radar, change the port as 80, and click Add. 
4.�Add�the�camera�to�iVMS-4200�client�in�the�same�way.�Use�the�actual�
port No. of the camera.
5. Enter E-map,�select�a�radar�group�and�click�Add Map to select a
map.
6. Click Edit Scale�to�set�the�plo�ng�scale.
7. Drag the radar onto the map.
8.�Move�along�the�edge�of�the�required�monitoring�field.�Make�sure�the�
target�sign�(red�arrow)�is�moving�within�the�radar�area�(gray�sector)�
shown on the added map.
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a. Detector Power on
b.�Flashing�Red:�Fault�Alarm�Occurred,�Solid�Green:�
Alarm Restored
c.�Solid�Red:�Zone/Trigger�Line�Alarm�Occurred,�Solid�
Green:�Alarm�Restored
d.��Forma�ng�Successfully

a.�Alarm�Output�Wiring�(Dry�Contact�Output)
a1: electrical load         a2: electronic load 
b.�Alarm�Input�Wiring�(Reserved)
c.�DC�Power�Supply�Wiring
d. Ethernet (PoE port) Wiring 
e.�Grounding

Hold�the�Reset�bu�on�while�powering�the�radar�on�un�l�the�red�and�
green�LED�flashes�3��mes.�

1.�Ceiling�Moun�ng�
2.�Pole�Moun�ng�
Note:�The�recommended�installa�on�height�is�2.5m.Make�sure�that�the�
moun�ng�surface�is�strong�enough�to�withstand�at�least�50�N,�as�well�as�
four��mes�the�weight�of�the�device�and�the�bracket.

Scan�the�QR�code�for�more�informa�on�and�opera�on�help.

Scan�the�QR�code�for�speed�dome�calibra�on.

Use�only�power�supply�listed�below:
Manufacturer:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,Bri�sh�standard
��������������MSA-C2000IC12.0-24P-DE,European�standard
              MSA-C2000IC12.0-24P-US,American standard

Model DS-PR1-60V

Detection Range 60 m

Horizontal Angle 100°

Angle Measurement Accuracy 16°

Range Measurement Accuracy 5 m

Velocity Measurement Accuracy 0.55 m/s

Max. Target Number 8

Trigger Line 4

Zone 8

3-ch weak current output: 0.5 A/

125 VAC, breakdown voltage: 1 KV

1-ch strong current output: 10 A/

240 VAC, breakdown voltage: 2.5 KV

Netowrk Interface
1 RJ45 10M/100M self-adaptive,

supports PoE

Alarm Output

Communication Protocol

Standard ISAPI protocol, NAL2300,

HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, ARP

and SSH

Exception Detection Tampering alarm, moving alarm

Power Interface DC 12 V/2 A

Operation Temperature
Operation temperature: -40°C to 65°C,

storage temperature: -20°C to 65°C

Operation Humidity 10% to 90%

Dimension(L×W×H) 228 × 206 × 61 mm

IP Level IP67

Weight 1.84 kg

Installation

Bracket installation, installation Height:

1.2 m to 4 m, recommended height

range: 2.5 m
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Product Information

FCC�Informa�on
Please�take�a�en�on�that�changes�or�modifica�on�not�expressly�approved�by�the�party�responsible�for�
compliance�could�void�the�user’s�authority�to�operate�the�equipment.
FCC�compliance:�This�equipment�has�been�tested�and�found�to�comply�with�the�limits�for�a�Class�B�digital�
device,�pursuant�to�part�15�of�the�FCC�Rules.�These�limits�are�designed�to�provide�reasonable�protec�on�
against�harmful�interference�in�a�residen�al�installa�on.�This�equipment�generates,�uses�and�can�radiate�radio�
frequency�energy�and,�if�not�installed�and�used�in�accordance�with�the�instruc�ons,�may�cause�harmful�
interference�to�radio�communica�ons.�However,�there�is�no�guarantee�that�interference�will�not�occur�in�a�
par�cular�installa�on.�If�this�equipment�does�cause�harmful�interference�to�radio�or�television�recep�on,�which�
can�be�determined�by�turning�the�equipment�off�and�on,�the�user�is�encouraged�to�try�to�correct�the�
interference�by�one�or�more�of�the�following�measures:
—Reorient�or�relocate�the�receiving�antenna.
—Increase�the�separa�on�between�the�equipment�and�receiver.
—Connect�the�equipment�into�an�outlet�on�a�circuit�different�from�that�to�which�the�receiver�is�connected.
—Consult�the�dealer�or�an�experienced�radio/TV�technician�for�help.
This�equipment�should�be�installed�and�operated�with�a�minimum�distance�20cm�between�the�radiator�and�
your�body.
FCC�Condi�ons
This�device�complies�with�part�15�of�the�FCC�Rules.�Opera�on�is�subject�to�the�following�two�condi�ons:
1.�This�device�may�not�cause�harmful�interference.
2.�This�device�must�accept�any�interference�received,�including�interference�that�may�cause�undesired�
opera�on

Industry Canada ICES-003 Compliance
This�device�meets�the�CAN�ICES-3�(B)/NMB-3(B)�standards�requirements.�
This�device�complies�with�Industry�Canada�licence-exempt�RSS�standard(s).�Opera�on�is�subject�to�the�
following�two�condi�ons:�
(1)�this�device�may�not�cause�interference,�and
(2)�this�device�must�accept�any�interference,�including�interference�that�may�cause�undesired�opera�on�of�the�
device.
Le�présent�appareil�est�conforme�aux�CNR�d'Industrie�Canada�applicables�aux�appareils�radioexempts�de�
licence.�L'exploita�on�est�autorisée�aux�deux�condi�ons�suivantes�:
(1)�l'appareil�ne�doit�pas�produire�de�brouillage,�et
(2)�l'u�lisateur�de�l'appareil�doit�accepter�tout�brouillage�radioélectrique�subi,�même�si�le�brouillage�est�
suscep�ble�d'en�comprome�re�le�fonc�onnement.
Under�Industry�Canada�regula�ons,�this�radio�transmi�er�may�only�operate�using�an�antenna�of�a�type�and�
maximum�(or�lesser)�gain�approved�for�the�transmi�er�by�Industry�Canada.�To�reduce�poten�al�radio�
interference�to�other�users,�the�antenna�type�and�its�gain�should�be�so�chosen�that�the�equivalent�isotropically�
radiated�power�(e.i.r.p.)�is�not�more�than�that�necessary�for�successful�communica�on.
Conformément�à�la�réglementa�on�d'Industrie�Canada,�le�présent�éme�eur�radio�peut
fonc�onner�avec�une�antenne�d'un�type�et�d'un�gain�maximal�(ou�inférieur)�approuvé�pour�l'éme�eur�par�
Industrie�Canada.�Dans�le�but�de�réduire�les�risques�de�brouillage�radioélectrique�à�l'inten�on�des�autres�
u�lisateurs,�il�faut�choisir�le�type�d'antenne�et�son�gain�de�sorte�que�la�puissance�isotrope�rayonnée�
équivalente�(p.i.r.e.)�ne�dépasse�pas�l'intensité�nécessaire�à�l'établissement�d'une�communica�on�sa�sfaisante.
This�equipment�should�be�installed�and�operated�with�a�minimum�distance�20cm�between�the�radiator�and�
your�body.
Cet�équipement�doit�être�installé�et�u�lisé�à�une�distance�minimale�de�20�cm�entre�le�radiateur�et�votre�corps.
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Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�CO.,Ltd.�����������No.555�Qianmo�Road,�Binjiang�District,�Hangzhou�310052,�China
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Statusanzeige
a. Melder Einschalten
b.�Blinkt�rot:�Fehlalarm�aufgetreten,�leuchtet�grün:�Alarm�

wiederhergestellt
c.� Leuchtet�rot:�Zonen-/Auslöselinienalarm�aufgetreten,�leuchtet�grün:�

Alarm wiederhergestellt
d.�Forma�erung�erfolgreich

Anschlüsse
a.�Verdrahtung�Alarmausgang�(potenzialfreier�Ausgang)
a1: elektrische Last a2: elektronische Last 
b.�Verdrahtung�Alarmeingang�(Reserviert)
c.�Verdrahtung�Gleichstromversorgung
d.�Verdrahtung�Ethernet�(PoE-Port)�
e. Masse

Installa�on
1. Deckenmontage 
2. Mastmontage
Hinweis:�Die�empfohlene�Installa�onshöhe�beträgt�2,5�m.�Vergewissern�Sie�
sich,�dass�die�Montagefläche�ausreichend�stark�ist,�um�mindestens�50�N�
sowie�dem�vierfachen�Gewicht�des�Geräts�und�der�Halterung�standzuhalten.

Test

Einrichtung
Scannen�Sie�den�QR-Code�für�die�Kalibrierung�der�Hochgeschwindigkeitskuppel.

Zurücksetzen
Halten�Sie�die�Rücksetztaste�gedrückt,�während�Sie�das�Radar�einschalten,�bis�die�LED�dreimal�abwechselnd�rot�und�
grün�blinkt.�

Benutzerhandbuch

Scannen�Sie�den�QR-Code�für�weitere�Informa�onen�und�Bedienungshilfen.

Technische Daten

Verwenden�Sie�ausschließlich�das�nachstehend�
aufgeführte�Netzteil:
Hersteller:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Modell:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�Bri�sche�Norm
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�Europäische�Norm
MSA-C2000IC12.0-24P-US, Amerikanische Norm

Modell DS-PR1-60V
Erkennungsbereich 60 m
Horizontaler Winkel 100°
Genauigkeit�der�Winkelmessung 16°
Genauigkeit�der�Bereichsmessung 5 m
Genauigkeit�der�Geschwindigkeitsmessung 0,55 m/s
Max.�Anzahl�Ziele
Auslöselinie
Zone

3-Kanal-Schwachstromausgang:�0,5�A/
125�V/AC,�Durchschlagspannung:�1�kV

1-Kanal�Starkstromausgang:�10�A/
240�V/AC,�Durchschlagspannung:�2,5�kV

Netzwerkschni�stelle
1�RJ45�10M/100M�selbstadap�v,�
unterstützt�PoE

Alarmausgang

Kommunika�onsprotokoll
Standard ISAPI-Protokoll, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP�und�SSH

Ausnahmeerkennung Sabotagealarm,�Bewegungsalarm

Stromanschluss DC 12V/2A

Betriebstemperatur
Betriebstemperatur:�-40�°C�bis�+65�°C,�
Lagertemperatur:�-20�°C�bis�+65�°C

Betriebsfeuch�gkeit 10 % bis 90 %

Abmessungen�(L×B×H) 228�×�206�×�61�mm
IP-Schutzklasse IP67

Gewicht 1,84 kg

Installa�on

Montage�auf�Halterung,�
Montagehöhe:�1,2�m�bis�4�m,�
empfohlene�Höhe:�2,5�m

Benutzerhandbuch

Einrichtung

1.�Laden�Sie�die�iVMS-4200-Client-So�ware�herunter�und�installieren�Sie�sie.
2. Navigieren�Sie�zur�Seite�Geräteverwaltung,�und�klicken�Sie�auf�Online-Gerät.
Hinweis:�Wählen�Sie�für�die�erste�Verwendung�das�Gerät�in�der�
Online-Geräteliste,�klicken�Sie�auf�Ak�vieren�und�erstellen�Sie�ein�Passwort.
3. Wählen�Sie�Radar,�stellen�Sie�den�Port�auf�80�ein�und�klicken�Sie�auf�Hinzufügen. 
4.�Fügen�Sie�die�Kamera�auf�die�gleiche�Weise�zur�iVMS-4200-Client-So�ware�
hinzu.�Verwenden�Sie�die�reale�Port-Nr.�der�Kamera.

5.�Rufen�Sie�die�E-Karte�auf,�wählen�Sie�eine�Radargruppe�und�klicken�Sie�auf�
Karte hinzufügen,�um�eine�Karte�auszuwählen.

6. Klicken�Sie�auf�Maßstab bearbeiten,�um�den�Darstellungsmaßstab�festzulegen.
7.�Ziehen�Sie�das�Radar�auf�die�Karte.
8.�Bewegen�Sie�das�Zielzeichen�(roter�Pfeil)�entlang�des�Randes�des�zu�
überwachenden�Bereichs.�Achten�Sie�darauf,�dass�sich�das�Zielzeichen�
innerhalb�des�auf�der�hinzugefügten�Karte�angezeigten�
Radarerfassungsbereichs�(grauer�Sektor)�bewegt.
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Indicateur
a.�Mise�sous�tension�du�détecteur
b.�Clignotement�en�rouge�:�alarme�de�défaillance�déclenchée,�vert�fixe�:�

alarme rétablie
c.�Rouge�fixe�:�alarme�de�zone/ligne�de�déclenchement�déclenchée,�vert�
fixe�:�alarme�rétablie

d.�Formatage�réussi

Câblage
a.�Câblage�de�la�sor�e�d’alarme�(sor�e�à�contact�sec)
a1�:�charge�électrique� a2�:�charge�électronique�
b.�Câblage�de�l’entrée�d’alarme�(réservée)
c.�Câblage�de�l’alimenta�on�CC
d. Câblage Ethernet (port PoE) 
e. mise à la terre

Installa�on
1.�Installa�on�au�plafond�
2.�Installa�on�sur�une�perche
Remarque�:�La�hauteur�d’installa�on�recommandée�est�de�2,5�m.�Assurez-vous�
que�la�surface�de�fixa�on�est�suffisamment�solide�pour�supporter�au�moins�
50�N�ainsi�que�quatre�fois�le�poids�du�disposi�f�et�du�support.

Test

Configura�on
Scannez�le�code�QR�pour�étalonner�la�caméra�dôme�motorisée.

Réini�aliser
Maintenez�le�bouton�Réini�alisa�on�enfoncé�tout�en�allumant�le�radar�jusqu’à�ce�que�le�voyant�clignote�3�fois�en�
rouge�et�en�vert�par�alternance.�

Manuel d’utilisation

Scannez�le�code�QR�pour�obtenir�plus�d’informa�ons�ainsi�qu’une�aide�concernant�le�fonc�onnement�de�l’appareil.

Spécification

N’u�lisez�que�l’alimenta�on�men�onnée�ci-dessous�:
Fabricant�:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.�Ltd

Modèle�:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB�:�norme�britannique
MSA-C2000IC12.0-24P-DE�:�norme�européenne
MSA-C2000IC12.0-24P-US : norme américaine

Modèle DS-PR1-60V
Plage�de�détec�on 60 m
Angle horizontal 100°
Précision�de�mesure�d’angle 16°
Précision�de�mesure�de�distance 5 m
Précision�de�mesure�de�vélocité 0,55 m/s
Nombre�max.�de�cibles
Ligne de déclenchement
Zone

Sor�e�de�courant�faible�sur�3�canaux�:�
0,5�A/125�VCA,�tension�de�claquage�:�1�kV

Sor�e�de�courant�élevé�sur�1�canal�:�10�A/
240�VCA,�tension�de�claquage�:�2,5�kV

Interface�réseau
1 port RJ45 10 Mbits/s/100 Mbits/s 
auto-adapta�f,�prend�en�charge�le�PoE

Sor�e�d’alarme

Protocole de 
communica�on

Protocole ISAPI standard, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP et SSH

Détec�on�d’excep�on Alarme�an�-sabotage,�alarme�de�déplacement

Interface�d’alimenta�on 12 VCC/2 A
Température�de�
fonc�onnement

Température�de�fonc�onnement�:�-40�°C�à�
65�°C,�température�de�stockage�:�-20�°C�à�65�°C

Humidité�de�fonc�onnement De 10 à 90 %

Dimensions�(L×P×H) 228�×�206�×�61�mm
Niveau�d’indice�de�protec�on IP67

Poids 1,84 kg

Installa�on
Installa�on�du�support,�hauteur�
d’installa�on�:�1,2�à�4�m,�hauteur�
recommandée : 2,5 m

Manuel d’utilisation

Configuration

1. Téléchargez et installez le logiciel client iVMS-4200.
2.�Rendez-vous�sur�la�page�Ges�on�des�disposi�fs�et�cliquez�sur�Disposi�f�en�ligne.
Remarque�:�pour�une�première�u�lisa�on,�sélec�onnez�le�disposi�f�dans�la�
Liste�des�disposi�fs�en�ligne,�cliquez�sur�Ac�ver�et�créez�un�mot�de�passe.
3.�Sélec�onnez�le�radar,�réglez�le�port�sur�80�et�cliquez�sur�Ajouter. 
4.�Ajoutez�la�caméra�au�logiciel�client�iVMS-4200�de�la�même�manière.�
U�lisez�le�n°�de�port�réel�de�la�caméra.

5.�Rendez-vous�dans�Carte électronique,�sélec�onnez�un�groupe�de�radars�
et�cliquez�sur�Ajouter une carte�pour�sélec�onner�une�carte.

6.�Cliquez�sur�Changer l’échelle�pour�définir�l’échelle�de�tracé.
7.�Faites�glisser�le�radar�sur�la�carte.
8.�Déplacez�le�symbole�de�ciblage�(flèche�rouge)�le�long�du�bord�de�la�zone�à�
surveiller.�Assurez-vous�que�le�symbole�de�ciblage�se�déplace�dans�la�zone�
de�détec�on�radar�(secteur�gris)�affichée�sur�la�carte�ajoutée.

F R A N Ç A I S

Hot�surface�warning!�Touching�the�metal�part�of�
the�device�shell�may�cause�burn.�Please�do�not�
touch�un�l�half�an�hour�a�er�powering�off.�
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Kontrollampe
a. Detektor tændt
b.�Blinker�rødt:�Alarm�om�fejl�udløst.�Konstant�grøn:�Alarm�gendannet
c.�Konstant�rød:�Alarm�om�zone/udløserlinje�udløst.�Konstant�grøn:�

Alarm gendannet
d.�Formatering�udført

Ledningsføring
a.�Ledningsføring��l�alarmudgang�(strømfri�kontaktudgang)
a1: Elektrisk belastning a2: Elektronisk belastning 
b.�Ledningsføring��l�alarmindgang�(reserveret)
c.� Ledningsføring��l�strømforsyning�med�jævnstrøm
d.�Ledningsføring��l�Ethernet�(PoE-port)�
e. Jordforbindelse

Installa�on
1.�Lo�smontering�
2. Montering på pæl
Bemærk:�Den�anbefalede�installa�onshøjde�er�2,5�m.�Kontrollér,�at�
monteringsoverfladen�er�stærk�nok��l�at�modstå�mindst�50�N�samt�fire�
gange�vægten�af�enheden�og�beslaget.

Test

Konfigura�on
Scan�QR-koden�for�at�kalibrere�speed�dome-kamera.

Nuls�l
Hold�knappen��l�nuls�lling�nede,�når�du�tænder�radaren,�ind�l�LED-kontrollampen�blinker�ski�evis�rødt�og�grønt�
3 gange. 

Brugervejledning

Scan�QR-koden�for�at�få�flere�oplysninger�og�hjælp��l�betjening.

Specifikation

Brug�kun�strømforsyningen�angivet�nedenfor:
Producent:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,�Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�bri�sk�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�europæisk�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-US, amerikansk standard

Model DS-PR1-60V
Detek�onsrækkevidde 60 m
Vandret�vinkel 100°
Målingsnøjag�ghed�for�vinkel 16°
Målingsnøjag�ghed�for�rækkevidde 5 m
Målingsnøjag�ghed�for�has�ghed 0,55 m/sek.
Maks. antal mål
Udløserlinje
Zone

3-kan�udgang�med�svag�strøm:�0,5�A/
125�V�vekselstrøm.�Overslagsspænding:�1�kV

1-kann�udgang�med�stærk�strøm:�10�A/
240�V�vekselstrøm.�Overslagsspænding:�2,5�kV

Netværksgrænseflade
1�RJ45-s�k�10�M/100�M,�selv�lpasset.�
Understø�er�PoE

Alarmudgang

Kommunika�onsprotokol
ISAPI-standardprotokol, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP og SSH

Detek�on�af�undtagelse Alarm�om�manipula�on,�alarm�om�bevægelse

Strøms�k 12�V�jævnstrøm/2�A

Dri�stemperatur
Dri�stemperatur:�-40�°C��l�65�°C.�
Opbevaringstemperatur:�-20�°C��l�65�°C

Fug�ghed�ved�dri� 10-90 %
Mål�(L×B×H) 228�×�206�×�61�mm

IP-niveau IP67
Vægt 1,84 kg

Installa�on
Installa�on�med�beslag.�
Installa�onshøjde:�1,2-4�m.�
Anbefalet�højde:�2,5�m

Brugervejledning

Konfiguration

1.�Download�og�installér�klientso�waren�iVMS-4200.
2. Åbn siden Enhedsstyring, og klik på Onlineenhed.
Bemærk:�Vælg�ved�første�brug�enheden�i�Liste med onlineenheder, 
klik på Ak�vér, og opret en adgangskode.
3.�Vælg�radar,�inds�l�porten��l�80,�og�klik�på�Tilføj. 
4.�Føj�kameraet��l�iVMS-4200-klientso�waren�på�samme�måde.�Brug�
kameraets�fak�ske�portnummer.

5. Åbn E-kort,�vælg�radargruppe,�og�klik�på�Tilføj kort�for�at�vælge�et�kort.
6. Klik på Redigér målforhold�for�at�inds�lle�målforholdet�for�plotningen.
7.�Træk�radaren�over�på�kortet.
8. Flyt måltegnet den røde pil langs kanten af området, der skal 
overvåges.�Kontrollér,�at�måltegnet�holder�sig�inden�for�
radardetek�onsområdet�det grå område�vist�på�det��lføjede�kort.
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Piloto
a. Encendido del detector
b.�Rojo�parpadeante:�ha�ocurrido�una�alarma�de�fallo.�Verde�sólido:�alarma�
restaurada

c. Rojo�fijo:�ha�ocurrido�una�alarma�de�línea�de�disparo/zona�alarma�restaurada
d.�El�formateo�se�realizó�sa�sfactoriamente

Cableado
a. Cableado de salida de la alarma (salida de contacto seco)
a1:�carga�eléctrica� a2:�carga�electrónica�
b.�Cableado�de�entrada�de�la�alarma�(reservado)
c.�Cableado�de�la�fuente�de�alimentación�de�CC
d.�Cableado�de�Ethernet�(puerto�PoE)�
e.�Conexión�a��erra

Instalación
1.�Montaje�en�techo�
2.�Montaje�en�poste
Nota:�La�altura�de�instalación�recomendada�es�de�2,5�m.�Asegúrese�de�que�
la�superficie�de�montaje�sea�lo�suficientemente�fuerte�como�para�soportar�
al�menos�50�N,�así�como�cuatro�veces�el�peso�del�disposi�vo�y�el�soporte.

Prueba

Configuración
Escanee�el�código�QR�para�calibrar�el�domo�de�velocidad.

Restablecer
Mantenga�pulsado�el�botón�de�reinicio�mientras�enciende�el�radar�hasta�que�el�led�parpadee�alternadamente�de�
color�rojo�y�verde�3�veces.�

Manual de usuario

Escanee�el�código�QR�para�obtener�más�información�y�ayuda�sobre�el�funcionamiento.

Especificación

Solo�u�lice�las�fuentes�de�alimentación�que�se�enumeran�
a�con�nuación:
Fabricante:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,�Ltd.

Modelo:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�norma�británica
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�norma�europea
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�norma�estadounidense

Modelo DS-PR1-60V
Alcance�de�detección 60 m)
Ángulo�horizontal 100°
Precisión�de�la�medición�del�ángulo 16°
Precisión�de�la�medición�del�alcance 5 m
Precisión�de�la�medición�de�la�velocidad 0,55 m/s
N.º�máximo�de�obje�vos
Línea�de�ac�vación
Zona

Salida de corriente débil de 3 canales: 
0,5�A/125�VCA.�Tensión�disrup�va:�1�kV

Salida�de�corriente�fuerte�de�1�canal:�
10�A/240�VCA.�Tensión�disrup�va:�2,5�kV

Interfaz de la red
Un�conector�RJ45�autoadapta�vo�de�
10�M/100�M,�compa�ble�con�alimentación�
a�través�de�Ethernet�(PoE)

Salida de alarma

Protocolo�de�comunicación
Protocolo normalizado ASAPI, 
NAL2300, HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, 
DHCP, ARP y SSH

Detección�de�excepción Alarma�de�manipulación�y�alarma�de�movimiento

Conexión�de�alimentación 12 VCC/2 A
Temperatura�de�
funcionamiento

Temperatura�de�funcionamiento:�de�-40�°C�a�65�°C.�
Temperatura�de�almacenamiento:�de�-20�°C�a�65�°C

Humedad�de�funcionamiento 10 % a 90 %

Dimensiones 228�x�206�x�61�mm
Grado�de�protección�IP IP67

Peso 1,84 kg

Instalación
Instalación�con�soporte.�Altura�de�
instalación:�de�1,2�m�a�4�m�
(se�recomienda�una�altura�de�2,5�m)

Manual de usuario

Configuración

1.�Descargar�e�instalar�el�so�ware�cliente�iVMS-4200.
2.�Acceda�a�la�página�Ges�ón�de�disposi�vos y haga clic en Disposi�vos�

en línea
Nota:�Para�usar�por�primera�vez,�seleccione�el�disposi�vo�en�Lista de 
disposi�vos�en�línea, haga clic en Ac�var�y�cree�una�contraseña.
3.�Seleccione�el�radar,�establezca�el�puerto�en�80�y�haga�clic�en�Añadir. 
4.�Añada�la�cámara�al�so�ware�cliente�iVMS-4200�de�la�misma�manera.�
U�lice�el�n.º�de�puerto�real�de�la�cámara.

5. Acceda a Mapas electrónicos,�seleccione�un�grupo�de�radares�y�haga�
clic en Añadir mapa�para�seleccionar�un�mapa.

6. Haga clic en Editar escala para establecer la escala de trazado.
7. Arrastre el radar al mapa.
8. Mueva�la�señal�del�obje�vo�(flecha�roja)�a�lo�largo�del�borde�del�área�
que�se�debe�monitorizar.�Asegúrese�de�que�la�señal�del�obje�vo�se�
desplace�dentro�del�área�de�detección�del�radar�(sector�gris)�que�se�
muestra�en�el�mapa�que�se�ha�añadido.
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Indicador
a. Detector ligado
b.�Vermelho�piscando:�ocorreu�um�alarme�de�falha;�verde�fixo:�alarme�
restaurado

c.� Vermelho�fixo:�ocorreu�um�alarme�de�zona/linha�de�acionamento;�
verde�fixo:�alarme�restaurado

d.�Formação�bem-sucedida

Cabos
a.�Fiação�de�saída�de�alarme�(saída�de�contato�seco)
a1: carga elétrica a2: carga eletrônica 
b.�Fiação�de�entrada�de�alarme�(reservada)
c. Fiação da fonte de alimentação de CC
d. Fiação de Ethernet (porta PoE) 
e. Aterramento

Instalação
1. Montagem em teto 
2. Montagem em poste
Observação:�a�altura�de�instalação�recomendada�é�de�2,5�m.�Verifique�se�a�
super�cie�de�montagem�é�forte�o�suficiente�para�suportar�ao�menos�50�N�e�
quatro�vezes�o�peso�do�disposi�vo�e�do�suporte.

Teste

Configuração
Leia�o�código�QR�para�realizar�a�calibração�da�speed�dome.

Reiniciar
Segure�o�botão�Redefinir�e�ligue�o�radar�até�que�o�LED�pisque�em�vermelho�e�verde�alternadamente�3�vezes.�

Manual do usuário

Leia�o�código�QR�para�mais�informações�e�ajuda�na�operação.

Especificações

Use�somente�a�fonte�de�alimentação�indicada�abaixo:
Fabricante:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Modelo:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�padrão�britânico
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�padrão�europeu
MSA-C2000IC12.0-24P-US, padrão americano

Modelo DS-PR1-60V
Faixa�de�detecção 60 m
Ângulo�horizontal 100°
Precisão�da�medição�de�ângulo 16°
Precisão da medição de distância 5 m
Precisão�da�medição�de�velocidade 0,55 m/s
Número�máximo�de�alvos
Linhas de acionamento
Zona

Saída�de�corrente�fraca�de�3�canais:�
0,5�A/125�VCC;�tensão�de�ruptura:�1�kV

Saída�de�corrente�forte�de�1�canal�
10�A/240�VCA;�tensão�de�ruptura:�2,5�kV

Interface de rede
1�RJ45�autoadaptável�de�10M/100M;�
suporta�PoE

Saída�de�alarme

Protocolos�de�comunicação
Protocolo padrão ISAPI, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP e SSH

Detecção�de�exceções Alarme�de�violação,�alarme�de�movimento

Entrada de alimentação 12 VCC/2 A

Temperatura�de�operação
Temperatura�de�operação:�-40�°C�a�65�°C;�
temperatura�de�armazenamento:�-20�°C�a�65�°C

Umidade de operação 10% a 90%

Dimensões�(C�×�L�×�A) 228�×�206�×�61�mm
Nível�de�proteção�IP IP67

Peso 1,84 kg

Instalação
Instalação�do�suporte;�altura�de�
instalação:�1,2�m�a�4�m;�altura�
recomendada: 2,5 m

Manual do usuário

Configuração

1.�Baixe�e�instale�o�so�ware�cliente�iVMS-4200.
2.�Entre�na�página�Gerenciamento�de�disposi�vos�e�clique�em�

Disposi�vo�on-line.
Observação:�ao�usar�pela�primeira�vez,�selecione�o�disposi�vo�na�Lista de 
disposi�vos�on-line,�clique�em�A�var�e�crie�uma�senha.
3.�Selecione�o�radar,�defina�a�porta�como�80�e�clique�em�Adicionar. 
4.�Adicione�a�câmera�ao�so�ware�cliente�iVMS-4200�da�mesma�maneira.�
Use�o�número�da�porta�real�da�câmera.

5. Entre em Mapa eletrônico,�selecione�um�grupo�de�radar�e�clique�em�
Adicionar mapa�para�selecionar�um�mapa.

6.�Clique�em�Editar escala�para�definir�a�escala�de�plotagem.
7. Arraste o radar para o mapa.
8.�Mova�o�sinal-alvo�(seta�vermelha)�ao�longo�da�borda�da�área�a�ser�
monitorada.�Verifique�se�o�sinal-alvo�está�se�movendo�dentro�da�área�de�
detecção do radar (setor cinza) mostrada no mapa adicionado.
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Gösterge
a.�Dedektörü�Açma
b.�Yanıp�Sönen�Kırmızı:�Arıza�Alarmı�Oluştu,�Sabit�Yeşil:�Alarm�Geri�Yüklendi
c.� Sabit�Kırmızı:�Bölge/Te�kleme�Ha��Alarmı�Oluştu,�Sabit�Yeşil:�Alarm�Geri�
Yüklendi

d.�Başarıyla�Biçimlendirme

Kablo�Bağlan�ları
a.�Alarm�Çıkış�Kabloları�(Kuru�Kontak�Çıkışı)
a1:�elektrik�yükü� a2:�elektronik�yük�
b.�Alarm�Giriş�Kabloları�(Ayrılmış)
c.�DC�Güç�Kaynağı�Kabloları
d.�Ethernet�(PoE�portu)�Kabloları�
e. Topraklama

Kurulum
1.�Tavana�Montaj�
2.�Direğe�Montaj
Not:�Tavsiye�edilen�montaj�yüksekliği�2,5�m'dir.�Montaj�yüzeyinin,�cihaz�ve�
brake�n�ağırlığının�dört�ka��ağırlığının�yanı�sıra�en�az�50�N�dayanacak�kadar�
güçlü�olduğundan�emin�olun.

Test

Kurulum
Speed�dome�kalibrasyonu�için�QR�kodunu�tarayın.

Sı�rla
Sı�rla�düğmesini�basılı�tutun,�LED�dönüşümlü�olarak�3�kez�kırmızı�ve�yeşil�yanıp�sönene�kadar�radarı�açın�.�

Kullanım�Kılavuzu

Daha�fazla�bilgi�ve�çalış�rma�yardımı�için�QR�kodunu�tarayın.

Özellikler

Sadece�aşağıda�listelenen�güç�kaynaklarını�kullanın:
Üre�ci:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�İngiliz�standardı
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�Avrupa�standardı
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�Amerikan�standardı

Model DS-PR1-60V
Algılama�Mesafesi 60 m
Yatay�Açı 100°
Açı�Ölçüm�Hassasiye� 16°
Aralık�Ölçüm�Hassasiye� 5 m
Hız�Ölçüm�Hassasiye� 0,55 m/s
Maks.�Hedef�Sayısı
Te�kleme�Ha�
Bölge

3�kanallı�zayıf�akım�çıkışı:�
0.5�A/125�VAC,�arıza�gerilimi:�1�kV
1�kanallı�güçlü�akım�çıkışı:�
10�A/240�VAC,�arıza�gerilimi:�2.5�kV

Ağ�Ara�Yüzü
1 RJ45 10M/100M kendinden 
uyarlamalı,�PoE'yi�destekler

Alarm�Çıkışı

İle�şim�Protokolü
Standart�ISAPI�protokolü,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP�ve�SSH

Özel�Durum�Algılama Kurcalama�alarmı,�hareket�alarmı

Güç�Arayüzü DC 12V/2A

Çalışma�Sıcaklığı
Çalışma�sıcaklığı:�-40°C�ila�65°C,�
depolama�sıcaklığı:�-20°C�ila�65°C

Çalışma�Nemi %10 ila %90
Boyutlar�(U×G×Y) 228�×�206�×�61�mm

IP�Seviyesi IP67
Ağırlık 1.84 kg

Kurulum
Braket�kurulumu,�kurulum�Yüksekliği:�
1,2�m�ila�4�m,�önerilen�yükseklik:�2.5�m

Kullanım�Kılavuzu

Kurulum

1.�iVMS-4200�istemci�yazılımını�indirin�ve�yükleyin.
2. Cihaz�Yöne�mi�sayfasına�girin�ve�Çevrim�İçi�Cihaz�düğmesine��klayın.
Not:�İlk�kullanım�için�Çevrim�İçi�Cihaz�Listesi�içinden�cihazı�seçin,�Etkinleş�r 
düğmesine��klayın�ve�bir�parola�oluşturun.
3. Radarı�seçin,�bağlan��noktasını�80�olarak�ayarlayın�ve�Ekle�düğmesine��klayın.�
4.�Kamerayı�iVMS-4200�istemci�yazılımına�aynı�şekilde�ekleyin.�Kameranın�
gerçek�port�numarasını�kullanın.

5. E-harita�girin,�bir�radar�grubu�seçin�ve�bir�harita�seçmek�için�Harita Ekle 
düğmesine��klayın.

6.�Çizim�ölçeğini�ayarlamak�için�Ölçek Düzenle�düğmesine��klayın.
7.�Radarı�haritada�sürükleyin.
8.�Hedef�işare�ni�(kırmızı�ok)�izlenmesi�gereken�alanın�kenarı�boyunca�
hareket�e�rin.�Hedef�işare�nin�eklenen�haritada�gösterilen�radar�
algılama�alanı�(gri�sektör)�içinde�hareket�e�ğinden�emin�olun.
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Indicatore
a.�Accensione�del�rilevatore
b.�Rosso�lampeggiante:�Allarme�guasto;�verde�fisso:�allarme�ripris�nato
c.�Rosso�fisso:�allarme�zona/linea�trigger;�verde�fisso:�allarme�ripris�nato
d.�Forma�azione�riuscita

Cablaggio
a.�Cablaggio�uscita�allarme�(uscita�conta��senza�tensione)
a1:�carico�ele�rico� a2:�carico�ele�ronico�
b.�Cablaggio�ingresso�allarme�(riservato)
c. Cablaggio alimentatore CC
d. Cablaggio Ethernet (porta PoE) 
e. Messa a terra

Installazione
1.�Installazione�a�soffi�o�
2.�Installazione�su�palo
Nota:�l'altezza�consigliata�per�l'installazione�è�di�2,5�m.�Verificare�che�la�
parete�su�cui�si�installa�il�disposi�vo�sia�abbastanza�robusta�da�resistere�a�
forze�di�almeno�50�N�e�da�reggere�un�peso�pari�a�qua�ro�volte�quello�del�
disposi�vo�e�della�staffa.

Test

Configurazione
Scansionare�il�QR�Code�per�la�calibrazione�della�speed�dome.

Reset
Tenere�premuto�il�pulsante�Reset,�durante�l'accensione�del�radar,�finché�il�LED�lampeggia�alterna�vamente�in�rosso�e�
in�verde�per�3�volte.�

Manuale dell 'utente

Per�ulteriori�informazioni�e�assistenza�sull'u�lizzo,�scansionare�il�QR�code.

Specifiche

U�lizzare�solo�gli�alimentatori�indica��di�seguito:
Produ�ore:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Modello:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�norme�del�Regno�Unito
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�norme�europee
MSA-C2000IC12.0-24P-US, norme americane

Modello DS-PR1-60V
Campo�di�rilevamento 60 m
Angolo orizzontale 100°
Precisione�della�misurazione�dell'angolo 16°
Precisione�di�misurazione�della�distanza 5 m
Precisione�della�misurazione�della�velocità 0,55 m/s
Numero�max�target
Linea�di�a�vazione
Zona

Uscita in bassa corrente a 3 canali: 
0,5�A/125�VCA;�tensione�di�guasto:�1�kV

Uscita�in�alta�corrente�a�un�canale:�
10�A/240�VCA;�tensione�di�guasto:�2,5�kV

Interfaccia di rete
Una�porta�autoada�va�RJ45�
10M/100M,�con�supporto�per�PoE

Uscita allarme

Protocollo di 
comunicazione

Protocollo ISAPI standard, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP e SSH

Rilevamento�eccezione Allarme�manomissione,�allarme�movimento

Interfaccia di alimentazione 12 VCC / 2 A

Temperatura�opera�va
Temperatura�opera�va:�da�-40�°C�a�65�°C;�
temperatura�di�conservazione:�da�-20�°C�a�65�°C

Umidità�opera�va Da 10% a 90%

Dimensioni�(L�x�P�x�A) 228�×�206�×�61�mm
Grado�di�protezione IP67

Peso 1,84 kg

Installazione
Installazione�con�staffa;�altezza�di�
installazione: da 1,2 m a 4 m. 
Altezza consigliata: 2,5 m

Manuale dell'utente

Configurazione

1.�Scaricare�e�installare�il�so�ware�client�iVMS-4200.
2. Accedere alla pagina Ges�one�disposi�vo�e�fare�clic�su�Disposi�vo�online.
Nota:�al�primo�u�lizzo,�selezionare�il�disposi�vo�nella�sezione�Elenco 
disposi�vi�online,�fare�clic�su�A�va�e�creare�una�password.
3.�Selezionare�il�radar,�impostare�la�porta�80�e�fare�clic�su�Aggiungi. 
4.�Aggiungere�la�telecamera�al�so�ware�client�iVMS-4200�procedendo�
nello�stesso�modo.�U�lizzare�il�numero�di�porta�reale�della�telecamera.

5. Accedere alla sezione Mappa�ele�ronica,�selezionare�un�gruppo�di�radar�
e�fare�clic�su�Aggiungi mappa�per�selezionare�una�mappa.

6.�Fare�clic�su�Modifica�scala�per�definire�la�scala�di�stampa.
7.�Trascinare�il�radar�sulla�mappa.
8.�Spostare�il�simbolo-target�(freccia�rossa)�lungo�il�margine�dell'area�da�
monitorare.�Verificare�che�il�simbolo-target�si�muova�all'interno�dell'area�
di�rilevamento�del�radar�(se�ore�grigio)�visibile�sulla�mappa�aggiunta.
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Indikátor
a.�Detektor�je�zapnutý.
b.�Blikající�červená:�Došlo�k�alarmu�chyby.�Trvale�sví�cí�zelená:�Alarm�byl�
obnoven.

c.�Trvale�sví�cí�červená:�Došlo�k�alarmu�zóny�/�linie�spouštění.�Trvale�sví�cí�
zelená:�Alarm�byl�obnoven.

d.�Formátování�proběhlo�úspěšně.

Zapojení
a.�Kabeláž�výstupu�alarmu�(bezpotenciálový�výstup)
a1:�Elektrické�za�žení� a2:�Elektronické�za�žení�
b.�Kabeláž�vstupu�alarmu�(vyhrazená)
c.�Kabeláž�stejnosměrného�napájení
d.�Ethernetová�kabeláž�(port�PoE)�
e.�Uzemnění

Montáž
1.�Montáž�na�strop�
2.�Montáž�na�sloup
Poznámka:�Doporučená�montážní�výška�je�2,5�m.�Zajistěte,�aby�byl�
montážní�povrch�dostatečně�pevný�a�udržel�alespoň�50�N�stejně�jako�
čtyřnásobek�hmotnos��zařízení�a�držáku.

Test

Nastavení
Chcete-li�provést�kalibraci�rychlé�kopulovité�kamery,�naskenujte�kód�QR.

Reset
Při�zapínání�radaru�podržte�tlačítko�resetování�s�sknuté,�dokud�indikátor�LED�neblikne�3krát�střídavě�červeně�a�
zeleně.�

Návod�k�obsluze

Další�informace�a�nápovědu�k�ovládání�získáte�naskenováním�kódu�QR.

Technické údaje

Používejte�pouze�níže�uvedené�napájení:
Výrobce:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,�Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�britský�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�evropský�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�americký�standard

Model DS-PR1-60V
Rozsah detekce 60 m
Horizontální�úhel 100°
Přesnost�úhlového�měření 16°
Přesnost�měření�vzdálenos� 5 m
Přesnost�měření�rychlos� 0,55 m/s
Max.�počet�cílů
Linie�spouštění
Zóna

3kan.,�slabý�výstupní�proud:�0,5�A�/�
125�V�stř.,�průrazné�napě�:�1�kV
1kan.,�silný�výstupní�proud:�10�A�/�
240�V�stř.,�průrazné�napě�:�2,5�kV

Síťový�konektor
1�RJ45�s�automa�ckým�přizpůsobením�
10/100�Mb/s,�podpora�funkce�PoE

Výstup�alarmu

Komunikační�protokol

Standardní�protokol�ISAPI,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP a SSH

Detekce�výjimek Alarm�neoprávněné�manipulace,�alarm�pohybu
Napájecí�konektor 12�V�stejnosm.�/�2�A

Provozní�teplota
Provozní�teplota:�−40�až�65�°C,�
skladovací�teplota:�−20�až�65�°C

Provozní�vlhkost 10�%�až�90�%
Rozměry�(D�×�Š�×�V) 228�×�206�×�61�mm
Kry��IP IP67

Hmotnost 1,84 kg

Montáž

Montáž�držáku,�montážní�výška:�
1,2�až�4�m,�doporučená�výška:�
2,5 m

Návod�k�obsluze

Nastavení

1.�Stáhněte�si�klientský�so�ware�iVMS-4200�a�nainstalujte�jej.
2. Přejděte�na�stránku�Správa�zařízení�a�klikněte�na�možnost�Zařízení�online.
Poznámka:�Při�prvním�použi��vyberte�zařízení�v�možnos��Seznam�zařízení�
online,�klikněte�na�položku�Ak�vovat�a�vytvořte�heslo.
3.�Vyberte�radar,�nastavte�číslo�portu�na�hodnotu�80�a�klikněte�na�tlačítko�Přidat. 
4.�Stejným�způsobem�přidejte�do�klientského�so�waru�iVMS-4200�kameru.�
Použijte�skutečné�číslo�portu�kamery.

5.�Přejděte�k�možnos��E-mapa,�vyberte�skupinu�radaru�a�kliknu�m�na�
možnost�Přidat�mapu�vyberte�mapu.

6.�Kliknu�m�na�možnost�Upravit�měřítko�nastavte�měřítko�vykreslování.
7.�Přetáhněte�radar�do�mapy.
8.�Přesunujte�značku�cíle�(červená�šipka)�podél�okraje�oblas�,�která�vyžaduje�
monitorování.�Dbejte�na�to,�aby�se�značka�cíle�pohybovala�uvnitř�oblas��
detekce�radaru�(šedý�sektor)�zobrazené�na�přidané�mapě.
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Индикатор
a.�Включение�детектора
b.�Мигает�красным:�сработал�сигнал�отказа,�постоянно�светится�
зеленым:�сигнал�тревоги�устранен

c. Постоянно�светится�красным:�сработал�сигнал�пересечения�зоны/границы�
срабатывания,�постоянно�светится�зеленым:�сигнал�тревоги�устранен

d.�Форматирование�выполнено�успешно

Подключение�кабелей
a.�Кабели�тревожного�выхода�(выходной�сигнал�типа�«сухой�контакт»)
a1:�электрическая�нагрузка� a2:�электронная�нагрузка�
b.�Кабель�тревожного�входа�(резервный)
c.� Кабель�питания�постоянного�тока
d.�Кабель�Ethernet�(порт�PoE)�
e.�заземление

Установка
1.�Крепление�к�потолку�
2.�Крепление�на�столб
Примечание.�Рекомендованная�высота�установки�составляет�2,5�м.�Убедитесь,�
что�монтажная�поверхность�достаточно�прочная,�чтобы�выдержать�усилие�не�
менее�50�Н,�а�также�четырехкратную�массу�датчика�и�его�крепления.

тест

Настройка
Для�калибровки�скоростной�купольной�камеры�отсканируйте�QR-код.

Сброс
При�включении�радара�удерживайте�кнопку�сброса�настроек�до�тех�пор,�пока�красный�и�зеленый�светодиоды�
не�мигнут�поочередно�3�раза.�

Руководство�пользователя

Для�получения�дополнительной�информации�и�ознакомления�с�руководством�по�эксплуатации�отсканируйте�QR-код.

Технические�данные

Используйте�только�источники�питания,�
перечисленные�ниже:
Производитель:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,�Ltd

Модель:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�британский�стандарт
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�европейский�стандарт
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�американский�стандарт

Модель DS-PR1-60V
Диапазон�обнаружения 60�м
Горизонтальный�угол 100°
Точность�измерения�угла 16°
Точность�измерения�диапазона 5�м
Точность�измерения�скорости 0,55�м/с
Макс.�количество�целей
Граница�срабатывания
Зона

слаботочный�выход,�3�канала:�0,5�A,�125�В�
перем.�тока,�пробивное�напряжение:�1�кВ

сильноточный�выход,�1�канал:�10�A,�240�В�
перем.�тока,�пробивное�напряжение:�2,5�кВ

Сетевой�интерфейс
1�RJ45�10/100�Мбит/с,�адаптивный,�
с�поддержкой�PoE

Тревожный�выход

Протокол�связи

стандартный�протокол�ISAPI,�NAL2300,�
HTTP,�DNS,�NTP,�TCP,�UDP,�DHCP,�ARP�и�SSH

Обнаружение�исключений
сигнал�тревоги�при�закрытии�объектива,�
сигнал�тревоги�при�обнаружении�движения

Гнездо�электропитания 12�В�пост.�тока,�2�А

Рабочая�температура
Рабочая�температура:�от�–40°C�до�65°C,�
температура�хранения:�от�–20°C�до�65°C

Влажность�в�рабочем�режиме 10–90%
Габаритные�размеры�(Д�×�Ш�×�В) 228�×�206�×�61�мм
Степень�защиты�IP IP67

Вес 1,84�кг

Установка

Установка�крепления,�высота�
установки:�1,2–4�м,�
рекомендованная�высота:�2,5�м

Руководство�пользователя

Настройка

1.�Скачайте�и�установите�клиентское�ПО�iVMS-4200.
2.�Войдите�на�страницу�Управление�устройством�и�нажмите�

Онлайн-устройство.
Примечание.�При�первом�использовании�выберите�устройство�в�пункте�
Список�онлайн-устройств,�нажмите�Активировать�и�задайте�пароль.
3.�Выберите�радар,�установите�номер�порта�80�и�нажмите�Добавить. 
4.�Аналогичным�способом�добавьте�камеру�в�клиентское�ПО�
iVMS-4200.�Используйте�фактический�номер�порта�камеры.

5.�Войдите�на�страницу�Электронная�карта,�выберите�группу�радара�и�
нажмите�Добавить�карту�для�выбора�карты.

6.�Нажмите�Редактировать�масштаб,�чтобы�задать�масштаб�
построения�карты.

7.�Перетащите�радар�на�карту.
8. Перемещайте�знак�цели�(красную�стрелку)�по�краю�требуемой�области�
наблюдения.�Убедитесь,�что�знак�цели�движется�в�пределах�области�
действия�радара�(серая�область),�показанной�на�добавленной�карте.
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Pictogram
a. Detector ingeschakeld
b.�Knippert�rood:�Alarmfout�opgetreden;�constant�groen:�Alarm�hersteld
c.�Constant�rood:�Alarm�zone/triggerlijn�opgetreden;�constant�groen:�

Alarm hersteld
d.�Forma�eren�geslaagd

Bekabeling
a.�Bedrading�alarmuitgang�(uitgang�droog�contact)
a1:�elektrische�belas�ng� a2:� elektronische�belas�ng�
b.�Bedrading�alarmingang�(gereserveerd)
c.�Bedrading�voeding
d.�Bedrading�ethernet�(PoE-poort)�
e. Aarding

Installa�e
1. Plafondmontage 
2. Paalmontage
Opmerking:�De�aanbevolen�installa�ehoogte�is�2,5�m.�Zorg�dat�het�
montageoppervlak�sterk�genoeg�is�om�ten�minste�50�N�te�weerstaan,�
alsmede�vier�keer�het�gewicht�van�het�apparaat�en�de�beugel.

Testen

Instellen
Scan�de�QR-code�voor�kalibra�e�van�de�speed�dome.

Terugze�en
Houd�de�resetknop�ingedrukt��jdens�het�inschakelen�van�de�radar�tot�de�led�3�keer�afwisselend�rood�en�groen�
knippert. 

Gebruiksaanwijzing

Scan�de�QR-code�voor�meer�informa�e�en�assisten�e�bij�de�bediening.

Specificatie

Gebruik�uitsluitend�de�onderstaande�voeding:
Fabrikant:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�Britse�standaard
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�Europese�standaard
MSA-C2000IC12.0-24P-US, Amerikaanse standaard

Model DS-PR1-60V
Detec�ebereik 60 m
Horizontale hoek 100°
Meetnauwkeurigheidshoek 16°
Meetnauwkeurigheidsbereik 5m
Meetnauwkeurigheidssnelheid 0,55 m/s
Max.�aantal�doelen
Triggerlijn
Zone

3-kanaals�zwakstroomuitgang:�0,5�A/
125�VAC;�doorslagspanning:�1�kV
1-kanaals�sterkstroomuitgang:�10�A/
240�VAC;�doorslagspanning:�2,5�kV

Netwerkinterface
1�RJ45�10M/100M�zelfaanpassende;�
ondersteunt�PoE

Alarm-uitgang

Communica�eprotocol
Standaard ISAPI-protocol, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP en SSH

Uitzonderingsdetec�e Manipula�ealarm,�bewegingsalarm

Voedingsinterface DC 12 V/2 A

Bedrijfstemperatuur
Bedrijfstemperatuur:�-40°C�tot�65°C;�
opslagtemperatuur:�-20°C�tot�65°C

Luchtvoch�gheid��jdens�bedrijf 10% tot 90%
Afme�ngen�(L�×�B�×�H) 228�×�206�×�61�mm

IP-niveau IP67
Gewicht 1,84 kg

Installa�e
Installa�e�van�beugel;�
installa�ehoogte:�1,2�m�tot�4�m;�
aanbevolen�hoogte:�2,5�m

Gebruiksaanwijzing

Instellen

1.�Download�en�installeer�de�iVMS-4200-clientso�ware.
2.�Open�de�pagina�Apparaatbeheer en klik op Online apparaat.
Opmerking:�Selecteer�voor�het�eerste�gebruik�het�apparaat�in�de�
Online apparaatlijst, klik op Ac�veren en maak een wachtwoord aan.
3. Selecteer de radar, stel de poort in op 80 en klik op Toevoegen. 
4. Voeg�de�camera�op�dezelfde�manier�toe�aan�de�iVMS-4200-clientso�ware.�
Gebruik�het�werkelijke�poortnummer�van�de�camera.

5.�Open�E-map, selecteer een radargroep en klik op Kaart toevoegen om 
een kaart te selecteren.

6. Klik op Schaal bewerken om de plotschaal in te stellen.
7. Sleep de radar naar de kaart.
8. Verplaats�het�doelteken�(rode�pijl)�langs�de�rand�van�het�gebied�dat�u�wilt�
bewaken.�Zorg�dat�het�doelteken�beweegt�binnen�het�radardetec�egebied�
(grijs�gebied)�dat�wordt�weergegeven�op�de�toegevoegde�kaart.
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Jelző
a.�Detektor�bekapcsolva
b.�Villogó�vörös:�Hibariasztás�történt,�Folyamatos�zöld:�Riasztás�visszaállítva
c.� Folyamatos�vörös:�Zóna/kiváltóvonal�riasztás�történt,�Folyamatos�zöld:�
Riasztás�visszaállítva

d.�A�formázás�sikeres

Kábelek
a.�Riasztáskimenet�huzalai�(száraz�érintkezős�kimenet)
a1:�elektromos�terhelés� a2:� elektronikus�terhelés�
b.�Riasztásbemenet�huzalai�(fenntartva)
c.� Egyenáramú�tápegység�huzalai
d.�Ethernet�(PoE�port)�huzalai�
e.�Földelés

Telepítés
1. Szerelés mennyezetre 
2. Szerelés oszlopra
Megjegyzés:�Az�ajánlo��telepítési�magasság�2,5�m.�A�szerelési�felületnek�
legalább�50�N�erőt�ki�kell�bírnia,�valamint�az�eszköz�súlyának�négyszerese�
plusz�a�konzol�súlyának�összegét.

Teszt

Beállítás
A�speed�dome�kalibrálásához�olvassa�be�a�QR-kódot.

Alaphelyzetbe�állítás
A�radar�bekapcsolásakor�tartsa�lenyomva�a�Reset�gombot,�amíg�a�LED�vörös�és�zöld�színben�váltakozva�3-szor�fel�nem�
villan.�

Felhasználói útmutató

Szkennelje�be�a�QR-kódot�további�információkért�és�üzemeltetési�segítségért.

Specifikáció

Csak�az�alább�felsorolt�tápegységeket�használja:
Gyártó:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Modell:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�brit�szabvány
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�európai�szabvány
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�amerikai�szabvány

Modell DS-PR1-60V
Észlelési�távolság 60 m
Vízszintes�szögtartomány 100°
Szögtartomány-pontosság 16°
Távolságpontosság 5 m
Sebességpontosság 0,55 m/s
Max.�célszám
Kiváltóvonal
Zóna

3�csatornás�gyengeáramú�kimenet:�0,5�A�/
125�V�AC,�átütési�feszültség:�1�kV

1�csatornás�erősáramú�kimenet:�10�A�/�
240�V�AC,�átütési�feszültség:�2,5�kV

Hálóza��csatlakozó
1�RJ45�10M/100M�automa�kus�
beállítású,�PoE�támogatással

Riasztáskimenet

Kommunikációs�protokoll
Szabványos�ISAPI�protokoll,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP és SSH

Kivételészlelés Szabotázsriasztás,�mozgási�riasztás

Tápcsatlakozó DC 12 V / 2 A

Üzemi�hőmérséklet
Üzemi�hőmérséklet:�-40�°C�–�65�°C,�
tárolási�hőmérséklet:�-20�°C�–�65�°C

Üzemi�páratartalom 10%�–�90%

Méretek�(H×Sz×M) 228�×�206�×�61�mm
IP-szint IP67

Súly 1,84 kg

Telepítés
Konzoltelepítés,�telepítési�magasság:�
1,2�m�–�4�m,�ajánlo��magasság:�2,5�m

Felhasználói útmutató

Beállítás

1.�Töltse�le�és�telepítse�az�iVMS-4200�kliensszo�vert.
2.�Lépjen�az�Eszközkezelés�lapra,�és�ka�ntson�az�Online eszköz�lehetőségre.
Megjegyzés:�Első�használat�esetén�válassza�ki�az�eszközt�az�Online 
eszközlistában,�ka�ntson�az�Ak�válás�gombra,�és�hozzon�létre�egy�jelszót.
3.�Válassza�ki�a�radart,�állítsa�be�a�80-as�portot,�és�ka�ntson�a�Hozzáadás 

gombra. 
4.�Ugyanígy�adja�hozzá�a�kamerát�az�iVMS-4200�kliensszo�verhez.�
Használja�a�kamera�valós�portszámát.

5. Nyissa meg az E-térképet,�válasszon�egy�radarcsoportot,�és�ka�ntson�a�
Térkép hozzáadása�gombra�egy�térkép�kiválasztásához.

6.�Ka�ntson�a�Lépték szerkesztése�gombra�a�rajzolási�lépték�beállításához.
7.�Húzza�a�radart�a�térképre.
8.�A�céljelet�(piros�nyíl)�húzza�végig�a�figyelni�kívánt�terület�szélén.�
Ügyeljen�rá,�hogy�a�céljel�a�hozzáado��térkép�radarészlelési�területén�
(szürke�szektor)�belül�mozogjon.
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Indikering
a.�Detektorns�ström�är�på
b.�Blinkar�rö�:�Fellarm�har�inträffat,�lyser�grönt:�Larm�har�återställts
c.� Lyser�rö�:�E��larm�för�sek�onen/utlösningslinjen�har�inträffat,�
lyser�grönt:�Larm�har�återställts

d.�Formatering�slu�örd

Inkoppling
a.�Inkoppling�av�larmutgång�(poten�alfri�utgång)
a1: elektrisk last a2: elektronisk last 
b.�Inkoppling�av�larmingång�(reserverad)
c.� Inkoppling�av�DC-strömförsörjning
d.�Inkoppling�av�Ethernet�(PoE-port)�
e. Jordning

Montering
1. Takmontering 
2. Montering på stolpe
Obs!�Den�rekommenderade�monteringshöjden�är�2,5�m.�Kontrollera�a��
monteringsytan�är��llräckligt�stark�för�a��kunna�hålla�minst�50�N,�likväl�som�
fyra�gånger�enhetens�vikt�inklusive�monteringsfäste.

Test

Installa�on
Skanna�QR-koden�för�kalibrering�av�domekamera.�

Återställning
Håll�in�återställningsknappen�medan�du�spänningssä�er�radarn��lls�lysdioden�blinkar�mellan�rö��och�grönt�tre�
gånger. 

Användarhandbok

Skanna�QR-koden�för�mer�informa�on�och�hjälp�vid�användning.

Specifikationer

Använd�endast�den�strömförsörjning�som�listas�nedan:
TIllverkare:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Modell:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�bri�sk�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�europeisk�standard
MSA-C2000IC12.0-24P-US, amerikansk standard

Modell DS-PR1-60V
Detekteringsområde 60 m
Horisontell�vinkel 100°
Noggrannhet�i�vinkelmätning 16°
Noggrannhet�i�avståndsmätning 5 m
Noggrannhet�i�has�ghetsmätning 0,55 m/s
Max.�antal�mål
Utlösningslinje
Sek�on

3-kan.�svagströmsutgång:�0,5�A/
125�VAC,�brytspänning:�1�kV
1-kan.�starksströmsutgång:�10�A/
240�VAC,�brytspänning:�2,5�kV

Nätverksgränssni�
1�RJ45�10M/100M�självjusterande,�
stöd�för�PoE

Larmutgång

Kommunika�onsprotokoll
Standard ISAPI-protokoll, NAL2300, 
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP och SSH

Detektering�av�undantag Sabotagelarm,�förfly�ningslarm

Strömanslutning DC 12 V/2 A

Dri�temperatur
Dri�temperatur:�-40�°C��ll�65�°C,�
förvaringstemperatur:�-20�°C��ll�65�°C

Lu�fuk�ghet�vid�dri� 10�%��ll�90�%
Må��(L�×�W�×�H) 228�×�206�×�61�mm

IP-klass IP67
Vikt 1,84 kg

Montering
Monteringsfäste,�monteringshöjd:�
1,2�m��ll�4�m,�rekommenderad�
höjd:�2,5�m

Användarhandbok

Installation

1. Ladda ned och installera klientprogrammet iVMS-4200.
2.�Gå��ll�sidan�för�Enhetsadministra�on och klicka på Onlineenhet
Obs!�Vid�första�användningen,�väljer�du�enheten�i�Lista över onlinenheter, 
klickar på Ak�vera�och�skapar�e��lösenord.
3.�Välj�radarn,�ställ�in�porten�på�80�och�klicka�på�Lägg��ll. 
4.�Lägg��ll�kameran�i�klientprogrammet�iVMS-4200�på�samma�sä�.�
Använd�kamerans�rik�ga�portnummer.

5.�Gå�in�i�E-karta,�välj�en�radargrupp�och�klicka�på�lägg��ll�karta�för�a��
välja�en�karta.

6. Klicka på Redigera skala�för�a��välja�skalan�vid�utritning.
7.�Dra�radarn��ll�kartan.
8.�Fly�a�målsymbolen�(röd�pil)�längs�kanten�på�det�område�som�ska�
övervakas.�Kontrollera�a��målsymbolen�rör�sig�inom�radarns�
detekteringsområde�(grå�sektor)�som�visas�på�den��llagda�kartan.
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Indicator
a.�Detector�de�putere�pornit
b.�Roşu�intermitent:�S-a�produs�alarma�de�defecţiune,�verde�solid:�Alarmă�
restaurată

c.�Roşu�solid:�S-a�produs�alarma�zonă/linie�de�declanşare,�verde�solid:�
Alarmă�restaurată

d.�Formatare�reuşită

Cablarea
a.�Cablare�ieşire�de�alarmă�(ieşire�contact�uscat)
a1:�sarcină�electrică�a2:� sarcină�electronică�
b.�Cablare�intrare�alarmă�(rezervată)
c.�Cablare�sursă�de�alimentare�cu�curent�con�nuu
d. Cablare Ethernet (port PoE) 
e.�Împământare

Instalare
1.�Montare�pe�tavan�
2. Montare pe stâlpi
Notă:�Înălţimea�recomandată�de�instalare�este�de�2,5�m�Asiguraţi-vă�că�
suprafaţa�de�montare�este�suficient�de�puternică�pentru�a�rezista�la�cel�
puţin�50�N,�precum�şi�de�patru�ori�greutatea�dispozi�vului�şi�a�suportului.

Test

Configurare
Scanaţi�codul�QR�pentru�calibrarea�domului�de�viteză.

Reseta i
Ţineţi�apăsat�butonul�Resetare�în��mp�ce�porniţi�radarul�până�când�LED-ul�clipeşte�roşu�şi�verde�alterna�v�de�3�ori.�

Manual de utilizare

Scanaţi�codul�QR�pentru�mai�multe�informaţii�şi�ajutor�de�operare.

Specificaţii

Folosiţi�numai�sursa�de�alimentare�enumerată�mai�jos:
Producător:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�standard�britanic
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�standard�european
MSA-C2000IC12.0-24P-SUA, standard american

Model DS-PR1-60V
Interval�de�detectare 60 m
Unghi orizontal 100°
Precizia�măsurării�unghiului 16°
Precizia�măsurării�intervalului 5 m
Precizia�măsurării�vitezei 0,55 m/s
Număr�max.�ţintă
Linie�de�declanşare
Zonă

Putere�de�curent�slab�pe�3�canale:�0,5�A�/�
125�VAC,�tensiune�de�defecţiune:�1�kV

Ieşire�de�curent�puternic�pe�1�canal:�10�A�/�
240�VAC,�tensiune�de�defecţiune:�2,5�kV

Interfaţă�de�reţea
1�auto-adaptabil�RJ45�10�M/100�M,�
acceptă�PoE

Ieşire�alarmă

Protocol�de�comunicare
Protocolul�ISAPI�standard,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP�şi�SSH

Detectare�excepţie Alarmă�alterare,�alarmă�mişcare

Interfaţa�de�alimentare C.C. 12 V/2 A

Temperatura�de�funcţionare
Temperatura�de�funcţionare:�-40°C�până�la�65°C,�
temperatura�de�depozitare:�-20°C�până�la�65°C

Umiditatea�de�funcţionare De la 10% la 90%

Dimensiune�(L�×�L�×�H) 228�×�206�×�61�mm
Nivel�IP IP67

Greutate 1,84 kg

Instalare
Instalarea�suportului,�înălţimea�de�
instalare:�1,2�m�până�la�4�m,�înălţimea�
recomandată:�2,5�m

Manual de utilizare

Configurare

1.�Descărcaţi�şi�instalaţi�so�ware-ul�client�iVMS-4200.
2.�Intraţi�pe�pagina�Ges�onare�dispozi�v�şi�faceţi�clic�pe�Dispozi�v�Online.
Notă:�Pentru�prima�u�lizare,�selectaţi�dispozi�vul�din�Listă�dispozi�v�
Online,�faceţi�clic�pe�Ac�vează�şi�creaţi�o�parolă.
3.�Selectaţi�radarul,�setaţi�portul�ca�80�şi�faceţi�clic�pe�Adaugă. 
4.�Adăugaţi�camera�la�so�ware-ul�client�iVMS-4200�în�acelaşi�mod.�U�lizaţi�
numărul�real�de�port�al�camerei.

5.�Introduceţi�Hartă�electronică,�selectaţi�un�grup�radar�şi�faceţi�clic�pe�
Adaugă�harta�pentru�a�selecta�o�hartă.

6.�Faceţi�clic�pe�Editează�scala�pentru�a�seta�scala�de�reprezentare�grafică.
7.�Trageţi�radarul�pe�hartă.
8.�Mutaţi�semnul�ţintă�(săgeată�roşie)�de-a�lungul�marginii�zonei�necesare�
monitorizării.�Asiguraţi-vă�că�semnul�ţintă�se�deplasează�în�zona�de�
detectare�a�radarului�(sectorul�gri)�afişat�pe�harta�adăugată.
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©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�All�rights�reserved.
This�Manual�is�the�property�of�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�or�its�affiliates�(hereina�er�referred�to�as�"Hikvision"),�and�it�cannot�be�
reproduced,�changed,�translated,�or�distributed,�par�ally�or�wholly,�by�any�means,�without�the�prior�wri�en�permission�of�Hikvision.�Unless�
otherwise�expressly�stated�herein,�Hikvision�does�not�make�any�warran�es,�guarantees�or�representa�ons,�express�or�implied,�regarding�to�the�
Manual,�any�informa�on�contained�herein.
About�this�Manual
The�Manual�includes�instruc�ons�for�using�and�managing�the�Product.�Pictures,�charts,�images�and�all�other�informa�on�hereina�er�are�for�
descrip�on�and�explana�on�only.�The�informa�on�contained�in�the�Manual�is�subject�to�change,�without�no�ce,�due�to�firmware�updates�or�other�
reasons.�Please�find�the�latest�version�of�this�Manual�at�the�Hikvision�website�(h�ps://www.hikvision.com/).�Please�use�this�Manual�with�the�
guidance�and�assistance�of�professionals�trained�in�suppor�ng�the�Product.�
����������������������������������and�other�Hikvision’s�trademarks�and�logos�are�the�proper�es�of�Hikvision�in�various�jurisdic�ons.�Other�trademarks�and�logos�
men�oned�are�the�proper�es�of�their�respec�ve�owners.

This�product�and�-�if�applicable�-�the�supplied�accessories�too�are�marked�with�"CE"�and�comply�therefore�with�the�applicable�
harmonized�European�standards�listed�under�the�RE�Direc�ve�2014/53/EU,�the�EMC�Direc�ve�2014/30/EU,�the�LVD�Direc�ve�
2014/35/EU,��the�RoHS�Direc�ve�2011/65/EU.

2012/19/EU�(WEEE�direc�ve):�Products�marked�with�this�symbol�cannot�be�disposed�of�as�unsorted�municipal�waste�in�the�European�
Union.�For�proper�recycling,�return�this�product�to�your�local�supplier�upon�the�purchase�of�equivalent�new�equipment,�or�dispose�of�it�
at�designated�collec�on�points.�For�more�informa�on�see:�www.recyclethis.info

2006/66/EC�(ba�ery�direc�ve):�This�product�contains�a�ba�ery�that�cannot�be�disposed�of�as�unsorted�municipal�waste�in�the�European�
Union.�See�the�product�documenta�on�for�specific�ba�ery�informa�on.�The�ba�ery�is�marked�with�this�symbol,�which�may�include�
le�ering�to�indicate�cadmium�(Cd),�lead�(Pb),�or�mercury�(Hg).�For�proper�recycling,�return�the�ba�ery�to�your�supplier�or�to�a�
designated�collec�on�point.�For�more�informa�on�see:www.recyclethis.info

This�product�operates�in�a�European�non-harmonised�frequency�band.

LEGAL�DISCLAIMER
TO�THE�MAXIMUM�EXTENT�PERMITTED�BY�APPLICABLE�LAW,�THIS�MANUAL�AND�THE�PRODUCT�DESCRIBED,�WITH�ITS�HARDWARE,�SOFTWARE�AND�
FIRMWARE,�ARE�PROVIDED�“AS�IS”�AND�“WITH�ALL�FAULTS�AND�ERRORS”.�HIKVISION�MAKES�NO�WARRANTIES,�EXPRESS�OR�IMPLIED,�INCLUDING�
WITHOUT�LIMITATION,�MERCHANTABILITY,�SATISFACTORY�QUALITY,�OR�FITNESS�FOR�A�PARTICULAR�PURPOSE.�THE�USE�OF�THE�PRODUCT�BY�YOU�IS�
AT�YOUR�OWN�RISK.�IN�NO�EVENT�WILL�HIKVISION�BE�LIABLE�TO�YOU�FOR�ANY�SPECIAL,�CONSEQUENTIAL,�INCIDENTAL,�OR�INDIRECT�DAMAGES,�
INCLUDING,�AMONG�OTHERS,�DAMAGES�FOR�LOSS�OF�BUSINESS�PROFITS,�BUSINESS�INTERRUPTION,�OR�LOSS�OF�DATA,�CORRUPTION�OF�SYSTEMS,�
OR�LOSS�OF�DOCUMENTATION,�WHETHER�BASED�ON�BREACH�OF�CONTRACT,�TORT�(INCLUDING�NEGLIGENCE),�PRODUCT�LIABILITY,�OR�OTHERWISE,�
IN�CONNECTION�WITH�THE�USE�OF�THE�PRODUCT,�EVEN�IF�HIKVISION�HAS�BEEN�ADVISED�OF�THE�POSSIBILITY�OF�SUCH�DAMAGES�OR�LOSS.�
YOU�ACKNOWLEDGE�THAT�THE�NATURE�OF�INTERNET�PROVIDES�FOR�INHERENT�SECURITY�RISKS,�AND�HIKVISION�SHALL�NOT�TAKE�ANY�
RESPONSIBILITIES�FOR�ABNORMAL�OPERATION,�PRIVACY�LEAKAGE�OR�OTHER�DAMAGES�RESULTING�FROM�CYBER-ATTACK,�HACKER�ATTACK,�VIRUS�
INFECTION,�OR�OTHER�INTERNET�SECURITY�RISKS;�HOWEVER,�HIKVISION�WILL�PROVIDE�TIMELY�TECHNICAL�SUPPORT�IF�REQUIRED.�
YOU�AGREE�TO�USE�THIS�PRODUCT�IN�COMPLIANCE�WITH�ALL�APPLICABLE�LAWS,�AND�YOU�ARE�SOLELY�RESPONSIBLE�FOR�ENSURING�THAT�YOUR�
USE�CONFORMS�TO�THE�APPLICABLE�LAW.�ESPECIALLY,�YOU�ARE�RESPONSIBLE,�FOR�USING�THIS�PRODUCT�IN�A�MANNER�THAT�DOES�NOT�INFRINGE�
ON�THE�RIGHTS�OF�THIRD�PARTIES,�INCLUDING�WITHOUT�LIMITATION,�RIGHTS�OF�PUBLICITY,�INTELLECTUAL�PROPERTY�RIGHTS,�OR�DATA�
PROTECTION�AND�OTHER�PRIVACY�RIGHTS.�YOU�SHALL�NOT�USE�THIS�PRODUCT�FOR�ANY�PROHIBITED�END-USES,�INCLUDING�THE�DEVELOPMENT�OR�
PRODUCTION�OF�WEAPONS�OF�MASS�DESTRUCTION,�THE�DEVELOPMENT�OR�PRODUCTION�OF�CHEMICAL�OR�BIOLOGICAL�WEAPONS,�ANY�
ACTIVITIES�IN�THE�CONTEXT�RELATED�TO�ANY�NUCLEAR�EXPLOSIVE�OR�UNSAFE�NUCLEAR�FUEL-CYCLE,�OR�IN�SUPPORT�OF�HUMAN�RIGHTS�ABUSES.
IN�THE�EVENT�OF�ANY�CONFLICTS�BETWEEN�THIS�MANUAL�AND�THE�APPLICABLE�LAW,�THE�LATER�PREVAILS.�

This�equipment�is�not�suitable�for�use�in�loca�ons�where�children�are�likely�to�be�present.�CAUTION:�Risk�of�explosion�if�the�ba�ery�is�
replaced�by�an�incorrect�type.�Improper�replacement�of�the�ba�ery�with�an�incorrect�type�may�defeat�a�safeguard�(for�example,�in�the�case�
of�some�lithium�ba�ery�types).�Do�not�dispose�of�the�ba�ery�into�fire�or�a�hot�oven,�or�mechanically�crush�or�cut�the�ba�ery,�which�may�
result�in�an�explosion.�Do�not�leave�the�ba�ery�in�an�extremely�high�temperature�surrounding�environment,�which�may�result�in�an�explosion�
or�the�leakage�of�flammable�liquid�or�gas.�Do�not�subject�the�ba�ery�to�extremely�low�air�pressure,�which�may�result�in�an�explosion�or�the�
leakage�of�flammable�liquid�or�gas.�Dispose�of�used�ba�eries�according�to�the�instruc�ons.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Tous�droits�réservés.
Ce�manuel�appar�ent�à�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�ou�ses�filiales�(ci-après�dénommé�«�Hikvision�»)�et�ne�peut�pas�être�reproduit,�
modifié,�traduit,�ou�publié,�en�par�e�ou�dans�sa�totalité,�en�aucune�façon�que�ce�soit,�sans�l’autorisa�on�écrite�préalable�de�Hikvision.�Sauf�indica�on�
contraire�expresse�dans�le�présent�document,�Hikvision�ne�donne�aucune�garan�e�ou�ne�fait�aucune�représenta�on,�expresse�ou�implicite,�concernant�
le�manuel,�ou�les�informa�ons�qu’il�con�ent.
À�propos�de�ce�manuel
Ce�manuel�fournit�des�instruc�ons�d’u�lisa�on�et�de�ges�on�du�produit.�Les�images,�les�tableaux,�les�figures�et�toutes�les�autres�informa�ons�ci-après�ne�sont�
donnés�qu’à��tre�de�descrip�on�et�d’explica�on.�Les�informa�ons�contenues�dans�ce�manuel�sont�suje�es�à�modifica�on�sans�préavis,�en�raison�d’une�mise�à�
jour�d’un�micrologiciel�ou�pour�d’autres�raisons.�Veuillez�trouver�la�dernière�version�de�ce�manuel�sur�le�site�Internet�de�Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�
Veuillez�u�liser�ce�mode�d’emploi�avec�les�conseils�et�l’assistance�de�professionnels�spécialement�formés�dans�la�prise�en�charge�de�ce�produit.�
���������������������������������et�les�autres�marques�et�logos�de�Hikvision�sont�la�propriété�de�Hikvision�dans�diverses�juridic�ons.�Toutes�les�autres�marques�et�
tous�les�logos�men�onnés�appar�ennent�à�leurs�propriétaires�respec�fs.
MENTIONS�LÉGALES
DANS�LES�LIMITES�AUTORISÉES�PAR�LA�LOI�EN�VIGUEUR,�LE�PRÉSENT�MANUEL�ET�LE�PRODUIT�DÉCRIT,�AINSI�QUE�SON�MATÉRIEL,�SES�LOGICIELS�ET�SES�
MICROLOGICIELS,�SONT�FOURNIS�«�EN�L’ÉTAT�»�ET�«�AVEC�TOUS�LES�DÉFAUTS�ET�ERREURS�».�HIKVISION�NE�FAIT�AUCUNE�GARANTIE,�EXPLICITE�OU�
IMPLICITE,�Y�COMPRIS,�MAIS�SANS�S’Y�LIMITER,�DE�QUALITÉ�MARCHANDE,�DE�QUALITÉ�SATISFAISANTE,�OU�D’ADÉQUATION�À�UN�USAGE�PARTICULIER.�
VOUS�UTILISEZ�LE�PRODUIT�À�VOS�PROPRES�RISQUES.�EN�AUCUN�CAS�HIKVISION�NE�SERA�TENU�RESPONSABLE�POUR�TOUT�DOMMAGE�SPÉCIAL,�
CONSÉCUTIF,�ACCESSOIRE�OU�INDIRECT,�Y�COMPRIS,�ENTRE�AUTRES,�LES�DOMMAGES�RELATIFS�À�LA�PERTE�DE�PROFITS�D’ENTREPRISE,�À�
L’INTERRUPTION�D’ACTIVITÉS�COMMERCIALES,�OU�LA�PERTE�DES�DONNÉES,�LA�CORRUPTION�DES�SYSTÈMES,�OU�LA�PERTE�DES�DOCUMENTS,�S’ILS�
SONT�BASÉS�SUR�UNE�VIOLATION�DE�CONTRAT,�UNE�FAUTE�(Y�COMPRIS�LA�NÉGLIGENCE),�LA�RESPONSABILITÉ�EN�MATIÈRE�DE�PRODUITS,�OU�AUTRE,�
EN�RAPPORT�AVEC�L’UTILISATION�DU�PRODUIT,�MÊME�SI�HIKVISION�A�ÉTÉ�INFORMÉ�DE�LA�POSSIBILITÉ�D’UN�TEL�DOMMAGE�OU�D’UNE�TELLE�PERTE.�
VOUS�RECONNAISSEZ�QUE�LA�NATURE�D’INTERNET�EST�SOURCE�DE�RISQUES�DE�SÉCURITÉ�INHÉRENTS,�ET�HIKVISION�SE�DÉGAGE�DE�TOUTE�
RESPONSABILITÉ�EN�CAS�DE�FONCTIONNEMENT�ANORMAL,�DIVULGATION�D’INFORMATIONS�CONFIDENTIELLES�OU�AUTRES�DOMMAGES�DÉCOULANT�
D’UNE�CYBERATTAQUE,�D’UN�PIRATAGE�INFORMATIQUE,�D’UNE�INFECTION�PAR�DES�VIRUS,�OU�AUTRES�RISQUES�DE�SÉCURITÉ�LIÉS�À�INTERNET�;�
TOUTEFOIS,�HIKVISION�FOURNIRA�UNE�ASSISTANCE�TECHNIQUE�DANS�LES�DÉLAIS,�LE�CAS�ÉCHÉANT.�
VOUS�ACCEPTEZ�D’UTILISER�CE�PRODUIT�CONFORMÉMENT�À�L’ENSEMBLE�DES�LOIS�EN�VIGUEUR.�IL�EST�DE�VOTRE�RESPONSABILITÉ�EXCLUSIVE�DE�
VEILLER�À�CE�QUE�VOTRE�UTILISATION�SOIT�CONFORME�À�LA�LOI�APPLICABLE.�IL�VOUS�APPARTIENT�SURTOUT�D’UTILISER�CE�PRODUIT�D’UNE�MANIÈRE�
QUI�NE�PORTE�PAS�ATTEINTE�AUX�DROITS�DE�TIERS,�Y�COMPRIS,�MAIS�SANS�S’Y�LIMITER,�LES�DROITS�DE�PUBLICITÉ,�LES�DROITS�DE�PROPRIÉTÉ�
INTELLECTUELLE,�OU�LA�PROTECTION�DES�DONNÉES�ET�D’AUTRES�DROITS�À�LA�VIE�PRIVÉE.�VOUS�NE�DEVEZ�PAS�UTILISER�CE�PRODUIT�POUR�TOUTE�
UTILISATION�FINALE�INTERDITE,�NOTAMMENT�LA�MISE�AU�POINT�OU�LA�PRODUCTION�D’ARMES�DE�DESTRUCTION�MASSIVE,�LA�MISE�AU�POINT�OU�LA�
FABRICATION�D’ARMES�CHIMIQUES�OU�BIOLOGIQUES,�LES�ACTIVITÉS�DANS�LE�CONTEXTE�LIÉ�AUX�EXPLOSIFS�NUCLÉAIRES�OU�AU�CYCLE�DU�
COMBUSTIBLE�NUCLÉAIRE�DANGEREUX,�OU�SOUTENANT�LES�VIOLATIONS�DES�DROITS�DE�L’HOMME.
EN�CAS�DE�CONFLIT�ENTRE�CE�MANUEL�ET�LES�LOIS�EN�VIGUEUR,�CES�DERNIÈRES�PRÉVALENT.�

Ce�produit�et,�le�cas�échéant,�les�accessoires�fournis�portent�la�marque�«�CE�»�a�estant�leur�conformité�aux�normes�européennes�
harmonisées�en�vigueur�regroupées�sous�la�direc�ve�sur�les�équipements�radioélectriques�2014/53/UE,�la�direc�ve�sur�les�émissions�
électromagné�ques�2014/30/EU,�la�direc�ve�sur�les�basses�tensions�2014/35/EU�et�la�direc�ve�RoHS�2011/65/EU.
2006/66/CE�(direc�ve�sur�les�ba�eries)�:�Ce�produit�renferme�une�ba�erie�qui�ne�doit�pas�être�déposée�dans�une�décharge�municipale�où�
le�tri�des�déchets�n’est�pas�pra�qué,�dans�l’Union�européenne.�Pour�plus�de�précisions�sur�la�ba�erie,�reportez-vous�à�sa�documenta�on.�
La�ba�erie�porte�le�pictogramme�ci-contre,�qui�peut�inclure�la�men�on�Cd�(cadmium),�Pb�(plomb)�ou�Hg�(mercure).�Pour�la�recycler�
correctement,�renvoyez�la�ba�erie�à�votre�revendeur�ou�déposez-la�dans�un�point�de�collecte�prévu�à�cet�effet.�Pour�de�plus�amples�
informa�ons,�visitez�le�site�Web�:�www.recyclethis.info.
2012/19/UE�(direc�ve�DEEE)�:�Dans�l’Union�européenne,�les�produits�portant�ce�pictogramme�ne�doivent�pas�être�déposés�dans�une�
décharge�municipale�où�le�tri�des�déchets�n’est�pas�pra�qué.�Pour�un�recyclage�adéquat,�reme�ez�ce�produit�à�votre�revendeur�lors�de�
l’achat�d’un�nouvel�équipement�équivalent,�ou�déposez-le�dans�un�lieu�de�collecte�prévu�à�cet�effet.�Pour�de�plus�amples�informa�ons,�
consultez�:�www.recyclethis.info.

Ce�produit�fonc�onne�sur�une�bande�de�fréquences�européenne�non-harmonisée.
Cet�équipement�n’est�pas�adapté�à�un�usage�dans�les�endroits�où�des�enfants�sont�suscep�bles�d’être�présents.�ATTENTION�:�Il�y�a�un�risque�
d’explosion�lorsque�la�pile�est�remplacée�par�une�pile�de�type�incorrect.�Remplacer�une�pile�par�une�pile�du�mauvais�type�peut�conduire�à�
l’annula�on�d’une�protec�on�(par�exemple,�dans�le�cas�de�certains�types�de�ba�erie�au�lithium).�Ne�jetez�pas�une�ba�erie�au�feu�ou�dans�un�
four�chaud,�ni�ne�broyez�mécaniquement�ou�découpez�une�ba�erie,�car�cela�pourrait�engendrer�une�explosion.�Ne�laissez�pas�une�ba�erie�
dans�un�environnement�ambiant�extrêmement�chaud,�car�vous�encourez�un�risque�d’explosion�ou�une�fuite�de�liquide�ou�de�gaz�
inflammable.�N’exposez�pas�une�ba�erie�à�des�pressions�atmosphériques�extrêmement�basses,�car�vous�encourez�un�risque�d’explosion�ou�
une�fuite�de�liquide�ou�de�gaz�inflammable.�Éliminez�les�ba�eries�usagées�conformément�aux�instruc�ons.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Alle�Rechte�vorbehalten.
Diese�Bedienungsanleitung�ist�Eigentum�der�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�oder�ihrer�Tochtergesellscha�en�(im�Folgenden�als�
„Hikvision“�bezeichnet)�und�sie�darf�ohne�vorherige�schri�liche�Genehmigung�von�Hikvision�weder�ganz�noch�teilweise�reproduziert,�geändert,�übersetzt�
oder�verteilt�werden.�Sofern�hier�nicht�ausdrücklich�anders�angegeben,�bietet�Hikvision�keine�ausdrücklichen�oder�implizierten�Garan�en,�
Gewährleistungen�oder�Darstellungen�bezüglich�der�Bedienungsanleitung�und�der�darin�enthaltenen�Informa�onen.
Hinweise�zu�dieser�Bedienungsanleitung
Die�Bedienungsanleitung�beinhaltet�Anleitungen�zur�Verwendung�und�Verwaltung�des�Produkts.�Bilder,�Diagramme,�Abbildungen�und�alle�sons�gen�Informa�onen�
dienen�nur�der�Beschreibung�und�Erklärung.�Die�Änderung�der�in�der�Bedienungsanleitung�enthaltenen�Informa�onen�ist�aufgrund�von�Firmware-Aktualisierungen�
oder�aus�anderen�Gründen�vorbehalten.�Die�neueste�Version�dieser�Bedienungsanleitung�finden�Sie�auf�der�Hikvision-Website�(h�ps://www.hikvision.com/).�Bi�e�
verwenden�Sie�diese�Bedienungsanleitung�unter�Anleitung�und�Unterstützung�von�Fachleuten,�die�für�den�Support�des�Produkts�geschult�sind.�
�����������������������������������und�andere�Marken�und�Logos�von�Hikvision�sind�das�Eigentum�von�Hikvision�in�verschiedenen�Ländern.�Andere�hier�erwähnte�
Marken�und�Logos�sind�Eigentum�ihrer�jeweiligen�Inhaber.
HAFTUNGSAUSSCHLUSS
DIESE�BEDIENUNGSANLEITUNG�UND�DAS�BESCHRIEBENE�PRODUKT�MIT�SEINER�HARDWARE,�SOFTWARE�UND�FIRMWARE�WERDEN,�SOWEIT�GESETZLICH�
ZULÄSSIG,�IN�DER�„VORLIEGENDEN�FORM“�UND�MIT�„ALLEN�FEHLERN�UND�IRRTÜMERN“�BEREITGESTELLT.�HIKVISION�ÜBERNIMMT�KEINE�AUSDRÜCKLICHEN�ODER�
STILLSCHWEIGENDEN�GARANTIEN,�EINSCHLIEßLICH,�ABER�NICHT�BESCHRÄNKT�AUF�DIE�MARKTGÄNGIGKEIT,�ZUFRIEDENSTELLENDE�QUALITÄT�ODER�EIGNUNG�FÜR�
EINEN�BESTIMMTEN�ZWECK.�DIE�NUTZUNG�DES�PRODUKTS�DURCH�SIE�ERFOLGT�AUF�IHRE�EIGENE�GEFAHR.�IN�KEINEM�FALL�IST�HIKVISION�IHNEN�GEGENÜBER�
HAFTBAR�FÜR�BESONDERE,�ZUFÄLLIGE,�DIREKTE�ODER�INDIREKTE�SCHÄDEN,�EINSCHLIEßLICH,�JEDOCH�NICHT�DARAUF�BESCHRÄNKT,�VERLUST�VON�
GESCHÄFTSGEWINNEN,�GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG,�DATENVERLUST,�SYSTEMBESCHÄDIGUNG,�VERLUST�VON�DOKUMENTATIONEN,�SEI�ES�AUFGRUND�VON�
VERTRAGSBRUCH,�UNERLAUBTER�HANDLUNG�(EINSCHLIEßLICH�FAHRLÄSSIGKEIT),�PRODUKTHAFTUNG�ODER�ANDERWEITIG,�IN�VERBINDUNG�MIT�DER�
VERWENDUNG�DIESES�PRODUKTS,�SELBST�WENN�HIKVISION�ÜBER�DIE�MÖGLICHKEIT�DERARTIGER�SCHÄDEN�ODER�VERLUSTE�INFORMIERT�WAR.�
SIE�ERKENNEN�AN,�DASS�DIE�NATUR�DES�INTERNETS�DAMIT�VERBUNDENE�SICHERHEITSRISIKEN�BEINHALTET.�HIKVISION�ÜBERNIMMT�KEINE�
VERANTWORTUNG�FÜR�ANORMALEN�BETRIEB,�DATENVERLUST�ODER�ANDERE�SCHÄDEN,�DIE�SICH�AUS�CYBERANGRIFFEN,�HACKERANGRIFFEN,�
VIRUSINFEKTION�ODER�ANDEREN�SICHERHEITSRISIKEN�IM�INTERNET�ERGEBEN.�HIKVISION�LEISTET�JEDOCH�BEI�BEDARF�ZEITNAH�TECHNISCHEN�SUPPORT.�
SIE�STIMMEN�ZU,�DIESES�PRODUKT�IN�ÜBEREINSTIMMUNG�MIT�ALLEN�GELTENDEN�GESETZEN�ZU�VERWENDEN,�UND�SIE�SIND�ALLEIN�DAFÜR�
VERANTWORTLICH,�DASS�IHRE�VERWENDUNG�GEGEN�KEINE�GELTENDEN�GESETZE�VERSTÖßT.�INSBESONDERE�SIND�SIE�DAFÜR�VERANTWORTLICH,�
DIESES�PRODUKT�SO�ZU�VERWENDEN,�DASS�DIE�RECHTE�DRITTER�NICHT�VERLETZT�WERDEN,�EINSCHLIEßLICH,�ABER�NICHT�BESCHRÄNKT�AUF�
VERÖFFENTLICHUNGSRECHTE,�DIE�RECHTE�AN�GEISTIGEM�EIGENTUM�ODER�DEN�DATENSCHUTZ�UND�ANDERE�PERSÖNLICHKEITSRECHTE.�SIE�DÜRFEN�
DIESES�PRODUKT�NICHT�FÜR�VERBOTENE�ENDANWENDUNGEN�VERWENDEN,�EINSCHLIEßLICH�DER�ENTWICKLUNG�ODER�HERSTELLUNG�VON�
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN,�DER�ENTWICKLUNG�ODER�HERSTELLUNG�CHEMISCHER�ODER�BIOLOGISCHER�WAFFEN,�JEGLICHER�AKTIVITÄTEN�IM�
ZUSAMMENHANG�MIT�EINEM�NUKLEAREN�SPRENGKÖRPER�ODER�UNSICHEREN�NUKLEAREN�BRENNSTOFFKREISLAUF�BZW.�ZUR�UNTERSTÜTZUNG�VON�
MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN.
IM�FALL�VON�WIDERSPRÜCHEN�ZWISCHEN�DIESER�BEDIENUNGSANLEITUNG�UND�GELTENDEM�RECHT�IST�LETZTERES�MAßGEBLICH.�

Dieses�Produkt�und�–�gegebenenfalls�–�das�mitgelieferte�Zubehör�tragen�das�„CE“-Kennzeichen�und�entsprechen�daher�den�anwendbaren�
harmonisierten�europäischen�Normen,�die�in�der�Funkgeräterichtlinie�2014/53/EU,�der�EMV-Richtlinie�2014/30/EU,�der�
Niederspannungsrichtlinie�2014/35/EU�und�der�RoHS-Richtlinie�2011/65/EU�aufgeführt�sind.
2006/66/EC�(Ba�erierichtlinie):�Dieses�Produkt�enthält�eine�Ba�erie,�die�innerhalb�der�Europäischen�Union�nicht�mit�dem�Hausmüll�
entsorgt�werden�darf.�Siehe�Produktdokumenta�on�für�spezifische�Hinweise�zu�Ba�erien.�Die�Ba�erie�ist�mit�diesem�Symbol�
gekennzeichnet,�das�zusätzlich�die�Buchstaben�Cd�für�Cadmium,�Pb�für�Blei�oder�Hg�für�Quecksilber�enthalten�kann.�Für�korrektes�
Recycling�geben�Sie�die�Ba�erie�an�Ihren�örtlichen�Fachhändler�zurück�oder�entsorgen�Sie�sie�an�einer�der�Sammelstellen.�Weitere�
Informa�onen�finden�Sie�unter:�www.recyclethis.info.
2012/19/EU�(Elektroaltgeräte-Richtlinie):�Produkte,�die�mit�diesem�Symbol�gekennzeichnet�sind,�dürfen�innerhalb�der�Europäischen�Union�
nicht�mit�dem�Hausmüll�entsorgt�werden.�Für�korrektes�Recycling�geben�Sie�dieses�Produkt�an�Ihren�örtlichen�Fachhändler�zurück�oder�
entsorgen�Sie�es�an�einer�der�Sammelstellen.�Weitere�Informa�onen�finden�Sie�unter:�www.recyclethis.info

Dieses�Produkt�arbeitet�in�einem�nicht�harmonisierten�europäischen�Frequenzband.

Das�Gerät�ist�nicht�für�den�Einsatz�an�Orten�geeignet,�an�denen�sich�wahrscheinlich�Kinder�au�alten.�ACHTUNG:�Bei�Austausch�der�Ba�erie�
durch�einen�falschen�Typ�besteht�Explosionsgefahr.�Unsachgemäßer�Austausch�einer�Ba�erie�durch�einen�falschen�Typ�kann�eine�
Schutzvorrichtung�umgehen�(z.�B.�bei�einigen�Lithium-Ba�erietypen).�Entsorgen�Sie�Ba�erien�nicht�durch�Verbrennen,�in�einem�heißen�Ofen�
oder�Zerkleinern�oder�Zerschneiden.�Das�kann�zu�einer�Explosion�führen.�Bewahren�Sie�Ba�erien�nicht�in�einer�Umgebung�mit�extrem�hoher�
Temperatur�auf.�Das�kann�zu�einer�Explosion�oder�zum�Auslaufen�von�en�lammbarer�Flüssigkeit�oder�Gas�führen.�Setzen�Sie�Ba�erien�
keinem�extrem�niedrigen�Lu�druck�aus.�Das�kann�zu�einer�Explosion�oder�zum�Auslaufen�von�en�lammbarer�Flüssigkeit�oder�Gas�führen.�
Entsorgen�Sie�verbrauchte�Ba�erien�entsprechend�der�Anleitung.

©�2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Todos�los�derechos�reservados.
Este�manual�es�propiedad�de�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�o�de�sus�afiliadas�(en�adelante�"Hikvision"),�y�no�se�puede�reproducir,�
cambiar,�traducir�o�distribuir,�de�forma�parcial�o�total,�por�ningún�medio,�sin�el�permiso�escrito�de�Hikvision.�A�menos�que�se�indique�expresamente�lo�
contrario,�Hikvision�declina�toda�garan�a�o�declaración,�expresa�o�implícita,�sobre�este�manual�o�su�contenido.
Sobre�este�manual
Este�manual�incluye�las�instrucciones�de�u�lización�y�ges�ón�del�producto.�Las�figuras,�gráficos,�imágenes�y�cualquier�otra�información�que�encontrará�
en�lo�sucesivo��enen�únicamente�fines�descrip�vos�y�aclaratorios.�La�información�incluida�en�el�manual�está�sujeta�a�cambios,�sin�aviso�previo,�debido�
a�las�actualizaciones�de�so�ware�u�otros�mo�vos.�Visite�el�si�o�web�de�Hikvision�—h�ps://www.hikvision.com/—�para�acceder�a�la�úl�ma�versión�de�
este�manual.�U�lice�este�manual�con�la�guía�y�asistencia�de�profesionales�capacitados�en�el�soporte�del�producto.�
����������������������������������y�otras�marcas�comerciales�y�logo�pos�de�Hikvision�son�propiedad�de�Hikvision�en�diferentes�jurisdicciones.�Las�demás�marcas�
comerciales�y�logo�pos�mencionados�son�propiedad�de�sus�respec�vos�dueños.
AVISOS�LEGALES
EN�LA�MEDIDA�MÁXIMA�PERMITIDA�POR�LAS�LEYES�APLICABLES,�ESTE�MANUAL�Y�EL�PRODUCTO�DESCRITO�—INCLUIDOS�SU�HARDWARE,�SOFTWARE�Y�
FIRMWARE—�SE�SUMINISTRAN�«TAL�CUAL»�Y�«CON�TODOS�SU�FALLOS�Y�ERRORES».�HIKVISION�NO�OFRECE�GARANTÍAS,�EXPLÍCITAS�O�IMPLÍCITAS,�
INCLUIDAS,�A�MODO�ENUNCIATIVO,�COMERCIABILIDAD,�CALIDAD�SATISFACTORIA�O�IDONEIDAD�PARA�UN�PROPÓSITO�EN�PARTICULAR.�EL�USO�QUE�
HAGA�DEL�PRODUCTO�CORRE�BAJO�SU�ÚNICO�RIESGO.�EN�NINGÚN�CASO,�HIKVISION�PODRÁ�CONSIDERARSE�RESPONSABLE�ANTE�USTED�DE�NINGÚN�
DAÑO�ESPECIAL,�CONSECUENTE,�INCIDENTAL�O�INDIRECTO,�INCLUYENDO,�ENTRE�OTROS,�DAÑOS�POR�PÉRDIDAS�DE�BENEFICIOS�COMERCIALES,�
INTERRUPCIÓN�DE�LA�ACTIVIDAD�COMERCIAL,�PÉRDIDA�DE�DATOS,�CORRUPCIÓN�DE�LOS�SISTEMAS�O�PÉRDIDA�DE�DOCUMENTACIÓN,�YA�SEA�POR�
INCUMPLIMIENTO�DEL�CONTRATO,�AGRAVIO�(INCLUYENDO�NEGLIGENCIA),�RESPONSABILIDAD�DEL�PRODUCTO�O�EN�RELACIÓN�CON�EL�USO�DEL�
PRODUCTO,�INCLUSO�CUANDO�HIKVISION�HAYA�RECIBIDO�UNA�NOTIFICACIÓN�DE�LA�POSIBILIDAD�DE�DICHOS�DAÑOS�O�PÉRDIDAS.�
USTED�RECONOCE�QUE�LA�NATURALEZA�DE�INTERNET�IMPLICA�RIESGOS�DE�SEGURIDAD�INHERENTES�Y�HIKVISION�NO�TENDRÁ�NINGUNA�
RESPONSABILIDAD�POR�EL�FUNCIONAMIENTO�ANORMAL,�FILTRACIONES�DE�PRIVACIDAD�U�OTROS�DAÑOS�RESULTANTES�DE�ATAQUES�CIBERNÉTICOS,�
ATAQUES�DE�HACKERS,�INFECCIONES�DE�VIRUS�U�OTROS�RIESGOS�DE�SEGURIDAD�DE�INTERNET;�SIN�EMBARGO,�HIKVISION�PROPORCIONARÁ�APOYO�
TÉCNICO�OPORTUNO�DE�SER�NECESARIO.�
USTED�ACEPTA�USAR�ESTE�PRODUCTO�DE�CONFORMIDAD�CON�TODAS�LAS�LEYES�APLICABLES�Y�SOLO�USTED�ES�EL�ÚNICO�RESPONSABLE�DE�ASEGURAR�
QUE�EL�USO�CUMPLA�CON�DICHAS�LEYES.�EN�ESPECIAL,�USTED�ES�RESPONSABLE�DE�USAR�ESTE�PRODUCTO�DE�FORMA�QUE�NO�INFRINJA�LOS�
DERECHOS�DE�TERCEROS,�INCLUYENDO,�DE�MANERA�ENUNCIATIVA�MAS�NO�LIMITATIVA,�DERECHOS�DE�PUBLICIDAD,�DERECHOS�DE�PROPIEDAD�
INTELECTUAL,�DERECHOS�RELATIVOS�A�LA�PROTECCIÓN�DE�DATOS�Y�OTROS�DERECHOS�RELATIVOS�A�LA�PRIVACIDAD.�NO�UTILIZARÁ�ESTE�PRODUCTO�
PARA�NINGÚN�USO�FINAL�PROHIBIDO,�INCLUYENDO�EL�DESARROLLO�O�LA�PRODUCCIÓN�DE�ARMAS�DE�DESTRUCCIÓN�MASIVA,�EL�DESARROLLO�O�
PRODUCCIÓN�DE�ARMAS�QUÍMICAS�O�BIOLÓGICAS,�NINGUNA�ACTIVIDAD�EN�EL�CONTEXTO�RELACIONADO�CON�ALGÚN�EXPLOSIVO�NUCLEAR�O�EL�
CICLO�DE�COMBUSTIBLE�NUCLEAR�INSEGURO�O�EN�APOYO�DE�ABUSOS�DE�LOS�DERECHOS�HUMANOS.
EN�CASO�DE�HABER�CONFLICTO�ENTRE�ESTE�MANUAL�Y�LA�LEGISLACIÓN�VIGENTE,�ESTA�ÚLTIMA�PREVALECERÁ.�

Este�producto,�y,�cuando�corresponda,�también�los�accesorios�suministrados��enen�la�marca�"CE"�y�por�tanto�cumplen�con�las�normas�europeas�
armonizadas�aplicables�enumeradas�en�la�direc�va�de�equipos�de�radio�2014/53/UE,�la�direc�va�de�compa�bilidad�electromagné�ca�2014/30/UE,�
la�direc�va�de�baja�tensión�2014/35/UE�y�la�direc�va�de�restricción�del�uso�de�sustancias�peligrosas�2011/65/UE.

2006/66/CE�(direc�va�sobre�baterías):�Este�producto�lleva�una�batería�que�no�puede�ser�desechada�en�el�sistema�municipal�de�basuras�sin�
recogida�selec�va�dentro�de�la�Unión�Europea.�Consulte�la�documentación�del�producto�para�ver�la�información�específica�de�la�batería.�
La�batería�lleva�marcado�este�símbolo,�que�incluye�unas�letras�indicando�si�con�ene�cadmio�(Cd),�plomo�(Pb),�o�mercurio�(Hg).�Para�un�
reciclaje�adecuado,�entregue�la�batería�a�su�vendedor�o�llévela�al�punto�de�recogida�de�basuras�designado�a�tal�efecto.�Para�más�
información�visite:�www.recyclethis.info.

2012/19/UE�(direc�va�RAEE,�residuos�de�aparatos�eléctricos�y�electromagné�cos):�En�la�Unión�Europea,�los�productos�marcados�con�este�
símbolo�no�pueden�ser�desechados�en�el�sistema�de�basura�municipal�sin�recogida�selec�va.�Para�un�reciclaje�adecuado,�entregue�este�
producto�en�el�lugar�de�compra�del�equipo�nuevo�equivalente�o�deshágase�de�él�en�el�punto�de�recogida�designado�a�tal�efecto.�Para�ver�
más�información,�visite:�www.recyclethis.info

Este�producto�funciona�en�una�banda�de�frecuencia�europea�no�armonizada.

Este�equipo�no�es�adecuado�para�u�lizarlo�en�lugares�donde�pueda�haber�niños.�PRECAUCIÓN:�Riesgo�de�explosión�si�se�reemplaza�la�batería�por�otra�
de��po�incorrecto.�Una�sus�tución�inadecuada�de�la�batería�por�otra�de��po�incorrecto�podría�inhabilitar�alguna�medida�de�protección�(por�ejemplo,�
en�el�caso�de�algunas�baterías�de�li�o).�No�arroje�la�batería�al�fuego�ni�la�meta�en�un�horno�caliente,�ni�intente�aplastar�o�cortar�mecánicamente�la�
batería,�ya�que�podría�explotar.�No�deje�la�batería�en�lugares�con�temperaturas�extremadamente�altas,�ya�que�podría�explotar�o�tener�fugas�de�líquido�
electrolí�co�o�gas�inflamable.�No�permita�que�la�batería�quede�expuesta�a�una�presión�de�aire�extremadamente�baja,�ya�que�podría�explotar�o�tener�
fugas�de�líquido�electrolí�co�o�gas�inflamable.�Deshágase�de�las�baterías�usadas�conforme�a�las�instrucciones.
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Wskaźnik
a.�Włączanie�zasilania�detektora
b.�Miga�(czerwony):�wystąpił�alarm�usterki,�włączony�(zielony):�
przywrócenie�po�alarmie

c.�Włączony�(czerwony):�wystąpił�alarm�strefy�/�linii�wyzwalania,�włączony�
(zielony):�przywrócenie�po�alarmie

d.�Formatowanie�powiodło�się

Połączenia
a.�Połączenie�wyjść�alarmowych�(wyjście�bezprądowe)
a1:�obciążenie�elektryczne� a2:�obciążenie�elektroniczne�
b.�Połączenie�wejść�alarmowych�(zarezerwowane)
c.�Połączenie�zasilania�DC
d.�Połączenie�Ethernet�(port�PoE)�
e. Masa

Instalacja
1.�Montaż�sufitowy�
2.�Montaż�na�słupie
Uwaga:�Zalecana�jest�wysokość�instalacji�2,5�m.�Upewnij�się,�że�podłoże�w�
miejscu�instalacji�jest�przystosowane�do�obciążenia�co�najmniej�50�N�i�
obciążenia�czterokrotnie�większego�niż�waga�urządzenia�i�uchwytu.

Test

Konfiguracja
Zeskanuj�kod�QR,�aby�skalibrować�szybkoobrotową�kamerę�kopułkową.

Resetowanie
Naciśnij�i�przytrzymaj�przycisk�resetowania�podczas�włączania�zasilania�radaru�do�chwili,�gdy�czerwony�i�zielony�
wskaźnik�migną�na�przemian�trzy�razy.�

Podręcznik�użytkownika

Zeskanuj�kod�QR,�aby�uzyskać�więcej�informacji�i�opisów�procedur.

Specyfikacje

Należy�używać�tylko�następujących�zasilaczy:
Producent:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,�Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�standard�brytyjski
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�standard�europejski
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�standard�amerykański

Model DS-PR1-60V
Zasięg�detekcji 60 m
Kąt�(poziomo) 100°
Dokładność�pomiaru�kąta 16°
Dokładność�pomiaru�odległości 5 m
Dokładność�pomiaru�prędkości 0,55 m/s
Maks.�liczba�celów
Linia wyzwalania
Strefa

Niskoprądowe�wyjście�3-kanałowe:�
0,5�A�/�125�V�AC,�napięcie�przebicia:�1�KV

Wysokoprądowe�wyjście�1-kanałowe:�
10�A�/�240�V�AC,�napięcie�przebicia:�2,5�kV

Złącze�sieciowe
Adaptacyjne�złącze�RJ45�10/100�Mb/s�
z�obsługą�zasilania�PoE

Wyjście�alarmowe

Protokół�komunikacyjny
Standardowy�protokół�ISAPI,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP i SSH

Detekcja�błędów Alarm�sabotażu�i�ruchu

Złącze�zasilania 12 V DC / 2 A
Temperatura�
(użytkowanie)

Temperatura�(użytkowanie):�od�–40°C�do�65°C,�
temperatura�(przechowywanie):�od�–20°C�do�65°C

Wilgotność�(użytkowanie) Od�10%�do�90%

Wymiary�(dł.�×�szer.�×�wys.) 228�×�206�×�61�mm
Stopień�ochrony�IP IP67

Waga 1,84 kg

Instalacja
Instalacja�uchwytu;�wysokość�
1,2–4,0�m,�zalecana�wysokość�2,5�m

Podręcznik�użytkownika

Konfiguracja

1.�Pobierz�i�zainstaluj�oprogramowanie�klienckie�iVMS-4200.
2. Wyświetl�stronę�Zarządzanie�urządzeniami�i�kliknij�przycisk�Urządzenie�online.
Uwaga:�Przy�pierwszym�użyciu�wybierz�urządzenie�na�liście�urządzeń�online, 
kliknij�przycisk�Aktywuj�i�utwórz�hasło.
3.�Wybierz�radar,�ustaw�port�80�i�kliknij�przycisk�Dodaj. 
4.�Dodaj�kamerę�do�oprogramowania�klienckiego�iVMS-4200�w�ten�sam�
sposób.�Użyj�rzeczywistego�numeru�portu�kamery.

5.�Wyświetl�stronę�E-mapa,�wybierz�grupę�radaru�i�kliknij�przycisk�Dodaj 
mapę,�aby�wybrać�mapę.

6.�Kliknij�przycisk�Edytuj�skalę,�aby�ustawić�skalę�rysowania.
7.�Przeciągnij�radar�na�mapę.
8.�Przesuń�symbol�celu�(czerwona�strzałka)�wzdłuż�krawędzi�
monitorowanego�obszaru.�Upewnij�się,�że�symbol�celu�przemieszcza�się�w�
obszarze�detekcji�radarowej�(szary�sektor)�widocznym�na�dodanej�mapie.
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Indikátor
a.�Napájanie�detektora�zapnuté
b.�Blikajúca�červená:�vyskytol�sa�poruchový�alarm,�neprerušovaná�zelená:�
obnovené�po�alarme

c.� Neprerušovaná�červená:�vyskytol�sa�alarm�zóny/línie�spustenia,�
neprerušovaná�zelená:�obnovené�po�alarme

d.�Úspešné�formátovanie

Zapojenie
a.�Zapojenie�výstupu�alarmu�(výstup�suchého�kontaktu)
a1:�elektrické�zaťaženie� a2:�elektronické�zaťaženie�
b.�Zapojenie�vstupu�alarmu�(vyhradené)
c.� Zapojenie�jednosmerného�napájacieho�zdroja
d.�Zapojenie�ethernetu�(port�PoE)�
e. Uzemnenie

Montáž
1.�Upevnenie�na�strop�
2.�Upevnenie�na�stĺp
Poznámka:�Odporúčaná�inštalačná�výška�je�2,5�m.�Uis�te�sa,�že�montážna�
plocha�je�dostatočne�pevná,�aby�udržala�najmenej�50�N,�ako�aj�
štvornásobok�hmotnos��zariadenia�a�konzoly.

Test

Nastavenie
Naskenujte�kód�QR�na�kalibráciu�kupolovej�kamery.

Reset
Pri�zapnu��radaru�držte�tlačidlo�Reset,�kým�striedavo�3-krát�zabliká�červená�a�zelená�dióda�LED.�

Návod�na�používanie

Ak�chcete�získať�ďalšie�informácie�a�pokyny�na�používanie,�naskenujte�QR�kód.

Špecifikácie

Používajte�iba�nižšie�uvedené�zdroje�napájania:
Výrobca:�MOSO�Power�Supply�Technology�Co.,Ltd

Model:�MSA-C2000IC12.0-24P-GB,�britská�norma
MSA-C2000IC12.0-24P-DE,�európska�norma
MSA-C2000IC12.0-24P-US,�americká�norma

Model DS-PR1-60V
Rozsah detekcie 60 m
Horizontálny�uhol 100°
Presnosť�merania�uhla 16°
Presnosť�merania�rozsahu 5 m
Presnosť�merania�rýchlos� 0,55 m/s
Max.�počet�cieľov
Línia�spustenia
Zóna

3-k�výstup�slabého�prúdu:�0,5�A/125�V�
striedavý�prúd,�prierazné�napä�e:�1�kV

1-k�výstup�silného�prúdu:�10�A/240�V�
striedavý�prúd,�prierazné�napä�e:�2,5�kV

Sieťové�rozhranie
Automa�cky�sa�prispôsobujúce�1�RJ45�
10M/100M,�podporuje�PoE

Výstup�alarmu

Komunikačný�protokol
Štandardný�protokol�ISAPI,�NAL2300,�
HTTP, DNS, NTP, TCP, UDP, DHCP, 
ARP a SSH

Detekcia�výnimky Alarm�neoprávneného�zásahu,�alarm�pohybu

Rozhranie�napájania Jednosmerný�prúd�12�V/2�A

Prevádzková�teplota
Prevádzková�teplota:�-40�°C�až�65�°C,�
skladovacia�teplota:�-20�°C�až�65�°C

Prevádzková�vlhkosť 10�%�až�90�%

Rozmery�(D�×�Š�×�V) 228�×�206�×�61�mm
Úroveň�IP IP67

Hmotnosť 1,84 kg

Montáž
Inštalácia�držiaka,�inštalačná�výška:�
1,2�m�až�4�m,�odporúčaná�výška:�2,5�m

Návod�na�používanie

Nastavenie

1.�S�ahnite�si�a�nainštalujte�klientsky�so�vér�iVMS-4200.
2. Otvorte�stránku�Správa zariadení�a�kliknite�na�položku�Zariadenie online.
Poznámka:�Pri�prvom�použi��vyberte�zariadenie�v�zozname�Zoznam 
zariadení online,�kliknite�na�položku�Ak�vovať�a�vytvorte�heslo.
3.�Vyberte�radar,�nastavte�port�na�port�80�a�kliknite�na�položku�Pridať. 
4.�Rovnakým�spôsobom�pridajte�kameru�do�klientskeho�so�véru�
iVMS-4200.�Použite�skutočné�číslo�portu�kamery.

5.�Otvorte�e-mapu,�vyberte�skupinu�radarov�a�kliknu�m�na�položku�Pridať�
mapu�vyberte�mapu.

6.�Kliknite�na�položku�Upraviť�mierku�a�nastavte�mierku�vykreslenia.
7.�Presuňte�radar�na�mapu.
8.�Pohybujte�značkou�cieľa�(červená�šípka)�pozdĺž�okraja�požadovaného�
monitorovania.�Uis�te�sa,�že�cieľová�značka�sa�pohybuje�v�detekčnej�
oblas��radaru�(sivý�sektor)�zobrazenej�na�pridanej�mape.
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©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Alle�re�gheder�forbeholdes.
Denne�vejledning��lhører�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�eller�virksomhedens��lkny�ede�virksomheder�(i�det�e�erfølgende�benævnt�
"Hikvision")�og�må�ikke�kopieres,�ændres,�oversæ�es�eller�distribueres�helt�eller�delvist�på�nogen�måde�uden�Hikvisions�forudgående�skri�lige�
�lladelse.�Medmindre�andet�udtrykkeligt�er�angivet�i�vejledningen,�afgiver�Hikvision�ingen�garan�er�eller�erklæringer,�uanset�om�de�er�udtrykkelige�
eller�underforståede,�med�hensyn��l�vejledningen�og�alle�informa�oner�i�den.
Om�denne�vejledning
Vejledningen�indeholder�anvisninger�om�brug�og�håndtering�af�produktet.�Billeder,�diagrammer,�illustra�oner�og�alle�øvrige�oplysninger�here�er�tjener�
kun�som�beskrivelse�og�forklaring.�Oplysningerne�i�vejledningen�er�med�forbehold�for�ændring�uden�varsel�på�grund�af�opdateringer�af�firmware�eller�
andre�årsager.�Du�kan�finde�den�seneste�udgave�af�vejledning�på�Hikvisions�websted�(h�ps://www.hikvision.com/).�Brug�brugervejledningen�under�
vejledning�af�og�med�hjælp�fra�fagfolk,�der�er�uddannet�i�understø�else�af�produktet.�
����������������������������������og�andre�af�Hikvisions�varemærker�og�logoer��lhører�Hikvision�i�forskellige�jurisdik�oner.�Andre�nævnte�varemærker�og�logoer�
�lhører�deres�respek�ve�ejere.
JURIDISK ANSVARSFRASKRIVELSE
VEJLEDNINGEN�OG�DET�HERI�BESKREVNE�PRODUKT,�INKL.�HARDWARE,�SOFTWARE�OG�FIRMWARE,�LEVERES�I�STØRST�MULIGT�OMFANG,�DER�ER�
TILLADT�VED�LOV,�"SOM�DET�ER�OG�FOREFINDES"�OG�"MED�ALLE�DEFEKTER�OG�FEJL".�HIKVISION�UDSTEDER�INGEN�GARANTIER,�UDTRYKKELIGE�ELLER�
UNDERFORSTÅEDE,�INKL.�UDEN�BEGRÆNSNING,�VEDRØRENDE�SALGBARHED,�TILFREDSSTILLENDE�KVALITET�ELLER�EGNETHED�TIL�ET�BESTEMT�
FORMÅL.�DIN�BRUG�AF�PRODUKTET�SKER�PÅ�DIN�EGEN�RISIKO.�UNDER�INGEN�OMSTÆNDIGHEDER�ER�HIKVISION�ANSVARLIG�OVER�FOR�DIG�FOR�
SÆRLIGE�SKADER,�HÆNDELIGE�SKADER,�FØLGESKADER�ELLER�INDIREKTE�SKADER,�INKL.�BL.A.,�SKADER�SOM�FØLGE�AF�DRIFTSTAB,�
DRIFTSFORSTYRRELSER�ELLER�TAB�AF�DATA,�BESKADIGELSE�AF�SYSTEMER�ELLER�TAB�AF�DOKUMENTATION,�UANSET�OM�DET�ER�BASERET�PÅ�
KONTRAKTBRUD,�SKADEVOLDENDE�HANDLINGER�(HERUNDER�UAGTSOMHED),�PRODUKTANSVAR�ELLER�PÅ�ANDEN�MÅDE�I�FORBINDELSE�MED�
BRUGEN�AF�PRODUKTET,�SELVOM�HIKVISION�ER�BLEVET�UNDERRETTET�OM�MULIGHEDEN�FOR�SÅDANNE�SKADER.�
DU�ANERKENDER,�AT�INTERNETTET�INDEHOLDER�INDBYGGEDE�SIKKERHEDSRISICI.�HIKVISION�PÅTAGER�SIG�INTET�ANSVAR�FOR�UNORMAL�DRIFT,�
LÆKAGE�AF�PERSONLIGE�OPLYSNINGER�ELLER�ANDRE�SKADER�SOM�FØLGE�AF�CYBERANGREB,�HACKERANGREB,�VIRUSANGREB�ELLER�ANDRE�
INTERNETSIKKERHEDSRISICI.�HIKVISION�VIL�DOG�YDE�EVENTUEL�NØDVENDIG�OG�RETTIDIG�TEKNISK�BISTAND.�
DU�ERKLÆRER�DIG�INDFORSTÅET�MED�AT�BRUGE�PRODUKTET�I�OVERENSSTEMMELSE�MED�ALLE�GÆLDENDE�LOVE,�OG�DU�ER�ENEANSVARLIG�FOR�AT�
SIKRE,�AT�DIN�BRUG�OVERHOLDER�AL�GÆLDENDE�LOVGIVNING.�DU�ER�ISÆR�ANSVARLIG�FOR�AT�BRUGE�PRODUKTET�PÅ�EN�MÅDE,�DER�IKKE�KRÆNKER�
TREDJEPARTERS�RETTIGHEDER,�HERUNDER,�UDEN�BEGRÆNSNINGER,�RETTIGHEDER�VEDRØRENDE�OFFENTLIG�OMTALE,�INTELLEKTUELLE�
EJENDOMSRETTIGHEDER�ELLER�RETTIGHEDER�VEDRØRENDE�DATABESKYTTELSE�OG�ANDRE�RETTIGHEDER�VEDRØRENDE�PERSONLIGE�OPLYSNINGER.�
DU�MÅ�IKKE�BRUGE�PRODUKTET�TIL�FORBUDTE�SLUTANVENDELSER,�HERUNDER�UDVIKLING�ELLER�FREMSTILLING�AF�MASSEØDELÆGGELSESVÅBEN,�
UDVIKLING�ELLER�PRODUKTION�AF�KEMISKE�ELLER�BIOLOGISKE�VÅBEN,�AKTIVITETER�I�DEN�KONTEKST,�DER�ER�KNYTTET�TIL�ATOMBOMBER�ELLER�
USIKKERT�REAKTORBRÆNDSEL,�ELLER�SOM�STØTTE�TIL�OVERTRÆDELSE�AF�MENNESKERETTIGHEDER.
I�TILFÆLDE�AF�UOVERENSSTEMMELSE�MELLEM�VEJLEDNINGEN�OG�GÆLDENDE�LOVGIVNING�GÆLDER�SIDSTNÆVNTE.�

Produktet�og�eventuelt�medfølgende��lbehør�er�mærket�"CE"�og�opfylder�derfor�gældende�harmoniserede�europæiske�standarder�anført�i�
RE-direk�vet�2014/53/EU,�EMC-direk�vet�2014/30/EU,�LVD-direk�vet�2014/35/EU�og�RoHS-direk�vet�2011/65/EU.

2006/66/EF�(ba�eridirek�vet):�De�e�produkt�indeholder�et�ba�eri,�som�ikke�kan�bortskaffes�sammen�med�almindeligt�husholdningsaffald�
i�EU.�Find�specifikke�oplysninger�om�ba�eriet�i�produktdokumenta�onen.�Ba�eriet�er�mærket�med�de�e�symbol,�som�kan�indeholde�
bogstaver,�der�indikerer�indhold�af�kadmium�(Cd),�bly�(Pb)�eller�kviksølv�(Hg).�Med�henblik�på�korrekt�genbrug�skal�du�aflevere�ba�eriet��l�
din�leverandør�eller��l�et�der�l�indre�et�indleveringssted.�Du�kan�få�flere�oplysninger�her:�www.recyclethis.info

2012/19/EU�(WEEE-direk�vet):�Produkter,�der�er�mærket�med�de�e�symbol,�kan�ikke�bortskaffes�som�almindeligt�husholdningsaffald�i�EU.�
Med�henblik�på�korrekt�genbrug�skal�du�aflevere�produktet��l�din�lokale�leverandør�ved�køb�af��lsvarende�nyt�udstyr�eller�aflevere�det�på�
et�der�l�indre�et�indleveringssted.�For�yderligere�oplysninger�se:�www.recyclethis.info.

Produktet�bruger�et�frekvensbånd,�der�ikke�er�harmoniseret�i�Europa.

Udstyret�er�ikke�egnet��l�brug�på�steder,�hvor�det�er�sandsynligt,�at�børn�er��l�stede.�FORSIGTIG:�Der�er�eksplosionsfare,�hvis�ba�eriet�
udski�es�med�en�ukorrekt�type.�Udski�ning�af�ba�eriet�med�et�ba�eri�af�forkert�type�kan�sæ�e�en�sikkerhedsforanstaltning�ud�af�kra��
(gælder�fx�for�visse�li�um-ba�erityper).�Bortskaf�ikke�ba�eriet�i�åben�ild�eller�en�varm�ovn.�Knus�ikke�og�skær�ikke�i�ba�eriet,�da�de�e�kan�
forårsage�en�eksplosion.�Opbevar�ikke�ba�eriet�i�omgivelser�med�ekstremt�høje�temperaturer,�da�det�kan�medføre�en�eksplosion�eller�lækage�
af�brandfarlig�væske�eller�lu�art.�Opbevar�ikke�ba�eriet�i�omgivelser�med�ekstremt�lavt�lu�tryk,�da�det�kan�medføre�en�eksplosion�eller�
lækage�af�brandfarlig�væske�eller�lu�art.�Bortskaf�brugte�ba�erier�i�henhold��l�anvisningerne.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Alle�rechten�voorbehouden.
Deze�handleiding�is�eigendom�van�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�of�haar�verbonden�ondernemingen�(hierna�"Hikvision"�genoemd)�en�
mag�op�geen�enkele�manier�worden�gereproduceerd,�gewijzigd,�vertaald�of�verspreid,�gedeeltelijk�of�volledig,�zonder�de�voorafgaande�schri�elijke�
toestemming�van�Hikvision.�Tenzij�hierin�uitdrukkelijk�anders�vermeld�gee��Hikvision�geen�waarborgen,�garan�es�of�representa�es,�expliciet�of�
impliciet,�met�betrekking�tot�de�handleiding�of�hierin�opgenomen�informa�e.
Over�deze�handleiding
De�handleiding�bevat�instruc�es�voor�het�gebruik�en�beheer�van�het�product.�Foto's,�grafieken,�a�eeldingen�en�alle�andere�informa�e�hierna�worden�
verstrekt�voor�beschrijving�en�uitleg.�De�informa�e�in�de�handleiding�is�onderhevig�aan�verandering,�zonder�voorafgaande�kennisgeving,�als�gevolg�van�
firmware-updates�of�andere�redenen.�U�kunt�de�nieuwste�versie�van�deze�handleiding�vinden�op�de�Hikvision-website�(h�ps://www.hikvision.com/).�
Gebruik�deze�handleiding�onder�begeleiding�en�ondersteuning�van�professionals�die�zijn�opgeleid�voor�het�ondersteunen�van�het�product.�
����������������������������������en�andere�handelsmerken�en�logo’s�van�Hikvision�zijn�eigendom�van�Hikvision�in�de�verschillende�jurisdic�es.�Andere�
handelsmerken�en�logo's�zijn�het�eigendom�van�hun�respec�eve�eigenaren.
JURIDISCHE DISCLAIMER
VOOR�ZOVER�MAXIMAAL�TOEGESTAAN�OP�GROND�VAN�HET�TOEPASSELIJK�RECHT,�WORDEN�DEZE�HANDLEIDING�EN�HET�OMSCHREVEN�PRODUCT,�
INCLUSIEF�HARDWARE,�SOFTWARE�EN�FIRMWARE,�GELEVERD�‘ZOALS�ZE�ZIJN’,�INCLUSIEF�‘FOUTEN�EN�GEBREKEN’.�HIKVISION�GEEFT�GEEN�GARANTIES,�
EXPLICIET�NOCH�IMPLICIET,�INCLUSIEF�ZONDER�BEPERKING�OMTRENT�VERKOOPBAARHEIED,�TEVREDENHEID�OMTRENT�KWALITEIT�OF�GESCHIKTHEID�
VOOR�EEN�BEPAALD�DOEL.�HET�GEBRUIK�VAN�HET�PRODUCT�DOOR�U�IS�OP�EIGEN�RISICO.�IN�GEEN�GEVAL�IS�HIKVISION�VERANTWOORDELIJK�VOOR�
SPECIALE,�BIJKOMENDE,�INCIDENTELE�OF�INDIRECTE�SCHADE,�WAARONDER,�ONDER�ANDERE,�SCHADE�VAN�VERLIES�AAN�ZAKELIJKE�WINST,�ZAKELIJKE�
ONDERBREKING�OF�VERLIES�VAN�GEGEVENS,�CORRUPTIE�OF�SYSTEMEN,�OF�VERLIES�VAN�DOCUMENTATIE,�ONGEACHT�OF�DIT�VOORTVLOEIT�UIT�
CONTRACTBREUK,�BENADELING�(INCLUSIEF�NALATIGHEID),�PRODUCTAANSPRAAKELIJKHEID�OF�ANDERS,�MET�BETREKKING�TOT�HET�PRODUCT,�ZELFS�
ALS�HIKVISION�OP�DE�HOOGTE�IS�GEBRACHT�VAN�ZULKE�SCHADE�OF�VERLIES.�
U�ERKENT�DAT�DE�AARD�VAN�INTERNET�INHERENTE�VEILIGHEIDSRISICO'S�MET�ZICH�MEE�BRENGT,�EN�HIKVISION�GEEN�ENKELE�VERANTWOORDELIJKHEID�
NEEMT�VOOR�ABNORMALE�WERKING,�PRIVACYLEKKEN�OF�ANDERE�SCHADE�DIE�VOORTVLOEIT�UIT�CYBERAANVAL,�HACKERAANVAL,�VIRUSINFECTIE,�OF�
ANDERE�INTERNETVEILIGHEIDSRISICO'S;�HIKVISION�BIEDT�INDIEN�NODIG�ECHTER�TIJDELIJK�TECHNISCHE�ONDERSTEUNING.�
U�GAAT�AKKOORD�MET�HET�GEBRUIK�VAN�DIT�PRODUCT�IN�OVEREENSTEMMING�MET�ALLE�TOEPASBARE�WETTEN�EN�UITSLUITEND�U�BENT�
VERANTWOORDELIJK�VOOR�DE�GARANTIE�DAT�UW�GEBRUIK�OVEREENSTEMT�MET�DE�TOEPASBARE�WET.�U�BENT�VOORAL�VERANTWOORDELIJK�DAT�
HET�GEBRUIK�VAN�DIT�PRODUCT�GEEN�INBREUK�MAAKT�OP�DE�RECHTEN�VAN�DERDEN,�INCLUSIEF�EN�ZONDER�BEPERKING�DE�RECHTEN�VAN�
PUBLICITEIT,�INTELLECTUEEL�EIGENDOM,�OF�GEGEVENSBESCHERMING�EN�ANDERE�PRIVACYRECHTEN.�U�MAG�DIT�PRODUCT�NIET�GEBRUIKEN�VOOR�
ENIGE�ONWETTIG�EINDGEBRUIK,�MET�INBEGRIP�VAN�DE�ONTWIKKELING�OF�DE�PRODUCTIE�VAN�MASSAVERNIETIGINGSWAPENS,�DE�ONTWIKKELING�
OF�DE�PRODUCTIE�VAN�CHEMISCHE�OF�BIOLOGISCHE�WAPENS,�ALLE�ACTIVITEITEN�IN�HET�KADER�VAN�EVENTUELE�NUCLEAIRE�EXPLOSIEVEN�OF�
ONVEILIGE�NUCLEAIRE�BRANDSTOFCYCLUS,�OF�TER�ONDERSTEUNING�VAN�MENSENRECHTENSCHENDINGEN.
IN�HET�GEVAL�VAN�ENIGE�CONFLICTEN�TUSSEN�DEZE�HANDLEIDING�EN�DE�TOEPASSELIJKE�WETGEVING,�PREVALEERT�DE�LAATSTE.�

Dit�product�en�indien�van�toepassing�ook�de�meegeleverde�accessoires,�zijn�gemarkeerd�met�"CE"�en�voldoen�daarom�aan�de�toepasselijke�
geharmoniseerde�Europese�normen,�zoals�vermeld�in�de�Richtlijn�radioapparatuur�2014/53/EU,�de�Richtlijn�elektromagne�sche�
compa�biliteit�2014/30/EU,�de�Laagspanningsrichtlijn�2014/35/EU,�de�RoHS-richtlijn�2011/65/EU.

2006/66/EG�(Ba�erijrichtlijn):�Dit�product�bevat�een�ba�erij�die�binnen�de�Europese�Unie�niet�mag�worden�weggegooid�als�ongesorteerd�
huishoudelijk�afval.�Zie�de�productdocumenta�e�voor�specifieke�informa�e�over�de�ba�erij.�De�ba�erij�is�gemarkeerd�met�dit�symbool,�
dat�le�ers�kan�beva�en�die�cadmium�(Cd),�lood�(Pb)�of�kwik�(Hg)�aanduiden.�Lever�de�ba�erij�voor�een�juiste�recycling�in�bij�uw�
leverancier�of�bij�een�daarvoor�aangewezen�inzamelpunt.�Raadpleeg�www.recyclethis.info�voor�meer�informa�e

2012/19/EU�(WEEE-richtlijn):�Producten�die�met�dit�symbool�zijn�gemarkeerd�mogen�binnen�de�Europese�Unie�niet�worden�weggegooid�
als�ongesorteerd�huishoudelijk�afval.�Lever�dit�product�voor�een�juiste�recycling�in�bij�uw�plaatselijke�leverancier�bij�aankoop�van�
soortgelijke�nieuwe�apparatuur,�of�breng�het�naar�daarvoor�aangewezen�inzamelpunten.�Raadpleeg�www.recyclethis.info�voor�meer�
informa�e

Dit�product�werkt�in�een�Europese�niet-geharmoniseerde�frequen�eband.

Deze�apparatuur�is�niet�geschikt�voor�gebruik�op�loca�es�waar�waarschijnlijk�kinderen�aanwezig�zijn.�LET�OP:�Er�bestaat�explosiegevaar�
wanneer�de�ba�erij�door�een�onjuist�type�wordt�vervangen.�Onjuiste�vervanging�van�de�ba�erij�door�een�onjuist�type�kan�een�beveiliging�
omzeilen�(bijvoorbeeld�in�het�geval�van�sommige�typen�lithiumba�erijen).�Gooi�de�ba�erij�niet�in�vuur�of�een�hete�oven�en�plet�of�snij�de�
ba�erij�niet�op�mechanische�wijze,�want�dat�kan�een�explosie�veroorzaken.�Laat�de�ba�erij�niet�in�een�omgeving�met�een�extreem�hoge�
temperatuur�liggen,�want�dat�kan�een�explosie�of�het�lekken�van�brandbare�vloeistof�of�gas�tot�gevolg�hebben.�Stel�de�ba�erij�niet�bloot�aan�
extreem�lage�luchtdruk,�want�dat�kan�een�explosie�of�het�lekken�van�brandbare�vloeistof�of�gas�tot�gevolg�hebben.�Verwijder�gebruikte�
ba�erijen�volgens�de�instruc�es.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Todos�os�direitos�reservados.
Este�Manual�é�de�propriedade�da�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�ou�de�suas�afiliadas�(daqui�em�diante�referidas�como�"Hikvision")�e�
não�pode�ser�reproduzido,�alterado,�traduzido�ou�distribuído,�em�parte�ou�integralmente,�por�nenhum�meio,�sem�a�permissão�prévia�por�escrito�da�
Hikvision.�Salvo�indicação�expressa�em�contrário�neste�documento,�a�Hikvision�não�oferece�garan�as�ou�declarações,�expressas�ou�implícitas,�em�
relação�ao�Manual�ou�a�quaisquer�informações�aqui�con�das.
Sobre�este�Manual
O�Manual�inclui�instruções�para�u�lizar�e�gerir�o�produto.�As�fotografias,�os�gráficos,�as�imagens�e�todas�as�outras�informações�doravante�apresentadas�
des�nam-se�apenas�a�fins�de�descri�vos�e�informa�vos.�As�informações�que�constam�do�Manual�estão�sujeitas�a�alteração,�sem�aviso�prévio,�devido�a�
atualizações�de�firmware�ou�a�outros�mo�vos.�Encontre�a�versão�mais�recente�deste�Manual�no�site�da�Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�U�lize�
este�Manual�sob�orientação�e�com�a�assistência�de�profissionais�formados�neste�Produto.�
����������������������������������e�outras�marcas�registradas�e�logo�pos�da�Hikvision�são�propriedade�da�Hikvision�em�diversas�jurisdições.�Outras�marcas�comerciais�
e�logó�pos�mencionados�são�propriedade�dos�respe�vos�proprietários.
AVISO�DE�ISENÇÃO�DE�RESPONSABILIDADE
NA�MEDIDA�MÁXIMA�PERMITIDA�PELA�LEI�APLICÁVEL,�ESTE�MANUAL�E�O�PRODUTO�DESCRITO,�COM�O�SEU�HARDWARE,�SOFTWARE�E�FIRMWARE,�SÃO�
FORNECIDOS�“TAL�COMO�ESTÃO”�E�“COM�TODAS�AS�SUAS�FALHAS�E�ERROS”.�A�HIKVISION�EXCLUI,�DE�FORMA�EXPLÍCITA�OU�IMPLÍCITA,�GARANTIAS�DE,�
INCLUINDO�E�SEM�LIMITAÇÃO,�COMERCIABILIDADE,�QUALIDADE�DO�SERVIÇO�OU�ADEQUAÇÃO�A�UMA�FINALIDADE�ESPECÍFICA.�A�SUA�UTILIZAÇÃO�
DESTE�PRODUTO�É�FEITA�POR�SUA�CONTA�E�RISCO.�EM�NENHUMA�CIRCUNSTÂNCIA,�A�HIKVISION�SERÁ�RESPONSÁVEL�POR�SI�EM�RELAÇÃO�A�
QUAISQUER�DANOS�ESPECIAIS,�CONSEQUENCIAIS,�INCIDENTAIS�OU�INDIRETOS,�INCLUINDO,�ENTRE�OUTROS,�DANOS�PELA�PERDA�DE�LUCROS�
COMERCIAIS,�INTERRUPÇÃO�DA�ATIVIDADE,�PERDA�DE�DADOS,�CORRUPÇÃO�DE�SISTEMAS�OU�PERDA�DE�DOCUMENTAÇÃO�SEJA�COM�BASE�NUMA�
VIOLAÇÃO�DO�CONTRATO,�ATOS�ILÍCITOS�(INCLUÍNDO�NEGLIGÊNCIA),�RESPONSABILIDADE�PELO�PRODUTO�OU,�DE�OUTRO�MODO,�RELACIONADA�COM�
A�UTILIZAÇÃO�DO�PRODUTO,�AINDA�QUE�A�HIKVISION�TENHA�SIDO�AVISADA�SOBRE�A�POSSIBILIDADE�DE�TAIS�DANOS�OU�PERDAS.�
O�UTILIZADOR�RECONHECE�QUE�A�NATUREZA�DA�INTERNET�OFERECE�RISCOS�DE�SEGURANÇA�INERENTES�E�QUE�A�HIKVISION�NÃO�SERÁ�
RESPONSABILIZADA�POR�UM�FUNCIONAMENTO�ANORMAL,�PERDA�DE�PRIVACIDADE�OU�OUTROS�DANOS�RESULTANTES�DE�ATAQUES�INFORMÁTICOS,�
ATAQUES�DE�PIRATARIA,�INFEÇÃO�POR�VÍRUS�OU�OUTROS�RISCOS�ASSOCIADOS�À�SEGURANÇA�DA�INTERNET.�NO�ENTANTO,�A�HIKVISION�PRESTARÁ�
APOIO�TÉCNICO�ATEMPADO,�SE�SOLICITADO.�
O�UTILIZADOR�ACEITA�UTILIZAR�ESTE�PRODUTO�EM�CONFORMIDADE�COM�TODAS�AS�LEIS�APLICÁVEIS�E�SER�O�ÚNICO�RESPONSÁVEL�POR�GARANTIR�
QUE�A�SUA�UTILIZAÇÃO�É�CONFORME�À�LEI�APLICÁVEL.�PARTICULARMENTE,�O�UTILIZADOR�É�O�RESPONSÁVEL�PELA�UTILIZAÇÃO�DESTE�PRODUTO�DE�
MODO�QUE�NÃO�INFRINJA�OS�DIREITOS�DE�TERCEIROS,�INCLUINDO,�ENTRE�OUTROS,�OS�DIREITOS�DE�PUBLICIDADE,�DIREITOS�DE�PROPRIEDADE�
INTELECTUAL�OU�DE�PROTEÇÃO�DE�DADOS,�OU�QUAISQUER�OUTROS�DIREITOS�DE�PRIVACIDADE.�O�UTILIZADOR�NÃO�PODERÁ�UTILIZAR�ESTE�PRODUTO�
PARA�QUAISQUER�UTILIZAÇÕES�FINAIS�PROIBIDAS,�INCLUINDO�O�DESENVOLVIMENTO�OU�PRODUÇÃO�DE�ARMAS�DE�DESTRUIÇÃO�MACIÇA,�
DESENVOLVIMENTO�OU�PRODUÇÃO�DE�QUÍMICOS�OU�ARMAS�BIOLÓGICAS,�QUAISQUER�ATIVIDADES�DESENVOLVIDAS�NO�ÂMBITO�DE�EXPLOSIVOS�
NUCLEARES�OU�CICLOS�DE�COMBUSTÍVEL�NUCLEAR�INSEGURO�OU�PARA�APOIAR�ABUSOS�AOS�DIREITOS�HUMANOS.
NA�EVENTUALIDADE�DA�OCORRÊNCIA�DE�ALGUM�CONFLITO�ENTRE�ESTE�MANUAL�E�A�LEGISLAÇÃO�APLICÁVEL,�ESTA�ÚLTIMA PREVALECE. 

Este�produto�e,�se�aplicável,�também�os�acessórios�fornecidos�estão�marcados�com�"CE"�e,�portanto,�em�conformidade�com�os�padrões�
europeus�harmonizados�aplicáveis�listados�na�Dire�va�RE�2014/53/EU,�Dire�va�EMC�2014/30/EU,�Dire�va�LVD�2014/35/EU�e�Dire�va�RoHS�
2011/65/EU.

2006/66/EC�(dire�va�sobre�baterias):�este�produto�contém�uma�bateria�que�não�pode�ser�descartada�como�um�rejeito�municipal�não�
classificado�na�União�Europeia.�Refira-se�à�documentação�do�produto�para�informações�específicas�sobre�baterias.�A�bateria�é�marcada�
com�este�símbolo,�que�poderá�incluir�letras�para�indicar�cádmio�(Cd),�chumbo�(Pb)�ou�mercúrio�(Hg).�Para�a�reciclagem�adequada,�devolva�
a�bateria�ao�fornecedor�ou�encaminhe-a�a�um�ponto�de�coleta�designado.�Para�obter�mais�informações,�consulte:�www.recyclethis.info

2012/19/EU�(Dire�va�WEEE):�os�produtos�marcados�com�este�símbolo�não�podem�ser�descartados�como�rejeitos�municipais�não�
classificados�na�União�Europeia.�Para�a�reciclagem�adequada,�retorne�este�produto�ao�seu�fornecedor�local�ao�comprar�um�novo�
equipamento�equivalente�ou�descarte-o�em�pontos�de�coleta�designados.�Para�obter�mais�informações,�acesse:�www.recyclethis.info

Este�produto�opera�em�uma�faixa�de�frequência�não�harmonizada�na�Europa.

Este�equipamento�não�é�adequado�para�uso�em�locais�onde�possa�haver�crianças.�CUIDADO:�há�risco�de�explosão�se�a�bateria�for�subs�tuída�
por�outra�de��po�incorreto.�A�subs�tuição�de�uma�bateria�por�outra�de��po�incorreto�pode�anular�uma�proteção�ou�garan�a�(p.�ex.,�no�caso�
de�alguns��pos�de�bateria�de�lí�o).�Não�descarte�as�baterias�em�fogo�ou�forno�quente�nem�as�submeta�a�esmagamento�ou�corte�mecânico,�
pois�isso�pode�resultar�em�explosão.�Não�deixe�as�baterias�em�um�ambiente�de�temperatura�extremamente�alta,�pois�isso�pode�resultar�em�
explosão�ou�vazamento�de�líquido�ou�gás�inflamável.�Não�exponha�as�baterias�a�uma�pressão�do�ar�extremamente�baixa,�pois�isso�pode�
resultar�em�explosão�ou�vazamento�de�líquido�ou�gás�inflamável.�Descarte�as�baterias�usadas�de�acordo�com�as�instruções.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Med�ensamrä�.
Handboken��llhör�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�eller�dess�do�erbolag�(hädane�er�benämnda�”Hikvision”)�och�får�inte�reproduceras,�
förändras,�översä�as�eller�distribueras�på�något�sä�,�utan�på�förhand�skri�ligt�godkännande�från�Hikvision.�Såvida�inte�annat�anges�häri�lämnar�
Hikvision�inga�garan�er�eller�u�ästelser,�u�alade�eller�underförstådda,�avseende�denna�handboken�eller�någon�informa�on�häri.
Om�handboken
Handboken�innehåller�anvisningar�för�produktens�användning�och�underhåll.�Bilder,�diagram,�illustra�oner�och�all�annan�informa�on�nedan�är�enbart�
avsedda�som�beskrivningar�och�förklaringar.�Den�informa�on�som�finns�i�handboken�kan�komma�a��ändras,�utan�föregående�meddelande,�vid�
uppgradering�av�firmware�eller�av�andra�skäl.�Den�senaste�versionen�av�handboken�finns�på�Hikvisions�webbplats�(h�ps://www.hikvision.com/).�
Använd�handboken��llsammans�med�vägledning�och�assistans�från�yrkespersoner�som�utbildats�i�a��ge�stöd�för�produkten.�
�����������������������������������och�andra�varumärken�och�logotyper�för�Hikvision�ägs�av�Hikvision�i�olika�jurisdik�oner.�Andra�varumärken�och�logotyper�som�
omnämns�är�respek�ve�ägares�egendom.
ANSVARSFRISKRIVNING
HANDBOKEN�OCH�DEN�PRODUKT�SOM�BESKRIVS,�MED�DESS�HÅRDVARA,�MJUKVARA�OCH�FIRMWARE�TILLHANDAHÅLLES�”I�BEFINTLIGT�SKICK”�OCH�
”MED�ALLA�FEL�OCH�BRISTER”�SÅ�LÅNGT�DETTA�ÄR�TILLÅTET�ENLIGT�TILLÄMPLIG�LAGSTIFTNING.�HIKVISION�GER�INGA�GARANTIER,�VARKEN�
UTTRYCKLIGA�ELLER�UNDERFÖRSTÅDDA,�INKLUDERANDE�UTAN�BEGRÄNSNING,�FÖR�SÄLJBARHET,�TILLFREDSSTÄLLANDE�KVALITET�ELLER�LÄMPLIGHET�
FÖR�ETT�VISST�ÄNDAMÅL.�DIN�ANVÄNDNING�AV�PRODUKTEN�SKER�PÅ�EGEN�RISK.�DU�SKA�INTE�UNDER�NÅGRA�OMSTÄNDIGHETER�HÅLLA�HIKVISION�
ANSVARIGA�FÖR�NÅGRA�SÄRSKILDA�SKADOR,�FÖLJDSKADOR�ELLER�INDIREKTA�SKADOR,�INKLUSIVE,�BLAND�ANNAT�SKADESTÅND�FÖR�FÖRLORAD�
AFFÄRSVINST,�VERKSAMHETSSTÖRNING,�FÖRLUST�AV�DATA�ELLER�DOKUMENTATION,�OAVSETT�OM�DETTA�BASERAS�PÅ�AVTALSBROTT,�ÅTALBAR�
HANDLING�(INKLUSIVE�FÖRSUMLIGHET),�PRODUKTANSVAR�ELLER�ANNAT�I�SAMBAND�MED�ANVÄNDNINGEN�AV�PRODUKTEN,�ÄVEN�OM�HIKVISION�
HAR�MEDDELATS�ATT�RISKEN�FÖR�SÅDANA�SKADOR�ELLER�FÖRLUSTER�FÖRELIGGER.�
DU�BEKRÄFTAR�ATT�INTERNETS�NATUR�INNEBÄR�INBYGGDA�SÄKERHETSRISKER�OCH�HIKVISION�TAR�INGET�ANSVAR�FÖR�ONORMAL�ANVÄNDNING,�
INTEGRITETSLÄCKOR�ELLER�ANDRA�SKADOR�SOM�ORSAKAS�AV�CYBERATTACKER,�HACKERATTACKER,�VIRUSINFEKTION�ELLER�ANDRA�SÄKERHETSRISKER�
MED�INTERNET.�HIKVISION�KOMMER�DOCK�ATT�TILLHANDAHÅLLA�LÄMPLIG�TEKNISK�SUPPORT�OM�SÅ�KRÄVS.�
DU�ACCEPTERAR�ATT�ANVÄNDA�PRODUKTEN�I�ENLIGHET�MED�ALLA�TILLÄMPLIGA�LAGAR�OCH�DU�ÄR�ENSAMT�ANSVARIG�FÖR�ATT�SÄKERSTÄLLA�ATT�
DIN�ANVÄNDNING�EFTERLEVER�TILLÄMPLIGA�LAGAR.�DU�ÄR�I�SYNNERHET�ANSVARIG�FÖR�ATT�ANVÄNDA�PRODUKTEN�PÅ�ETT�SÅDANT�SÄTT�ATT�DEN�
INTE�INKRÄKTAR�PÅ�NÅGRA�RÄTTIGHETER�SOM�ÄGS�AV�TREDJE�PART,�INKLUSIVE�UTAN�BEGRÄNSNING,�RÄTTEN�TILL�PUBLICERING,�IMMATERIELLA�
RÄTTIGHETER,�SAMT�DATASKYDD�OCH�ANDRA�INTEGRITETSRÄTTIGHETER.�DU�FÅR�INTE�ANVÄNDA�PRODUKTEN�FÖR�NÅGRA�FÖRBJUDNA�
SLUTANVÄNDNINGAR,�INKLUSIVE�UTVECKLING�ELLER�PRODUKTION�AV�MASSFÖRSTÖRELSEVAPEN,�UTVECKLING�ELLER�PRODUKTION�AV�KEMISKA�
ELLER�BIOLOGISKA�STRIDSMEDEL,�ELLER�NÅGRA�AKTIVITETER�SOM�ÄR�RELATERADE�TILL�NUKLEÄRA�SPRÄNGMEDEL�ELLER�OSÄKRA�NUKLEÄRA�
BRÄNSLECYKLER,�ELLER�SOM�STÖD�FÖR�ÖVERGREPP�AV�MÄNSKLIGA�RÄTTIGHETER.
I�DE�FALL�INNEHÅLLET�I�HANDBOKEN�SKULLE�STRIDA�MOT�TILLÄMPLIGA�LAGAR,�GÄLLER�DE�SISTNÄMNDA.�

Produkten�och�-�i�förekommande�fall�-�de�levererade��llbehören,�är�märkta�med�”CE”�och�överensstämmer�därför�med�de��llämpliga�
harmoniserade�europeiska�standarder�som�anges�under�radioutrustningsdirek�vet�2014/53/EU,�EMC-direk�vet�2014/30/EU,�
LVD-direk�vet�2014/35/EU�och�RoHS-direk�vet�2011/65/EU.

2006/66/EG�(ba�eridirek�vet):�Produkten�innehåller�e��ba�eri�som�inte�får�avfallshanteras�som�osorterat�hushållsavfall�inom�EU.�
Se�produktdokumenta�onen�för�specifik�informa�on�om�ba�eriet.�Ba�eriet�är�märkt�med�denna�symbol�som�kan�innehålla�bokstäver�för�
a��indikera�kadmium�(Cd),�bly�(Pb)�eller�kvicksilver�(Hg).�För�lämplig�återvinning�ska�ba�eriet�återlämnas��ll�din�återförsäljare�eller�lämnas�
in�på�en�särskild�återvinningssta�on.�Mer�informa�on�finns�på�www.recyclethis.info

2012/19/EU�(WEEE-direk�vet):�Produkter�märkta�med�denna�symbol�får�inte�avfallshanteras�som�osorterat�hushållsavfall�inom�EU.�
För�lämplig�återvinning�ska�produkten�återlämnas��ll�din�lokala�återförsäljare�vid�inköp�av�motsvarande�ny�utrustning�eller�lämnas�in�på�en�
särskild�återvinningssta�on.�Mer�informa�on�finns�på�www.recyclethis.info

Produkten�arbetar�inom�e��frekvensband�i�Europa�som�inte�är�harmoniserat.

Utrustningen�är�inte�lämplig�på�platser�där�det�är�sannolikt�a��barn�kan�närvara.�FÖRSIKTIGHET:�Risk�för�explosion�om�ba�eriet�ersä�s�med�
en�felak�g�typ.�Ersä�ning�av�ba�eriet�med�en�felak�g�typ�kan�kringgå�en�skyddsfunk�on�(exempelvis�med�vissa�typer�av�li�umba�erier).�
Kasta�inte�ba�eriet�på�en�öppen�eld�eller�i�en�varm�ugn�och�krossa�eller�skär�inte�i�ba�eriet�då�de�a�kan�orsaka�en�explosion.�Lämna�inte�
ba�eriet�i�en�miljö�med�extremt�höga�temperaturer,�då�de�a�kan�medföra�explosion�och/eller�läckage�av�brännbar�vätska�eller�gas.�Utsä��
inte�ba�eriet�för�extremt�lågt�lu�tryck,�vilket�kan�resultera�i�en�explosion�och/eller�läckage�av�brännbar�vätska�eller�gas.�Avfallshantera�
förbrukade�ba�erier�i�enlighet�med�anvisningarna.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Tüm�hakları�saklıdır.
Bu�Kılavuzun�sahibi�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�veya�bağlı�şirketleridir�(bundan�sonra�“Hikvision”�olarak�geçecek�r)�ve�öncesinde�
Hikvision’dan�yazılı�izin�alınmadan�bir�kısmı�veya�tamamı�hiçbir�amaçla�çoğal�lamaz,�değiş�rilemez,�çevrilemez�veya�dağı�lamaz.�Burada�aksi�
belir�lmediği�sürece�Hikvision,�Kılavuz�hakkında�burada�verilen�bilgiler�ile�ilgili�olarak�açık�veya�zımni�herhangi�bir�garan�,�güvence�veya�temsil�
sunmamaktadır.
Bu�Kılavuz�hakkında
Kılavuz,�Ürünün�kullanımı�ve�yöne�mi�ile�ilgili�talimatları�içerir.�Resimler,�çizelgeler,�görüntüler�ve�buradaki�diğer�tüm�bilgiler,�yalnızca�tanımlama�ve�
açıklama�amaçlıdır.�Kılavuzda�bulunan�bilgiler,�yazılım�güncellemeleri�veya�başka�nedenlerden�dolayı�önceden�haber�verilmeksizin�değiş�rilebilir.�
Bu�Kılavuzun�en�son�sürümünü�Hikvision�web�sitesinde�(h�ps://www.hikvision.com/)�bulabilirsiniz.�Lü�en�bu�Kılavuzu,�Ürünü�destekleme�konusunda�
eği�lmiş�profesyonellerin�rehberliği�ve�yardımı�ile�kullanın.�
����������������������������������ve�diğer�Hikvision'un��cari�markaları�ve�logoları�Hikvision'un�çeşitli�yargı�mercilerindeki�mülkleridir.�Bahsedilen�diğer��cari�markalar�
ve�logolar�ilgili�sahiplerinin�mülkiye�ndedir.
YASAL UYARI
YÜRÜRLÜKTEKİ�YASALARIN�İZİN�VERDİĞİ�AZAMİ�ÖLÇÜDE,�BU�KILAVUZ�VE�AÇIKLANAN�ÜRÜN,�DONANIMI,�YAZILIMI�VE�ÜRÜN�YAZILIMI�İLE�“OLDUĞU�
GİBİ”�VE�“TÜM�ARIZALAR�VE�HATALAR�İLE�"�SAĞLANIR.�HIKVISION,�SINIRLANDIRMA,�TİCARİ�OLABİLİRLİK,�MEMNUNİYET�KALİTESİ�VEYA�BELİRLİ�BİR�
AMACA�UYGUN�OLMAKSIZIN�AÇIK�VEYA�ZIMNİ�HİÇBİR�GARANTİ�VERMEZ.�ÜRÜNÜN�SİZİN�TARAFINIZDAN�KULLANIMI�KENDİ�SORUMLULUĞUNUZDADIR.�
HIKVISION�HİÇBİR�DURUMDA,�BU�ÜRÜNÜN�KULLANIMI�İLE�BAĞLANTILI�OLARAK,�HIKVISION�BU�TÜR�HASARLARIN�OLASILIĞI�HAKKINDA�
BİLGİLENDİRİLMİŞ�OLSA�BİLE,�İŞ�KARLARININ�KAYBI,�İŞ�KESİNTİSİ,�VERİ�KAYBI,�SİSTEM�KESİNTİSİ,�BELGE�KAYBI,�SÖZLEŞMENİN�İHLALİ�(İHMAL�DAHİL),�
ÜRÜN�SORUMLULUĞU�GİBİ�ZARARLAR�DA�DAHİL�OLMAK�ÜZERE,�ÖZEL,�SONUÇSAL,�TESADÜFİ�VEYA�DOLAYLI�ZARARLAR�İÇİN�SİZE�KARŞI�SORUMLU�
OLMAYACAKTIR.�
İNTERNETİN�DOĞASININ�DOĞAL�GÜVENLİK�RİSKLERİ�BARINDIRDIĞINI�KABUL�EDİYORSUNUZ�VE�HIKVISION,�SİBER�SALDIRI,�HACKER�SALDIRISI,�VİRÜS�
BULAŞMASI�VEYA�DİĞER�İNTERNET�GÜVENLİK�RİSKLERİNDEN�KAYNAKLANAN�ANORMAL�KULLANIM,�GİZLİLİK�SIZINTISI�VEYA�DİĞER�ZARARLAR�İÇİN�
HERHANGİ�BİR�SORUMLULUK�KABUL�ETMEZ;�ANCAK,�HIKVISION�GEREKİRSE�ZAMANINDA�TEKNİK�DESTEK�SAĞLAYACAKTIR.�
BU�ÜRÜNÜ�GEÇERLİ�TÜM�YASALARA�UYGUN�OLARAK�KULLANMAYI�KABUL�EDİYORSUNUZ�VE�KULLANIMINIZIN�GEÇERLİ�YASALARA�UYGUN�OLMASINI�
SAĞLAMAKTAN�YALNIZCA�SİZ�SORUMLUSUNUZ.�ÖZELLİKLE,�BU�ÜRÜNÜ,�SINIRLAMA�OLMAKSIZIN,�TANITIM�HAKLARI,�FİKRİ�MÜLKİYET�HAKLARI�VEYA�
VERİ�KORUMA�VE�DİĞER�GİZLİLİK�HAKLARI�DA�DAHİL�OLMAK�ÜZERE�ÜÇÜNCÜ�TARAFLARIN�HAKLARINI�İHLAL�ETMEYECEK�ŞEKİLDE�KULLANMAKTAN�SİZ�
SORUMLUSUNUZ.�BU�ÜRÜNÜ,�KİTLE�İMHA�SİLAHLARININ�GELİŞTİRİLMESİ�VEYA�ÜRETİMİ,�KİMYASAL�VEYA�BİYOLOJİK�SİLAHLARIN�GELİŞTİRİLMESİ�VEYA�
ÜRETİMİ,�HERHANGİ�BİR�NÜKLEER�PATLAYICI�VEYA�GÜVENLİ�OLMAYAN�NÜKLEER�YAKIT�DÖNGÜSÜ�İLE�İLGİLİ�HERHANGİ�BİR�FAALİYETTE�VEYA�İNSAN�
HAKLARI�İHLALLERİNİ�DESTEKLEMEK�DE�DAHİL�YASAKLANMIŞ�SON�KULLANIMLAR�İÇİN�KULLANAMAZSINIZ.
BU�KILAVUZ�İLE�İLGİLİ�YASA�ARASINDA�HERHANGİ�BİR�ÇELİŞKİ�OLMASI�DURUMUNDA,�YENİ�OLAN�GEÇERLİDİR.�

Bu�ürün�ve�(varsa)�birlikte�verilen�aksesuarlar�"CE"�ile�işaretlenmiş�r�ve�bu�nedenle�RE�Direk�fi�2014/53/EU,�EMC�Direk�fi�2014/30/EU,�
LVD�Direk�fi�2014/35/EU,�RoHS�Direk�fi�2011/65/EU�al�nda�listelenen�geçerli�uyumlaş�rılmış�Avrupa�standartlarına�uygundur.

2006/66/EC�(pil�direk�fi):�Bu�ürün,�Avrupa�Birliği'nde�ayrış�rılmamış�belediye�a�ğı�olarak�imha�edilemeyen�bir�pil�içerir.�Özel�pil�bilgileri�için�
ürün�belgelerine�bakın.�Pil,�kadmiyum�(Cd),�kurşun�(Pb)�veya�cıva�(Hg)�içerebildiğini�belirtmek�bu�simgeyle�işaretlenmiş�r.�Doğru�geri�
dönüşüm�için�pili�tedarikçinize�veya�belirlenmiş�bir�toplama�noktasına�iade�edin.�Daha�fazla�bilgi�için�bkz:�www.recyclethis.info

2012/19�/�EU�(WEEE�direk�fi):�Bu�simgeyle�işaretlenen�ürünler,�Avrupa�Birliği'nde�ayrış�rılmamış�belediye�a�ğı�olarak�yok�edilemez.�
Doğru�geri�dönüşüm�için,�eşdeğer�yeni�ekipman�sa�n�aldıktan�sonra�bu�ürünü�yerel�tedarikçinize�iade�edin�veya�belir�len�toplama�
noktalarında�imha�edin.�Daha�fazla�bilgi�için�bkz:�www.recyclethis.info

Bu�ürün�Avrupa�uyumlaş�rılmamış�frekans�bandında�çalışır.

Bu�ekipman�çocukların�olma�ih�malinin�bulunduğu�yerlerde�kullanım�için�uygun�değildir.�DİKKAT:�Pil�yanlış�bir�türle�değiş�rildiğinde�patlama�
riski.�Pilin�yanlış�türde�bir�pille�uygun�olmayan�şekilde�değiş�rilmesi�korumayı�geçersiz�hale�ge�rebilir�(örneğin,�bazı�lityum�pil�türleri).�
Pili�ateşe�veya�sıcak��rına�atmayın�veya�pili�mekanik�olarak�patlayabilecek�şekilde�ezmeyin�veya�kesmeyin.�Pili,�patlamaya�veya�yanıcı�sıvı�veya�
gaz�sızın�sına�neden�olabilecek�aşırı�yüksek�sıcaklıktaki�bir�ortamda�bırakmayın.�Pili,�patlamaya�veya�yanıcı�sıvı�veya�gaz�sızın�sına�neden�
olabilecek�aşırı�düşük�hava�basıncına�maruz�bırakmayın.�Bitmiş�pilleri�yönetmeliklere�göre�a�n.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Toate�drepturile�rezervate.
Acest�manual�este�proprietatea�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�sau�a�filialelor�sale�(�în�con�nuare�numite�„Hikvision”)�şi�nu�poate�fi�
reprodus,�schimbat,�tradus�sau�distribuit,�parţial�sau�integral,�prin�orice�mijloace,�fără�permisiunea�prealabilă�scrisă�din�partea�Hikvision.�Cu�excepţia�
cazului�în�care�se�specifică�al�el�în�prezentul�document,�Hikvision�nu�oferă�nicio�reprezentare�sau�garan�ie�expresă�sau�implicită,�în�ceea�ce�priveşte�
Manualul�sau�alte�informaţii�conţinute�în�acest�document.
Despre�acest�manual
Manualul�include�instrucţiunile�pentru�u�lizarea�şi�ges�onarea�produsului.�Fotografiile,�graficele�şi�imaginile,�precum�şi�celelalte�informaţii�expuse�în�
con�nuare�sunt�prezente�exclusiv�în�scop�descrip�v�şi�explica�v.�Informaţiile�din�Manual�pot�fi�modificate�fără�no�ficare,�ca�urmare�a�actualizărilor�de�
firmware�sau�din�alte�mo�ve.�Vă�rugăm�să�găsiţi�cea�mai�recentă�versiune�a�acestui�manual�pe�site-ul�web�Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�Vă�
rugăm�să�u�lizaţi�acest�manual�cu�îndrumarea�şi�asistenţa�profesioniş�lor�instruiţi�în�asistenţa�pentru�acest�produs.�
�������������������������������������şi�alte�mărci�comerciale�şi�logo-uri�ale�Hikvision�sunt�proprietăţile�Hikvision�în�diferite�jurisdicţii.�Alte�mărci�comerciale�şi�logo-uri�
men�ionate�reprezintă�proprietatea�de�inătorilor�resepc�vi.
DECLINAREA�RĂSPUNDERII�LEGALE
ÎN�LIMITA�LEGII�APLICABILE,�ACEST�MANUAL�ŞI�PRODUSUL�DESCRIS,�ÎMPREUNĂ�CU�HARDWARE-UL,�SOFTWARE-UL�ŞI�FIRMWARE-UL�AFERENTE,�SUNT�OFERITE�
„AŞA�CUM�SUNT”�ŞI�„CU�TOATE�DEFEC�IUNILE�ŞI�ERORILE”.�HIKVISION�NU�OFERA�NICIO�GARANTIE,�NICI�IN�MOD�EXPRES�SI�NICI�IMPLICIT,�IN�CEEA�CE�PRIVESTE�
INCLUSIV,�DAR�FARA�LIMITARE�LA�COMERCIABILITATEA,�CALITATEA�SATISFĂCĂTOARE,�SAU�UTILITATEA�PENTRU�UN�ANUMIT�SCOP.�DVS.�VEŢI�UTILIZA�ACEST�
PRODUS�PE�PROPRIUL�DVS.�RISC.�ÎN�NICIUN�CAZ,�HIKVISION�NU�VA�FI�RĂSPUNZĂTOARE�FA�Ă�DE�DVS.�PENTRU�ORICE�DAUNE�INDIRECTE,�INCIDENTALE,�SPECIALE,�
DAUNE�PENTRU�PIERDEREA�PROFITULUI,�INTRERUPEREA�AFACERII�SAU�PIERDEREA�DE�DATE,�DEFECTAREA�SISTEMELOR�SAU�PIERDEREA�DOCUMENTA�IEI,�PE�BAZA�
ÎNCĂLCĂRII�CONTRACTULUI,�UNEI�INFRAC�IUNI�(INCLUSIV�NEGLIJEN�Ă),�RĂSPUNDEREA�PENTRU�PRODUSE�SAU�PRINTR-UN�ALT�MOD�LEGAT�DE�UTILIZAREA�
PRODUSULUI,�CHIAR�DACĂ�HIKVISION�A�FOST�INFORMATĂ�ÎN�PREALABIL�DESPRE�POSIBILITATEA�APARI�IEI�UNOR�ASTFEL�DE�DAUNE�SAU�PIERDERI.�
SUNTEŢI�DE�ACORD�CĂ�INTERNETUL,�PRIN�NATURA�SA,�PRESUPUNE�RISCURI�INERENTE�CU�PRIVIRE�LA�SECURITATE,�IAR�HIKVISION�NU�ÎŞI�ASUMĂ�NICIO�
RESPONSABILITATE�PENTRU�OPERARE�NESATISFACATOARE,�ABATERI�PRIVIND�CONFIDENŢIALITATEA�SAU�ALTE�DAUNE�REZULTATE�ÎN�URMA�UNUI�ATAC�
CIBERNETIC,�ATAC�AL�HACKERILOR,�INFECŢII�CU�VIRUŞI�SAU�ALTOR�RISCURI�PRIVIND�SECURITATEA�PE�INTERNET;�CU�TOATE�ACESTEA,�HIKVISION�VA�
OFERI�SUPORT�TEHNIC�ÎN�TIMP�UTIL,�DACĂ�ESTE�NECESAR.�
SUNTE�I�DE�ACORD�SĂ�UTILIZA�I�ACEST�PRODUS�ÎN�CONFORMITATE�CU�TOATE�LEGILE�APLICABILE,�DEVENIND�RESPONSABIL�PENTRU�UTILIZAREA�ÎN�
CONFORMITATECU�LEGEA�APLICABILĂ.�SUNTE�I,�DE�ASEMENEA,�RESPONSABIL�PENTRU�UTILIZAREA�ACESTUI�PRODUS�FĂRĂ�A�ÎNCĂLCA�DREPTURILE�TER�
ILOR,�INCLUSIV,�DAR�FĂRĂ�A�SE�LIMITA�LA�DREPTURILE�PUBLICITĂ�II,�DREPTURILE�DE�PROPRIETATE�INTELECTUALĂ�SAU�DREPTUL�LA�PROTEC�IA�DATELOR�
ŞI�ALTE�DREPTURI�PRIVATE.�NU�UTILIZA�I�ACEST�PRODUS�PENTRU�UTILIZĂRI�FINALE�INTERZISE,�INCLUSIV�DEZVOLTAREA�SAU�PRODUC�IA�DE�ARME�DE�
DISTRUGERE�ÎN�MASĂ,�DEZVOLTAREA�SAU�PRODUC�IA�DE�ARME�CHIMICE�SAU�BIOLOGICE,�ACTIVITĂ�I�LEGATE�DE�ORICE�EXPLOZIBIL�NUCLEAR�SAU�CICLU�
DE�COMBUSTIBIL�NUCLEAR�CARE�AR�PRODUCE�LIPSĂ�DE�SIGURAN�Ă�SAU�ÎN�SPRIJINUL�ABUZURILOR�ASUPRA�DREPTURILOR�OMULUI.
ÎN�EVENTUALITATEA�UNUI�CONFLICT�ÎNTRE�ACEST�MANUAL�ŞI�LEGISLA�IA�APLICABILĂ,�VA�AVEA�PRIORITATE�ULTIMA�DINTRE�ACESTEA. 

Acest�produs�şi�-�după�caz�-�accesoriile�furnizate�sunt�marcate�„CE”�şi�respectă,�prin�urmare,�standardele�europene�armonizate�aplicabile,�
enumerate�în�conformitate�cu�Direc�va�2014/53/UE�(Direc�va�RED),�Direc�va�2014/30/UE�(Direc�va�EMC),�Direc�va�2014/35/UE�(LVD),�
Direc�va�2011/65/UE�–�ROHS.

2006/66/CE�(Direc�va�pentru�baterii):�Acest�produs�con�ine�o�baterie�care�nu�poate�fi�eliminată�ca�deşeu�municipal�nesortat�în�Uniunea�
Europeană.�Consulta�i�documenta�ia�produsului�pentru�informa�ii�specifice�cu�privire�la�baterie.�Bateria�este�marcată�cu�acest�simbol,�care�
poate�include�litere�pentru�a�indica�substan�ele�cadmiu�(Cd),�plumb�(Pb)�sau�mercur�(Hg).�Pentru�o�reciclare�adecvată,�returna�i�bateria�
furnizorului�dvs.�sau�la�un�punct�de�colectare�adecvat.�Pentru�mai�multe�informaţii,�consultaţi:www.recyclethis.info

2012/19/UE�(Direc�va�WEEE):�Produsele�marcate�cu�acest�simbol�nu�pot�fi�eliminate�ca�deşeu�municipal�nesortat�în�Uniunea�Europeană.�
Pentru�o�reciclare�adecvată,�returna�i�acest�produs�furnizorului�dvs.�local�la�achizi�ionarea�unui�nou�echipament�echivalent�sau�elimina�i-l�în�
punctele�de�colectare�indicate.�Pentru�mai�multe�informaţii,�a�se�vedea:�www.recyclethis.info

Acest�produs�funcţionează�într-o�bandă�europeană�de�frecvenţă�nearmonizată.

Acest�echipament�nu�este�potrivit�pentru�u�lizarea�în�locuri�unde�este�posibil�să�fie�prezenţi�copiii.�ATENŢIE:�Există�risc�de�explozie�dacă�
bateria�este�înlocuită�cu�una�de�un��p�incorect.�Înlocuirea�bateriei�cu�una�de�un��p�incorect�poate�cauza�anularea�protecţiei�(de�exemplu,�
anumite�baterii�de��p�li�u).�Nu�aruncaţi�bateria�în�foc�sau�într-un�cuptor�fierbinte�şi�nu�zdrobiţi�mecanic�sau�tăiaţi�bateria.�Aceasta�poate�
exploda.�Nu�lăsaţi�bateria�într-un�mediu�cu�o�temperatură�extrem�de�ridicată,�deoarece�acest�lucru�poate�duce�la�explozie�sau�la�scurgerea�de�
lichid�sau�gaze�inflamabile.�Nu�expuneţi�bateria�la�presiune�atmosferică�extrem�de�joasă,�care�poate�duce�la�explozie�sau�la�scurgerea�de�
lichid�sau�gaze�inflamabile.�Casaţi�bateriile�folosite�conform�instruc�unilor.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Všetky�práva�vyhradené.
Táto�príručka�je�majetkom�spoločnos��Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�alebo�jej�pridružených�spoločnos��(ďalej�len�„spoločnosť�
Hikvision“)�a�bez�predchádzajúceho�písomného�povolenia�spoločnos��Hikvision�sa�nemôže�žiadnym�spôsobom�reprodukovať,�meniť,�prekladať�ani�
distribuovať,�čiastočne�ani�úplne.�Pokiaľ�nie�je�v�tomto�dokumente�výslovne�uvedené�inak,�spoločnosť�Hikvision�neposkytuje�žiadne�záruky,�garancie�ani�
vyhlásenia,�výslovné�ani�predpokladané,�týkajúce�sa�príručky�a�akýchkoľvek�informácií�v�nej�obsiahnutých.
Informácie�o�tomto�návode
Návod�obsahuje�pokyny�na�používanie�a�spravovanie�produktu.�Obrázky,�grafy,�nákresy�a�všetky�ďalšie�informácie,�ktoré�sú�v�ňom�uvedené,�slúžia�len�
na�opis�a�vysvetlenie.�Informácie�uvedené�v�návode�sa�môžu�zmeniť�bez�predchádzajúceho�upozornenia�v�dôsledku�aktualizácií�firmvéru�alebo�iných�
príčin.�Najnovšiu�verziu�tohto�návodu�nájdete�na�webovej�stránke�spoločnos��Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�Používajte�tento�návod�v�súlade�
s�pokynmi�a�radami�odborníkov,�ktorí�sú�vyškolení�na�obsluhu�produktu.�
���������������������������������a�iné�ochranné�známky�a�logá�spoločnos��Hikvision�sú�vlastníctvom�spoločnos��Hikvision�v�rôznych�jurisdikciách.�Iné�ochranné�
známky�a�logá�sú�vlastníctvom�príslušných�majiteľov.
PRÁVNE�VYHLÁSENIE�O�VYLÚČENÍ�ZODPOVEDNOSTI
V�MAXIMÁLNOM�MOŽNOM�ROZSAHU,�KTORÝ�POVOĽUJÚ�PRÍSLUŠNÉ�PRÁVNE�PREDPISY,�SA�TÁTO�PRÍRUČKA�A�OPÍSANÝ�PRODUKT�SPOLU�S�JEHO�
HARDVÉROM,�SOFTVÉROM�A�FIRMVÉROM,�DODÁVAJÚ�V�STAVE�„AKO�SÚ“�A�„SO�VŠETKÝMI�PORUCHAMI�A�CHYBAMI“.�SPOLOČNOSŤ�HIKVISION�
NEPOSKYTUJE�ŽIADNE�VÝSLOVNÉ�ANI�PREDPOKLADANÉ�ZÁRUKY,�OKREM�INÉHO�VRÁTANE�ZÁRUKY�PREDAJNOSTI,�USPOKOJIVEJ�KVALITY�ALEBO�
VHODNOSTI�NA�KONKRÉTNY�ÚČEL.�POUŽÍVANIE�PRODUKTU�JE�NA�VAŠE�VLASTNÉ�RIZIKO.�SPOLOČNOSŤ�HIKVISION�V�ŽIADNOM�PRÍPADE�NENESIE�
ZODPOVEDNOSŤ�ZA�ŽIADNE�OSOBITNÉ,�NÁSLEDNÉ,�NÁHODNÉ�ALEBO�NEPRIAME�ŠKODY,�OKREM�INÉHO�VRÁTANE�ŠKÔD�Z�UŠLÉHO�PODNIKATEĽSKÉHO�
ZISKU,�PRERUŠENIA�PODNIKANIA,�STRATY�ÚDAJOV,�POŠKODENIA�SYSTÉMOV�ALEBO�STRATY�DOKUMENTÁCIE,�ČI�UŽ�NA�ZÁKLADE�PORUŠENIA�ZMLUVY,�
PREČINU�(VRÁTANE�NEDBALOSTI),�ZODPOVEDNOSTI�ZA�PRODUKT�ALEBO�INAK�V�SÚVISLOSTI�S�POUŽÍVANÍM�PRODUKTU,�A�TO�ANI�V�PRÍPADE,�AK�BOLA�
SPOLOČNOSŤ�HIKVISION�UPOZORNENÁ�NA�MOŽNOSŤ�TAKÝCHTO�ŠKÔD.�
UZNÁVATE,�ŽE�POVAHA�INTERNETU�UMOŽŇUJE�INHERENTNÉ�BEZPEČNOSTNÉ�RIZIKÁ�A�SPOLOČNOSŤ�HIKVISION�NENESIE�ŽIADNU�ZODPOVEDNOSŤ�ZA�
NEŠTANDARDNÚ�PREVÁDZKU,�ÚNIK�OSOBNÝCH�ÚDAJOV�ANI�ZA�INÉ�ŠKODY�V�DÔSLEDKU�KYBERNETICKÉHO�ÚTOKU,�HAKERSKÉHO�ÚTOKU,�VÍRUSOVEJ�INFEKCIE�
ALEBO�INÝCH�BEZPEČNOSTNÝCH�RIZÍK�SIETE�INTERNET;�V�PRÍPADE�POTREBY�VŠAK�SPOLOČNOSŤ�HIKVISION�POSKYTNE�VČASNÚ�TECHNICKÚ�PODPORU.�
SÚHLASÍTE�S�POUŽÍVANÍM�TOHTO�PRODUKTU�V�SÚLADE�SO�VŠETKÝMI�PRÍSLUŠNÝMI�ZÁKONMI�A�NESIETE�VÝHRADNÚ�ZODPOVEDNOSŤ�ZA�
ZABEZPEČENIE,�ABY�VAŠE�POUŽÍVANIE�BOLO�V�SÚLADE�S�PRÍSLUŠNÝMI�ZÁKONMI.�STE�OBZVLÁŠŤ�ZODPOVEDNÍ�ZA�POUŽÍVANIE�TOHTO�PRODUKTU�
SPÔSOBOM,�KTORÝ�NEPORUŠUJE�PRÁVA�TRETÍCH�STRÁN,�OKREM�INÉHO�PRÁVA�PUBLICITY,�PRÁVA�DUŠEVNÉHO�VLASTNÍCTVA,�PRÁVA�NA�OCHRANU�
ÚDAJOV�A�INÉ�PRÁVA�NA�OCHRANU�SÚKROMIA.�TENTO�PRODUKT�NESMIETE�POUŽÍVAŤ�NA�ŽIADNE�ZAKÁZANÉ�ÚČELY�VRÁTANE�VÝVOJA�ALEBO�VÝROBY�
ZBRANÍ�HROMADNÉHO�NIČENIA,�VÝVOJA�ALEBO�VÝROBY�CHEMICKÝCH�ALEBO�BIOLOGICKÝCH�ZBRANÍ,�AKÝCHKOĽVEK�AKTIVÍT�V�SÚVISLOSTI�S�
AKOUKOĽVEK�JADROVOU�VÝBUŠNINOU�ALEBO�NEBEZPEČNÝM�CYKLOM�JADROVÉHO�PALIVA,�ALEBO�NA�PODPORU�ZNEUŽÍVANIA�ĽUDSKÝCH�PRÁV.
V�PRÍPADE�AKÉHOKOĽVEK�NESÚLADU�MEDZI�TOUTO�PRÍRUČKOU�A�PRÍSLUŠNÝMI�PRÁVNYMI�PREDPISMI�MAJÚ�PREDNOSŤ�PRÍSLUŠNÉ�PRÁVNE�PREDPISY. 

Tento�výrobok�a�rovnako�aj�príslušenstvo,�ak�k�nemu�bolo�dodané,�sú�označené�značkou�„CE“,�takže�sú�v�súlade�s�príslušnými�
harmonizovanými�európskymi�normami�uvedenými�v�smernici�o�rádiových�zariadeniach�(RE)�2014/53/EÚ,�smernici�o�elektromagne�ckej�
kompa�bilite�(EMC)�2014/30/EÚ,�smernici�o�nízkom�napä��(LVD)�2014/35/EU�a�smernici�o�obmedzení�používania�určitých�nebezpečných�
látok�v�elektrických�a�elektronických�zariadeniach�(RoHS)�2011/65/EÚ.

2006/66/ES�(smernica�o�batériách):�Tento�produkt�obsahuje�batériu,�ktorá�sa�v�rámci�Európskej�únie�nesmie�likvidovať�spolu�s�netriedeným�
komunálnym�odpadom.�Konkrétne�informácie�o�batérii�nájdete�v�dokumentácii�produktu.�Batéria�je�označená�týmto�symbolom,�ktorý�
môže�obsahovať�písmená�označujúce�obsah�kadmia�(Cd),�olova�(Pb)�alebo�ortu��(Hg).�Zrecyklujte�batériu�tým,�že�ju�odovzdáte�
dodávateľovi�alebo�ju�zlikvidujete�na�určenom�zbernom�mieste.�Ďalšie�informácie�nájdete�na:�www.recyclethis.info

2012/19/EÚ�(smernica�o�odpade�z�elektrických�a�elektronických�zariadení):�Produkty�označené�týmto�symbolom�sa�v�rámci�Európskej�únie�
nesmú�likvidovať�spolu�s�netriedeným�komunálnym�odpadom.�Po�zakúpení�ekvivalentného�nového�zariadenia�zrecyklujte�produkt�tým,�že�
ho�odovzdáte�miestnemu�dodávateľovi�alebo�ho�zlikvidujete�na�určených�zberných�miestach.�Ďalšie�informácie�nájdete�na:�
www.recyclethis.info

Tento�výrobok�pracuje�v�európskom�neharmonizovanom�frekvenčnom�pásme.

Toto�zariadenie�nie�je�vhodné�na�používanie�na�miestach,�na�ktorých�sa�môžu�vyskytovať�de�.�VÝSTRAHA:�Riziko�výbuchu�v�prípade�výmeny�
batérie�za�nesprávny�typ.�Pri�nevhodnej�výmene�batérie�za�nesprávny�typ�sa�môže�deak�vovať�bezpečnostný�prvok�(napríklad�pri�niektorých�
typoch�lí�ových�batérií).�Batériu�nevkladajte�do�ohňa�alebo�horúcej�rúry�ani�ju�mechanicky�nedrvte�ani�nerežte,�pretože�by�to�mohlo�spôsobiť�
výbuch.�Batériu�nenechávajte�v�prostredí�s�mimoriadne�vysokou�teplotou,�čo�môže�viesť�k�výbuchu�alebo�úniku�horľavých�kvapalín�alebo�
plynov.�Batériu�nevystavujte�mimoriadne�nízkemu�tlaku�vzduchu,�čo�môže�viesť�k�výbuchu�alebo�úniku�horľavých�kvapalín�alebo�plynov.�
Použité�batérie�zlikvidujte�podľa�príslušných�pokynov.

©�2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Wszelkie�prawa�zastrzeżone.
Ten�podręcznik�jest�własnością�firmy�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�lub�jej�podmiotów�stowarzyszonych�(zwanych�dalej�„Hikvision”).�
Zabronione�jest�powielanie,�modyfikowanie,�tłumaczenie�i�rozpowszechnianie�niniejszego�podręcznika,�częściowo�lub�w�całości,�niezależnie�od�metody,�
bez�uprzedniego�uzyskania�pisemnego�zezwolenia�od�firmy�Hikvision.�Jeżeli�nie�zaznaczono�wyraźnie�inaczej�w�tym�podręczniku,�firma�Hikvision�nie�
udziela�żadnych�gwarancji�i�nie�składa�żadnych�deklaracji,�wyraźnych�lub�dorozumianych,�dotyczących�podręcznika�i�zamieszczonych�w�nim�informacji.
Opis�podręcznika
Podręcznik�zawiera�instrukcje�dotyczące�korzystania�z�produktu�i�obchodzenia�się�z�nim.�Zdjęcia,�rysunki,�wykresy�i�pozostałe�informacje�zamieszczono�
w�podręczniku�wyłącznie�dla�celów�informacyjnych�i�opisowych.�Informacje�zamieszczone�w�podręczniku�mogą�ulec�zmianie�bez�powiadomienia�w�
związku�z�aktualizacjami�oprogramowania�układowego�lub�w�innych�okolicznościach.�Najnowsza�wersja�tego�podręcznika�jest�dostępna�w�witrynie�
internetowej�firmy�Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�Oprócz�tego�podręcznika�należy�korzystać�z�porad�i�pomocy�specjalistów�z�działu�pomocy�
technicznej�związanej�z�produktem.�
�������������������������������������oraz�inne�znaki�towarowe�i�logo�Hikvision�są�własnością�firmy�Hikvision�w�różnych�jurysdykcjach.�Inne�znaki�towarowe�i�logo�użyte�
w�podręczniku�należą�do�odpowiednich�właścicieli.
ZASTRZEŻENIA�PRAWNE
W�PEŁNYM�ZAKRESIE�DOZWOLONYM�PRZEZ�OBOWIĄZUJĄCE�PRAWO�TEN�PODRĘCZNIK,�OPISANY�PRODUKT�I�ZWIĄZANE�Z�NIM�WYPOSAŻENIE�ORAZ�
OPROGRAMOWANIE�APLIKACYJNE�I�UKŁADOWE�SĄ�UDOSTĘPNIANE�BEZ�GWARANCJI.�FIRMA�HIKVISION�NIE�UDZIELA�ŻADNYCH�WYRAŹNYCH�ANI�
DOROZUMIANYCH�GWARANCJI,�TAKICH�JAK�GWARANCJE�DOTYCZĄCE�PRZYDATNOŚCI�HANDLOWEJ,�JAKOŚCI�LUB�PRZYDATNOŚCI�DO�OKREŚLONEGO�
CELU.�UŻYTKOWNIK�KORZYSTA�Z�PRODUKTU�NA�WŁASNE�RYZYKO.�NIEZALEŻNIE�OD�OKOLICZNOŚCI�FIRMA�HIKVISION�NIE�PONOSI�ODPOWIEDZIALNOŚCI�
ZA�STRATY�SPECJALNE,�WYNIKOWE,�PRZYPADKOWE�LUB�POŚREDNIE,�TAKIE�JAK�STRATA�OCZEKIWANYCH�ZYSKÓW�Z�DZIAŁALNOŚCI�BIZNESOWEJ,�
PRZERWY�W�DZIAŁALNOŚCI�BIZNESOWEJ,�USZKODZENIE�SYSTEMÓW�ALBO�STRATA�DANYCH�LUB�DOKUMENTACJI,�WYNIKAJĄCE�Z�NARUSZENIA�UMOWY,�
PRZEWINIENIA�(ŁĄCZNIE�Z�ZANIEDBANIEM),�ODPOWIEDZIALNOŚCI�ZA�PRODUKT�LUB�INNYCH�OKOLICZNOŚCI,�ZWIĄZANE�Z�UŻYCIEM�TEGO�PRODUKTU,�
NAWET�JEŻELI�FIRMA�HIKVISION�ZOSTAŁA�POINFORMOWANA�O�MOŻLIWOŚCI�WYSTĄPIENIA�TAKICH�SZKÓD�LUB�STRAT.�
UŻYTKOWNIK�PRZYJMUJE�DO�WIADOMOŚCI,�ŻE�KORZYSTANIE�Z�INTERNETU�JEST�ZWIĄZANE�Z�ZAGROŻENIAMI�DLA�BEZPIECZEŃSTWA,�A�FIRMA�
HIKVISION�NIE�PONOSI�ODPOWIEDZIALNOŚCI�ZA�NIEPRAWIDŁOWE�FUNKCJONOWANIE,�WYCIEK�POUFNYCH�INFORMACJI�LUB�INNE�SZKODY�
WYNIKAJĄCE�Z�ATAKU�CYBERNETYCZNEGO,�ATAKU�HAKERA,�DZIAŁANIA�WIRUSÓW�LUB�INNYCH�ZAGROŻEŃ�DLA�BEZPIECZEŃSTWA�W�INTERNECIE.�
FIRMA�HIKVISION�ZAPEWNI�JEDNAK�TERMINOWĄ�POMOC�TECHNICZNĄ,�JEŻELI�BĘDZIE�TO�WYMAGANE.�
UŻYTKOWNIK�ZOBOWIĄZUJE�SIĘ�DO�KORZYSTANIA�Z�PRODUKTU�ZGODNIE�Z�OBOWIĄZUJĄCYMI�PRZEPISAMI�I�PRZYJMUJE�DO�WIADOMOŚCI,�ŻE�JEST�
ZOBOWIĄZANY�DO�ZAPEWNIENIA�ZGODNOŚCI�UŻYCIA�PRODUKTU�Z�OBOWIĄZUJĄCYMI�PRZEPISAMI.�W�SZCZEGÓLNOŚCI�UŻYTKOWNIK�JEST�
ZOBOWIĄZANY�DO�KORZYSTANIA�Z�PRODUKTU�W�SPOSÓB,�KTÓRY�NIE�NARUSZA�PRAW�STRON�TRZECICH,�DOTYCZĄCYCH�NA�PRZYKŁAD�WIZERUNKU�
KOMERCYJNEGO,�WŁASNOŚCI�INTELEKTUALNEJ�LUB�OCHRONY�DANYCH�I�PRYWATNOŚCI.�UŻYTKOWNIK�NIE�BĘDZIE�UŻYWAĆ�PRODUKTU�DO�CELÓW�
ZABRONIONYCH,�TAKICH�JAK�OPRACOWANIE�LUB�PRODUKCJA�BRONI�MASOWEGO�RAŻENIA�ALBO�BRONI�CHEMICZNEJ�LUB�BIOLOGICZNEJ�ORAZ�
DZIAŁANIA�ZWIĄZANE�Z�MATERIAŁAMI�WYBUCHOWYMI�NUKLEARNYMI,�NIEBEZPIECZNYM�CYKLEM�PALIWOWYM�LUB�ŁAMANIEM�PRAW�CZŁOWIEKA.
W�PRZYPADKU�NIEZGODNOŚCI�NINIEJSZEGO�PODRĘCZNIKA�Z�OBOWIĄZUJĄCYM�PRAWEM,�WYŻSZY�PRIORYTET�BĘDZIE�MIAŁO�OBOWIĄZUJĄCE�PRAWO. 

Ten�produkt�i�ewentualnie�dostarczone�z�nim�akcesoria�oznaczono�symbolem�„CE”�potwierdzającym�zgodność�z�odpowiednimi�
ujednoliconymi�normami�europejskimi,�uwzględnionymi�w�dyrektywie�radiowej�(RE)�2014/53/UE,�dyrektywie�2014/30/UE�dotyczącej�
kompatybilności�elektromagnetycznej�(EMC),�dyrektywie�2014/35/UE�dotyczącej�sprzętu�elektrycznego�przewidzianego�do�stosowania�w�
określonych�granicach�napięcia�(LVD)�oraz�dyrektywie�2011/65/UE�w�sprawie�ograniczenia�stosowania�niektórych�niebezpiecznych�
substancji�w�sprzęcie�elektrycznym�i�elektronicznym�(RoHS).
Dyrektywa�2006/66/WE�w�sprawie�baterii�i�akumulatorów:�Ten�produkt�zawiera�baterię,�której�nie�wolno�utylizować�na�obszarze�Unii�
Europejskiej�jako�niesegregowane�odpady�komunalne.�Szczegółowe�informacje�dotyczące�baterii�zamieszczono�w�dokumentacji�produktu.�
Bateria�jest�oznaczona�tym�symbolem,�który�może�także�zawierać�litery�wskazujące�na�zawartość�kadmu�(Cd),�ołowiu�(Pb)�lub�rtęci�(Hg).�
Aby�zapewnić�prawidłowy�recykling,�należy�zwrócić�baterię�do�dostawcy�lub�przekazać�ją�do�wyznaczonego�punktu�zbiórki.�Aby�uzyskać�
więcej�informacji,�skorzystaj�ze�strony�internetowej�www.recyclethis.info.
Dyrektywa�2012/19/UE�w�sprawie�zużytego�sprzętu�elektrycznego�i�elektronicznego�(WEEE):�Produktów�oznaczonych�tym�symbolem�nie�
wolno�utylizować�na�obszarze�Unii�Europejskiej�jako�niesegregowane�odpady�komunalne.�Aby�zapewnić�prawidłowy�recykling,�należy�
zwrócić�ten�produkt�do�lokalnego�dostawcy�przy�zakupie�równoważnego�nowego�urządzenia�lub�utylizować�go�w�wyznaczonym�punkcie�
zbiórki.�Aby�uzyskać�więcej�informacji,�skorzystaj�ze�strony�internetowej�www.recyclethis.info.

To�urządzenie�korzysta�z�niezharmonizowanego�europejskiego�pasma�częstotliwości.
Urządzenie�nie�powinno�być�używane�w�lokalizacjach,�w�których�mogą�przebywać�dzieci.�PRZESTROGA:�Zainstalowanie�nieodpowiedniej�
baterii�może�spowodować�wybuch.�Zainstalowanie�nieodpowiedniej�baterii�może�spowodować�zagrożenie�(dotyczy�to�na�przykład�niektórych�
baterii�litowych).�Wrzucenie�baterii�do�ognia�lub�rozgrzanego�pieca�albo�zgniecenie�lub�przecięcie�baterii�może�spowodować�wybuch.�Wysoka�
temperatura�w�otoczeniu�może�spowodować�wybuch�baterii�albo�wyciek�palnej�cieczy�lub�gazu.�Ekstremalnie�niskie�ciśnienie�powietrza�w�
otoczeniu�może�spowodować�wybuch�baterii�albo�wyciek�palnej�cieczy�lub�gazu.�Zużyte�baterie�należy�utylizować�zgodnie�z�instrukcjami.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Minden�jog�fenntartva.
Ez�az�útmutató�a�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.,�illetve�fiókvállalatai�(a�továbbiakban�„Hikvision”)�tulajdonát�képezi,�ezért�a�Hikvision�
előzetes�írásbeli�engedélye�nélkül��los�az�útmutató�sokszorosítása,�módosítása,�lefordítása�egészben�vagy�részben�történő,�bármilyen�módon�való�
terjesztése.�E�ől�eltérő�nyilatkozat�hiányában,�a�Hikvision�sem�kifejeze�,�sem�törvény�által�vélelmeze��garanciát,�jótállást�vagy�biztosítékot�nem�vállal�
az�útmutatóra,�illetve�az�abban�leírt�információkra�vonatkozóan.
Az�útmutatóval�kapcsolatos�tudnivalók
Az�útmutató�a�termék�használatára�és�kezelésére�vonatkozó�utasításokat�tartalmaz.�Az�i��szereplő�képek,�diagramok,�ábrák�és�minden�további�
információ�csupán�leírásként�és�magyarázatként�szolgál.�Az�Útmutatóban�szereplő�információk�a�firmware-frissítések�és�egyéb�okok�mia��előzetes�
értesítés�nélkül�változhatnak.�Az�Útmutató�legfrissebb�változatáért�keresse�fel�a�Hikvision�weboldalát�(h�ps://www.hikvision.com/).�Az�Útmutatót�a�
termékkel�kapcsolatos�támogatáshoz�megfelelő�képesítéssel�rendelkező�szakemberek�támogatásával�és�útmutatásával�együ��használja.�
A(z)����������������������������������,�valamint�a�Hikvision�egyéb�védjegyei�és�logói�a�Hikvision�tulajdonát�képezik�különböző�joghatóságokban.�Az�említe��egyéb�
védjegyek�és�logók�a�megfelelő�tulajdonosok�tulajdonát�képezik.
JOGI�NYILATKOZAT
EZT�A�KÉZIKÖNYVET,�VALAMINT�A�BENNE�SZEREPLŐ�TERMÉKET�ANNAK�HARDVER-,�SZOFTVER-ÖSSZETEVŐIVEL�ÉS�FIRMWARE-ÉVEL�EGYÜTT�
„EREDETI�FORMÁBAN”�BIZTOSÍTJUK,�„BELEÉRTVE�AZOK�ÖSSZES�ESETLEGES�HIBÁJÁT”.�A�HIKVISION�NEM�VÁLLAL�SEM�KIFEJEZETT,�SEM�TÖRVÉNY�ÁLTAL�
VÉLELMEZETT�JÓTÁLLÁST,�TÖBBEK�KÖZÖTT�–�DE�NEM�KORLÁTOZVA�–�A�TERMÉK�ÉRTÉKESÍTHETŐSÉGÉRE,�MEGFELELŐ�MINŐSÉGÉRE,�VALAMINT�ADOTT�
CÉLRA�VALÓ�ALKALMASSÁGÁRA.�A�TERMÉKET�KIZÁRÓLAG�SAJÁT�FELELŐSSÉGÉRE�HASZNÁLHATJA.�A�HIKVISION�SEMMILYEN�ESETBEN�SEM�VÁLLAL�
FELELŐSSÉGET�ÖN�FELÉ�SEMMILYEN�KÜLÖNLEGES,�KÖVETKEZMÉNYES,�JÁRULÉKOS�VAGY�KÖZVETETT�KÁRÉRT,�BELEÉRTVE�TÖBBEK�KÖZÖTT�A�TERMÉK�
HASZNÁLATÁVAL�ÖSSZEFÜGGÉSBEN�AZ�ÜZLETI�HASZON�ELVESZTÉSÉBŐL,�AZ�ÜZLETMENET�MEGSZAKADÁSÁBÓL,�VALAMINT�AZ�ADATOK�VAGY�
DOKUMENTUMOK�ELVESZTÉSÉBŐL�EREDŐ�KÁROKAT,�TÖRTÉNJEN�EZ�SZERZŐDÉSSZEGÉS�VAGY�KÁROKOZÁS�(BELEÉRTVE�A�GONDATLANSÁGOT)�
EREDMÉNYEKÉNT,�MÉG�AKKOR�SEM,�HA�A�HIKVISION�VÁLLALATOT�TÁJÉKOZTATTÁK�AZ�ILYEN�KÁROK�BEKÖVETKEZÉSÉNEK�LEHETŐSÉGÉRŐL.�
ÖN�TUDOMÁSUL�VESZI,�HOGY�AZ�INTERNET�TERMÉSZETÉBŐL�FAKADÓAN�REJT�KOCKÁZATOKAT,�ÉS�A�HIKVISION�SEMMILYEN�FELELŐSSÉGET�NEM�VÁLLAL�A�
RENDELLENES�MŰKÖDÉSÉRT,�A�SZEMÉLYES�ADATOK�KISZIVÁRGÁSÁÉRT�VAGY�MÁS�OLYAN�KÁROKÉRT,�AMELYEKET�KIBERTÁMADÁSOK,�HACKERTÁMADÁSOK,�
VÍRUSFERTŐZÉSEK�VAGY�MÁS�INTERNETES�BIZTONSÁGI�VESZÉLYEK�OKOZTAK;�A�HIKVISION�AZONBAN�KÉRÉSRE�IDŐBEN�MŰSZAKI�TÁMOGATÁST�NYÚJT.�
ÖN�ELFOGADJA,�HOGY�EZT�A�TERMÉKET�KIZÁRÓLAG�A�VONATKOZÓ�TÖRVÉNYI�ELŐÍRÁSOK�BETARTÁSÁVAL�HASZNÁLJA,�ÉS�HOGY�A�VONATKOZÓ�TÖRVÉNYEKNEK�
MEGFELELŐ�HASZNÁLAT�KIZÁRÓLAG�AZ�ÖN�FELELŐSSÉGE.�KÜLÖNÖSKÉPPEN�AZ�ÖN�FELELŐSSÉGE,�HOGY�A�TERMÉK�HASZNÁLATA�SORÁN�NE�SÉRTSE�HARMADIK�
FÉL�JOGAIT,�BELEÉRTVE,�DE�NEM�KORLÁTOZVA�A�NYILVÁNOSSÁGRA,�SZELLEMI�TULAJDONRA,�ADATOK�VÉDELMÉRE�ÉS�EGYÉB�SZEMÉLYES�ADATOKRA�VONATKOZÓ�
JOGOKAT.�A�TERMÉKET�NEM�HASZNÁLHATJA�TILTOTT�CÉLRA,�BELEÉRTVE�A�TÖMEGPUSZTÍTÓ�FEGYVEREK�FEJLESZTÉSÉT�VAGY�GYÁRTÁSÁT,�A�VEGYI�VAGY�
BIOLÓGIAI�FEGYVEREK�FEJLESZTÉSÉT�VAGY�GYÁRTÁSÁT,�VALAMINT�BÁRMILYEN,�ROBBANÁSVESZÉLYES�VAGY�NEM�BIZTONSÁGOS�NUKLEÁRIS�
HASADÓANYAG-CIKLUSSAL�KAPCSOLATOS�TEVÉKENYSÉGET,�ILLETVE�EMBERI�JOGI�VISSZAÉLÉSEKET�TÁMOGATÓ�MÓDON�TÖRTÉNŐ�FELHASZNÁLÁST.
HA�A�JELEN�KÉZIKÖNYV�ÉS�A�HATÁLYOS�TÖRVÉNY�KÖZÖTT�ELLENTMONDÁS�TAPASZTALHATÓ,�AKKOR�AZ�UTÓBBI�A�MÉRVADÓ.�

Ez�a�termék�és�tartozékai�(amennyiben�vannak)�„CE”�jelöléssel�vannak�ellátva,�ezáltal�megfelelnek�a�következő�irányelvekben�foglalt�
harmonizált�európai�szabványoknak:�2014/53/EU�(RE-irányelv),�2014/30/EU�(EMC-irányelv),�2014/35/EU�(LVD-irányelv),�2011/65/EU�
(RoHS-irányelv).

2006/66/EC�(akkumulátorokról�szóló�irányelv):�Ez�a�termék�olyan�akkumulátort�tartalmaz,�amelyet�nem�lehet�szelektálatlan�kommunális�
hulladékként�elhelyezni�az�Európai�Unióban.�A�termékdokumentációban�további�információkat�talál�az�akkumulátorról.�Az�akkumulátor�
ezzel�a�jelzéssel�van�ellátva.�A�jelzésen�megtalálhatók�lehetnek�a�kadmiumot�(Cd),�ólmot�(Pb)�vagy�higanyt�(Hg)�jelző�betűjelek.�A�megfelelő�
újrahasznosítás�érdekében�vigye�vissza�ezt�a�terméket�a�beszállítójához,�vagy�vigye�egy�kijelölt�gyűjtőhelyre.�További�információért�keresse�
fel�az�alábbi�honlapot:�www.recyclethis.info

2012/19/EU�(WEEE-irányelv):�Az�ezzel�a�jelzéssel�elláto��termékeket�nem�lehet�szelektálatlan�kommunális�hulladékként�elhelyezni�az�
Európai�Unióban.�A�megfelelő�újrahasznosítás�érdekében�vigye�vissza�ezt�a�terméket�helyi�beszállítójához,�amikor�új,�egyenértékű�
berendezést�vásárol,�vagy�adja�le�a�kijelölt�gyűjtőhelyeken.�További�információért�keresse�fel�az�alábbi�honlapot:�www.recyclethis.info

Ez�a�termék�egy�európai�nem�harmonizált�frekvenciasávban�működik.

Ez�a�készülék�nem�használható�olyan�helyen,�ahol�gyermekek�lehetnek�jelen.�VIGYÁZAT:�Az�akkumulátor�nem�megfelelő��pusúra�cserélése�
robbanásveszélyt�idézhet�elő.�Az�akkumulátor�nem�megfelelő��pussal�történő�helye�esítése�hatástalanná�tehet�egy�biztonsági�berendezést�
(például�bizonyos��pusú�lí�umion-akkumulátorok�esetében).�Tilos�az�akkumulátort�tűzbe�vagy�forró�sütőbe�tenni,�illetve�az�akkumulátort�
összezúzni,�vagy�felvágni,�mert�ez�robbanást�okozhat.�Tilos�az�akkumulátort�rendkívül�magas�környeze��hőmérsékletnek�kitenni,�mert�ez�
robbanást,�illetve�gyúlékony�folyadék�vagy�gáz�szivárgását�idézhe��elő.�Tilos�az�akkumulátort�rendkívül�alacsony�légnyomásnak�kitenni,�mert�ez�
robbanást,�illetve�gyúlékony�folyadék�vagy�gáz�szivárgását�okozhatja.�A�használt�akkumulátorok�hulladékkezelésekor�kövesse�az�utasításokat.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�Všechna�práva�vyhrazena.
Tento�návod�je�majetkem�společnos��Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�nebo�jejích�poboček�(dále�jen�„Hikvision“)�a�bez�předchozího�
písemného�souhlasu�společnos��Hikvision�ho�nelze�žádným�způsobem�částečně�ani�zcela�reprodukovat,�měnit,�překládat�ani�distribuovat.�Pokud�není�
jinak�výslovně�uvedeno,�společnost�Hikvision�neposkytuje�ve�vztahu�k�návodu�a�zde�uvedeným�informacím�žádné�záruky�ani�ujištění,�a�to�ani�výslovné,�
ani�vyplývající.
Informace�o�tomto�návodu
V�návodu�jsou�obsaženy�pokyny�k�používání�a�obsluze�výrobku.�Obrázky,�schémata,�snímky�a�veškeré�ostatní�zde�uvedené�informace�slouží�pouze�jako�
popis�a�vysvětlení.�Informace�obsažené�v�tomto�návodu�podléhají�vzhledem�k�aktualizacím�firmwaru�nebo�z�jiných�důvodů�změnám�bez�upozornění.�
Nejnovější�verzi�tohoto�návodu�naleznete�na�webových�stránkách�společnos��Hikvision�(h�ps://www.hikvision.com/).�Tento�návod�používejte�s�
vedením�a�pomocí�odborníků�vyškolených�v�oblas��podpory�výrobku.�
����������������������������������a�ostatní�ochranné�známky�a�loga�společnos��Hikvision�jsou�vlastnictvím�společnos��Hikvision�v�různých�jurisdikcích.�Ostatní�
ochranné�známky�a�loga�uvedené�v�této�příručce�jsou�majetkem�příslušných�vlastníků.
PROHLÁŠENÍ�O�VYLOUČENÍ�ODPOVĚDNOSTI
TATO�PŘÍRUČKA�A�POPISOVANÉ�PRODUKTY�VČETNĚ�PŘÍSLUŠNÉHO�HARDWARU,�SOFTWARU�A�FIRMWARU�JSOU�V�MAXIMÁLNÍM�ROZSAHU�
PŘÍPUSTNÉM�PODLE�ZÁKONA�POSKYTOVÁNY,�„JAK�STOJÍ�A�LEŽÍ“,�A�„SE�VŠEMI�VADAMI�A�CHYBAMI“.�SPOLEČNOST�HIKVISION�NEPOSKYTUJE�ŽÁDNÉ�
VÝSLOVNÉ�ANI�PŘEDPOKLÁDANÉ�ZÁRUKY�ZARNUJÍCÍ�MIMO�JINÉ�PRODEJNOST,�USPOKOJIVOU�KVALITU�NEBO�VHODNOST�KE�KONKRÉTNÍM�ÚČELŮM.�
POUŽÍVÁNÍ�TOHOTO�PRODUKTU�JE�NA�VAŠE�VLASTNÍ�RIZIKO.�SPOLEČNOST�HIKVISION�V�ŽÁDNÉM�PŘÍPADĚ�NENESE�ODPOVĚDNOST�ZA�JAKÉKOLI�
ZVLÁŠTNÍ,�NÁSLEDNÉ,�NÁHODNÉ�NEBO�NEPŘÍMÉ�ŠKODY�ZAHRNUJÍCÍ�MIMO�JINÉ�ŠKODY�ZE�ZTRÁTY�OBCHODNÍHO�ZISKU,�PŘERUŠENÍ�OBCHODNÍ�
ČINNOSTI�NEBO�ZTRÁTY�DAT,�POŠKOZENÍ�SYSTÉMŮ�NEBO�ZTRÁTY�DOKUMENTACE�V�SOUVISLOSTI�S�POUŽÍVÁNÍM�TOHOTO�VÝROBKU�BEZ�OHLEDU�NA�
TO,�ZDA�TAKOVÉ�ŠKODY�VZNIKLY�Z�DŮVODU�PORUŠENÍ�SMLOUVY,�OBČANSKOPRÁVNÍHO�PŘEČINU�(VČETNĚ�NEDBALOSTI)�ČI�ODPOVĚDNOSTI�ZA�
PRODUKT,�A�TO�ANI�V�PŘÍPADĚ,�ŽE�SPOLEČNOST�HIKVISION�BYLA�NA�MOŽNOST�TAKOVÝCHTO�ŠKOD�NEBO�ZTRÁTY�UPOZORNĚNA.�
BERETE�NA�VĚDOMÍ,�ŽE�INTERNET�SVOU�PODSTATOU�PŘEDSTAVUJE�SKRYTÁ�BEZPEČNOSTNÍ�RIZIKA�A�SPOLEČNOST�HIKVISION�PROTO�NEPŘEBÍRÁ�
ŽÁDNOU�ODPOVĚDNOST�ZA�NESTANDARDNÍ�PROVOZNÍ�CHOVÁNÍ,�ÚNIK�OSOBNÍCH�ÚDAJŮ�NEBO�JINÉ�ŠKODY�VYPLÝVAJÍCÍ�Z�KYBERNETICKÉHO�ČI�
HACKERSKÉHO�ÚTOKU,�NAPADENÍ�VIREM�NEBO�ŠKODY�ZPŮSOBENÉ�JINÝMI�INTERNETOVÝMI�BEZPEČNOSTNÍMI�RIZIKY;�SPOLEČNOST�HIKVISION�VŠAK�V�
PŘÍPADĚ�POTŘEBY�POSKYTNE�VČASNOU�TECHNICKOU�PODPORU.�
SOUHLASÍTE�S�TÍM,�ŽE�TENTO�PRODUKT�BUDE�POUŽÍVÁN�V�SOULADU�SE�VŠEMI�PLATNÝMI�ZÁKONY�A�VÝHRADNĚ�ODPOVÍDÁTE�ZA�ZAJIŠTĚNÍ,�ŽE�VAŠE�
UŽÍVÁNÍ�BUDE�V�SOULADU�S�PLATNOU�LEGISLATIVOU.�ODPOVÍDÁTE�ZEJMÉNA�ZA�POUŽÍVÁNÍ�PRODUKTU�ZPŮSOBEM,�KTERÝ�NEPORUŠUJE�PRÁVA�
TŘETÍCH�STRAN,�COŽ�ZAHRNUJE�MIMO�JINÉ�PRÁVO�NA�OCHRANU�OSOBNOSTI,�PRÁVO�DUŠEVNÍHO�VLASTNICTVÍ�NEBO�PRÁVO�NA�OCHRANU�
OSOBNÍCH�ÚDAJŮ�A�DALŠÍ�PRÁVA�NA�OCHRANU�SOUKROMÍ.�TENTO�PRODUKT�NESMÍTE�POUŽÍVAT�K�JAKÝMKOLI�NEDOVOLENÝM�KONCOVÝM�ÚČELŮM�
VČETNĚ�VÝVOJE�ČI�VÝROBY�ZBRANÍ�HROMADNÉHO�NIČENÍ,�VÝVOJE�NEBO�VÝROBY�CHEMICKÝCH�ČI�BIOLOGICKÝCH�ZBRANÍ�NEBO�JAKÝCHKOLI�ČINNOSTÍ�
SOUVISEJÍCÍCH�S�JADERNÝMI�VÝBUŠNINAMI�NEBO�NEBEZPEČNÝM�JADERNÝM�PALIVOVÝM�CYKLEM�ČI�K�PODPOŘE�PORUŠOVÁNÍ�LIDSKÝCH�PRÁV.
V�PŘÍPADĚ�JAKÉHOKOLI�ROZPORU�MEZI�TÍMTO�NÁVODEM�A�PŘÍSLUŠNÝMI�ZÁKONY�PLATÍ�DRUHÉ�ZMÍNĚNÉ.�

Tento�výrobek,�a�případně�i�dodané�příslušenství,�jsou�označeny�š�tkem�„CE“,�což�znamená,�že�vyhovují�příslušným�harmonizovaným�
evropským�normám�uvedeným�ve�směrnici�RE�2014/53/EU,�směrnici�EMC�2014/30/EU,�směrnici�LVD�2014/35/EU�a�směrnici�RoHS�
2011/65/EU.

Směrnice�2006/66/ES�(týkající�se�baterií):�Tento�výrobek�obsahuje�baterii,�kterou�nelze�v�Evropské�unii�likvidovat�společně�s�netříděným�
domovním�odpadem.�Konkrétní�informace�o�baterii�naleznete�v�dokumentaci�výrobku.�Baterie�je�označena��mto�symbolem,�který�může�
obsahovat�písmena�značící�kadmium�(Cd),�olovo�(Pb)�nebo�rtuť�(Hg).�Baterii�řádně�zlikvidujte�odevzdáním�svému�dodavateli�nebo�na�
určeném�sběrném�místě.�Další�informace�naleznete�na�adrese:�www.recyclethis.info

Směrnice�2012/19/ES�(WEEE):�Výrobky�označené��mto�symbolem�nelze�v�Evropské�unii�likvidovat�společně�s�netříděným�domovním�
odpadem.�Při�zakoupení�nového�ekvivalentního�výrobku�tento�výrobek�řádně�zrecyklujte�vrácením�svému�místnímu�dodavateli,�nebo�jej�
zlikvidujte�odevzdáním�v�určených�sběrných�místech.�Další�informace�naleznete�na�adrese:�www.recyclethis.info

Tento�výrobek�funguje�v�evropském�neharmonizovaném�frekvenčním�pásmu.

Toto�zařízení�není�vhodné�pro�použi��v�místech,�na�kterých�se�mohou�vyskytovat�dě�.�UPOZORNĚNÍ:�Při�výměně�baterie�za�nesprávný�typ�
hrozí�nebezpečí�výbuchu.�Vyměníte-li�baterii�za�nesprávný�typ,�může�dojít�k�poškození�pojistky�(například�v�případě�některých�typů�lithiových�
baterií).�Baterii�nevhazujte�do�ohně,�nevkládejte�do�horké�trouby,�mechanicky�ji�nedrťte�ani�neřezejte.�Mohlo�by�dojít�k�výbuchu.�
Neponechávejte�baterii�v�prostředí�s�extrémně�vysokou�teplotou,�protože�by�mohlo�dojít�k�výbuchu�nebo�úniku�hořlavé�kapaliny�nebo�plynu.�
Nevystavujte�baterii�extrémně�nízkému�tlaku�vzduchu,�protože�by�mohlo�dojít�k�výbuchu�nebo�úniku�hořlavé�kapaliny�nebo�plynu.�Použité�
baterie�zlikvidujte�podle�pokynů.

©2020�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�-�Tu��i�diri��riserva�.
Il�presente�Manuale�è�di�proprietà�di�Hangzhou�Hikvision�Digital�Technology�Co.,�Ltd.�o�delle�sue�affiliate�(di�seguito�"Hikvision")�e�non�può�essere�
riprodo�o,�modificato,�trado�o�o�distribuito,�parzialmente�o�totalmente,�con�qualsiasi�mezzo,�senza�previa�autorizzazione�scri�a�di�Hikvision.�Salvo�
quanto�diversamente�specificato�nel�presente�documento,�Hikvision�non�fornisce�alcuna�garanzia,�assicurazione�o�dichiarazione,�esplicita�o�implicita,�
riguardo�al�Manuale,�o�ad�alcuna�informazione�contenuta�nel�presente�documento.
Informazioni�sul�presente�Manuale
Il�presente�Manuale�con�ene�le�istruzioni�per�l'uso�e�la�ges�one�del�prodo�o.�Le�illustrazioni,�i�grafici�e�tu�e�le�altre�informazioni�di�seguito�riportate�
hanno�solo�scopi�illustra�vi�ed�esplica�vi.�Le�informazioni�contenute�nel�Manuale�sono�sogge�e�a�modifiche�senza�preavviso�in�seguito�ad�
aggiornamen��del�firmware�o�per�altri�mo�vi.�Scaricare�la�versione�più�recente�del�presente�Manuale�dal�sito�web�di�Hikvision�
(h�ps://www.hikvision.com/).�U�lizzare�il�presente�Manuale�con�la�supervisione�e�l'assistenza�di�personale�qualificato�nel�supporto�del�prodo�o.�
����������������������������������e�gli�altri�marchi�e�loghi�di�Hikvision�sono�di�proprietà�di�Hikvision�in�varie�giurisdizioni.�Gli�altri�marchi�registra��e�loghi�menziona��
appartengono�ai�rispe�vi��tolari.
ESCLUSIONE�DI�RESPONSABILITÀ
NELLA�MISURA�MASSIMA�CONSENTITA�DALLA�LEGGE�VIGENTE,�QUESTO�MANUALE�E�IL�PRODOTTO�DESCRITTO,�CON�IL�SUO�HARDWARE,�SOFTWARE�E�
FIRMWARE,�SONO�FORNITI�"COSÌ�COME�SONO"�E�"CON�TUTTI�I�DIFETTI�E�GLI�ERRORI".�HIKVISION�NON�RILASCIA�ALCUNA�GARANZIA,�NÉ�ESPRESSA�NÉ�
IMPLICITA�COME,�SOLO�A�TITOLO�DI�ESEMPIO,�GARANZIE�DI�COMMERCIABILITÀ,�QUALITÀ�SODDISFACENTE�O�IDONEITÀ�PER�UN�USO�SPECIFICO.�
L'UTENTE�UTILIZZA�IL�PRODOTTO�A�PROPRIO�RISCHIO.�HIKVISION�DECLINA�QUALSIASI�RESPONSABILITÀ�VERSO�L'UTENTE�IN�RELAZIONE�A�DANNI�
SPECIALI,�CONSEQUENZIALI�E�INCIDENTALI,�COMPRESI,�TRA�GLI�ALTRI,�I�DANNI�DERIVANTI�DA�MANCATO�PROFITTO,�INTERRUZIONE�DELL'ATTIVITÀ�O�
PERDITA�DI�DATI,�DANNEGGIAMENTO�DI�SISTEMI�O�PERDITA�DI�DOCUMENTAZIONE,�DERIVANTI�DA�INADEMPIENZA�CONTRATTUALE,�ILLECITO�
(COMPRESA�LA�NEGLIGENZA),�RESPONSABILITÀ�PER�DANNI�AI�PRODOTTI�O�ALTRIMENTI�IN�RELAZIONE�ALL'USO�DEL�PRODOTTO,�ANCHE�QUALORA�
HIKVISION�SIA�STATA�INFORMATA�DELLA�POSSIBILITÀ�DI�TALI�DANNI�O�PERDITE.�
L'UTENTE�RICONOSCE�CHE�LA�NATURA�DI�INTERNET�PREVEDE�RISCHI�DI�SICUREZZA�INTRINSECHI�E�CHE�HIKVISION�DECLINA�QUALSIASI�RESPONSABILITÀ�
IN�RELAZIONE�A�FUNZIONAMENTI�ANOMALI,�VIOLAZIONE�DELLA�RISERVATEZZA�O�ALTRI�DANNI�RISULTANTI�DA�ATTACCHI�INFORMATICI,�INFEZIONE�DA�
VIRUS�O�ALTRI�RISCHI�LEGATI�ALLA�SICUREZZA�SU�INTERNET;�TUTTAVIA,�HIKVISION�FORNIRÀ�TEMPESTIVO�SUPPORTO�TECNICO,�SE�NECESSARIO.�
L'UTENTE�ACCETTA�DI�UTILIZZARE�IL�PRODOTTO�IN�CONFORMITÀ�A�TUTTE�LE�LEGGI�VIGENTI�E�DI�ESSERE�IL�SOLO�RESPONSABILE�DI�TALE�UTILIZZO�
CONFORME.�IN�PARTICOLARE,�L'UTENTE�È�RESPONSABILE�DEL�FATTO�CHE�L'UTILIZZO�DEL�PRODOTTO�NON�VIOLI�DIRITTI�DI�TERZI�COME,�SOLO�A�
TITOLO�DI�ESEMPIO,�DIRITTI�DI�PUBBLICITÀ,�DIRITTI�DI�PROPRIETÀ�INTELLETTUALE�O�DIRITTI�RELATIVI�ALLA�PROTEZIONE�DEI�DATI�E�ALTRI�DIRITTI�
RIGUARDANTI�LA�PRIVACY.�L’UTENTE�NON�DEVE�UTILIZZARE�IL�PRODOTTO�PER�QUALSIASI�USO�FINALE�VIETATO,�COMPRESI�LO�SVILUPPO�O�LA�
PRODUZIONE�DI�ARMI�DI�DISTRUZIONE�DI�MASSA,�LO�SVILUPPO�O�LA�PRODUZIONE�DI�ARMI�CHIMICHE�O�BIOLOGICHE,�QUALSIASI�ATTIVITÀ�COLLEGATA�
ALL'UTILIZZO�DI�ESPLOSIVI�O�COMBUSTIBILI�NUCLEARI�NON�SICURI�OPPURE�A�SOSTEGNO�DI�VIOLAZIONI�DEI�DIRITTI�DELL’UOMO.
IN�CASO�DI�CONFLITTO�TRA�IL�PRESENTE�MANUALE�E�LA�LEGGE�VIGENTE,�PREVARRÀ�QUEST'ULTIMA.�

Questo�prodo�o�e�gli�eventuali�accessori�in�dotazione�sono�contrassegna��con�il�marchio�"CE"�e�sono�quindi�conformi�alle�norme�europee�
armonizzate�vigen��di�cui�alla�Dire�va�sulle�energie�rinnovabili�RE�2014/53/UE,�alla�Dire�va�sulla�compa�bilità�ele�romagne�ca�EMC�
2014/30/UE,�alla�Dire�va�sulla�bassa�tensione�LVD�2014/35/UE�e�alla�Dire�va�sulla�restrizione�all'uso�di�sostanze�pericolose�RoHS�
2011/65/UE.

2006/66/CE�(Dire�va�ba�erie):�questo�prodo�o�con�ene�una�ba�eria�e�non�è�possibile�smal�rlo�con�i�rifiu��domes�ci�indifferenzia��
nell'Unione�europea.�Fare�riferimento�alla�documentazione�del�prodo�o�per�le�informazioni�specifiche�sulla�ba�eria.�La�ba�eria�è�
contrassegnata�con�il�presente�simbolo,�che�potrebbe�includere�le�sigle�di�cadmio�(Cd),�piombo�(Pb)�o�mercurio�(Hg).�Per�lo�smal�mento�
corre�o,�res�tuire�la�ba�eria�al�rivenditore�locale�o�smal�rla�nei�pun��di�raccolta�autorizza�.�Ulteriori�informazioni�sono�disponibili�sul�
sito: www.recyclethis.info

2012/19/UE�(Dire�va�RAEE):�i�prodo��contrassegna��con�il�presente�simbolo�non�possono�essere�smal���come�rifiu��domes�ci�
indifferenzia��nell'Unione�europea.�Per�lo�smal�mento�corre�o,�res�tuire�il�prodo�o�al�rivenditore�in�occasione�dell'acquisto�di�un�nuovo�
disposi�vo�o�smal�rlo�nei�pun��di�raccolta�autorizza�.�Ulteriori�informazioni�sono�disponibili�sul�sito�www.recyclethis.info

Questo�prodo�o�funziona�in�una�banda�di�frequenza�non�armonizzata�a�livello�europeo.

Si�sconsiglia�l'u�lizzo�dell'a�rezzatura�in�ambien��in�cui�possono�essere�presen��bambini.�ATTENZIONE:�esiste�il�rischio�di�esplosione�se�la�
ba�eria�viene�sos�tuita�con�una�di��po�non�corre�o.�La�sos�tuzione�della�ba�eria�con�una�di��po�non�idoneo�può�impedire�il�corre�o�
funzionamento�dei�sistemi�di�sicurezza�(ad�esempio�con�alcuni��pi�di�ba�erie�al�li�o).�Non�ge�are�le�ba�erie�nel�fuoco�o�in�un�forno�caldo�ed�
evitare�di�schiacciarle�o�tagliarle,�per�prevenire�il�rischio�di�esplosioni.�Le�ba�erie�esposte�a�temperature�ambientali�eccessive�possono�
esplodere�o�subire�perdite�di�liquidi�o�gas�infiammabili.�Le�ba�erie�so�oposte�a�una�pressione�atmosferica�estremamente�bassa�possono�
esplodere�o�subire�perdite�di�liquidi�o�gas�infiammabili.�Smal�re�le�ba�erie�usate�seguendo�le�istruzioni.
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Этот�продукт�и�(если�применимо)�поставляемые�аксессуары�имеют�маркировку�"CE"�и�соответствуют�применимым�согласованным�стандартам,�
перечисленным�в�Директиве�по�радиооборудованию�2014/53/EU�RE,�Директиве�по�электромагнитной�совместимости�2014/30/EU�EMC,�Директиве�по�
низковольтному�оборудованию�2014/35/EU�LVD�и�Директиве�по�ограничению�использования�опасных�веществ�2011/65/EU�RoHS.

Директива�2006/66/EC�по�обращению�с�батареями:�этот�продукт�содержит�батарею,�которую�запрещено�утилизировать�в�Европейском�
союзе�в�качестве�несортированных�муниципальных�отходов.�Для�получения�точной�информации�о�батарее�см.�документацию�к�продукту.�
Маркировка�батареи�может�включать�символы,�которые�определяют�ее�химический�состав:�кадмий�(CD),�свинец�(Pb)�или�ртуть�(Hg).�Для�
надлежащей�утилизации�отправьте�батарею�местному�поставщику�или�утилизируйте�ее�в�специальных�пунктах�приема�отходов.�Для�
получения�дополнительной�информации�посетите�веб-сайт�www.recyclethis.info

ДИРЕКТИВА�WEEE�2012/19/EU�(по�утилизации�отходов�электрического�и�электронного�оборудования):�продукты,�отмеченные�этим�символом,�
запрещено�утилизировать�в�Европейском�союзе�в�качестве�несортированных�муниципальных�отходов.�Для�надлежащей�переработки�возвратите�этот�
продукт�местному�поставщику�после�покупки�эквивалентного�нового�оборудования�или�утилизируйте�его�в�предназначенных�для�этого�пунктах�сбора�
отходов.�Для�получения�дополнительной�информации�посетите�веб-сайт�www.recyclethis.info

Данный�продукт�работает�в�диапазоне�частот,�не�гармонизированном�по�европейским�стандартам.

Данное�устройство�не�предназначено�для�использования�в�тех�местах,�где�могут�находиться�дети.�ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!�При�установке�батареи�
недопустимого�типа�существует�риск�взрыва.�Установка�батареи�недопустимого�типа�может�создать�угрозу�для�безопасности�(например,�в�случае�
некоторых�типов�литиевых�батарей).�Не�бросайте�батарею�в�огонь�или�горячую�печь,�не�сдавливайте�и�не�разрезайте�батарею,�поскольку�это�может�
привести�к�взрыву.�Не�оставляйте�батарею�в�условиях�чрезвычайно�высокой�температуры�внешней�среды,�поскольку�это�может�привести�к�взрыву�или�
утечке�горючей�жидкости�или�газа.�Не�подвергайте�батарею�чрезвычайно�низкому�давлению�воздуха,�поскольку�это�может�привести�к�взрыву�или�
утечке�горючей�жидкости�или�газа.�Утилизируйте�использованные�батареи�в�соответствии�с�инструкциями.


